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INLEDNING. 

Pet nya operahus, som konstälskande män i vår hufvudstad rest pä den 
plats Gustaf III helgade ät de fosterländska sänggudinnoma, stär i 
dessa dagar färdigt att Öppnas. 

Stockholm fär med denna byggnad en fullt modern teater i alla 
afseenden uppförd med iakttagande af de för närvarande gällande fordrin- 
garne för en sädan. Dessa fordringar äro i vira dagar atora, en teater är 
nu ett mängomfattande byggnadskomplex, Uka mycket skildt frän antikens 
enkelt storslagna friluftsteatrar som från medeltidens än enkla och än kom- 
plicerade men alltid relativt konstlösa skådebanor eller renaissancens föga 
invecklade scener. 

Dock, hur skiljaktiga både i yttre och inre afseende skilda tiders 
teatrar mä ha varit, fins det \i8sa grunddrag, som man kan spåra som 
gemensamma hos dem alla. Teaterbyggnaden har ju, det är en sak som 
Ar sjelfklar, formats efter och fått sin karakter af deu dramatiska konstens 
olika karakter under olika tid. Dä, hur vexlande denna karakter än i mängt 
och mycket varit, vissa grunddrag dock alltid för den varit gemensamma, 
har sjelffallet teatern också, geuom tiderna bevarat några sådana grunddrag, 
trots alla förändringar och trots det tider af hög och rik utveckling i ej 
blott inre utan äfven yttre afseende vexlat med tider af urartning och förfall. 

Sålunda har dramat, det må ha stått på en 1% eller hög ståndpunkt, 
alltid varit afsedt att pä ett mer eller mindre konstrikt och utveckladt sätt af 
agerande skådespelare uppföras för en åskådande publik. Det har alltså 
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alltid och under alla omständigheter för sitt uppförande kraft en skådeplats 
för de uppträdande och en åskådareplats för allmänheten. Dessa båda platser, 
skådeplats och åskådareplats, scen och salong, äro derför också teaterns enk- 
laste delar, oeftergifliga för hållandet af en dramatisk föreställning. Der de 
finnas, der har man en teater i dess primitiva form, liksom de ännu i en 
teaterbyggnad i dess mest utvecklade gestalt, äro dess hufvuddelar, som 
göra den till hvad den är och bilda den kärna, kring hvilken byggnaden i 
sin helhet, hur konstrik den må vara, växer ut, och som derför ock på den- 
samma trycker dess prägel både praktiskt och konstnärUgt. 

Meningen med detta arbete är att gifva en, på tillgängliga källor 
stödd, kort och populär utan aUa anspråk på sjelfständig vetenskaplighet 
framträdande framställning af hur med dramat teaterbyggnaden under tider- 
nas lopp vuxit ut, tills den nått den i sitt slag fulländade och för det mo- 
derna dramat i dess nuvarande skick afpassade form, den nu har. 

Då teatern, som nämts, fått sin kfitrakter af dramat under olika tider,, 
af de olikartade fordringar detta ställt, har det varit nödvändigt att för 
hvar och en af de olika epoker, der denna dramats karakter ändrats och 
skänkt teaterbyggnaden en ny och ändrad gestalt, äfven ge en kortfattad 
framställning af sjelfva dramats lynne, så långt som arten deraf inverkat 
på teatern. 

Det är tre hufvudtyper man för teatern liksom för dramat har att upp- 
ställa: antikens, medeltidens och den moderna tidens. De inrymma äfven 
hvar och en inom sig betydande olikheter, allt efter den utveckling dramat 
når och dess olika lynne mider olika tid och i olika land. Men det väsent- 
liga är inom hvar grupp gemensamt hos skådeplatsen för antikens plastiska^ 
medeltidens pittoreska och vår egen tids af båda dessa element samman- 
smälta drama. 

Der denna inledning rörande dramat måst göras relativt vidlyftigast 
är i fråga om den antika teatern. Detta af tvenne skäl. För det första har 
sambandet mellan drama och teater knappast någonsin varit så organiskt och 
alltså studiet af deras förhållande till hvarandra ända in i detaljer så upp- 
lysande som i fråga om den antika, i all synnerhet den grekiska, teatern. 
För det andra har dramat ingenstädes i Europa — ty det är sjelfklart till 
Evu-opa vi inskränka vår historik — haft en på samma gång från vårt 
moderna dramas karakter så skild och inom sin art till så helgjuten och 
fulländad afslutning bragt gestalt som i det gamla Hellas. 
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De källor, som i och för utarbetandet af denna skrift anlitats, an- 
gifvas utförligt i den i slutet meddelade källförteckningen. Dock är det 
en plikt för undertecknad att redan här nämna fyra, hvart och ett inom 
sitt område framstående arbeten, hvilka lemnat det hufvudsakhga grund- 
laget för betydande delar af undersökningen. 

Den första af dessa böcker är »Das Griechische Theater» af Wilhelm 
Därpféld och Emil Reischf ur hvars strängt vetenskapliga, på personliga 
uppmätningar af nyuppgräfda ruiner af antika teatrar hvilande, fullständigt 
nya teori för Skänäs anordning och betydelse samt skådespelames och körens 
inbördes ställning på den antika teatern, jag tillåtit mig att i sammandrag 
anföra den lika klart afEattade som af bindande bevisning stödda samman- 
fattande konklusionen. 

Den andra är Pdit de JuUeviUes grundläggande framställning af formen 
för mysteriebanan, hvarigenom Paris' kritik af de gamla teorierna om dess 
i flera våningar afdelade scen fastslagits som slutgiltig. 

Den tredje är redogörelsen för renaissance-teaterns utveckling i Ger- 
main Bapsts med anledning af 1889 års utställning i Paris skrifna teater- 
historia. 

Den fjerde är Charles Garniers klassiska framställning af teorierna för 
den moderna teatern, hans stora verk »Le Théätre». 

Stockholm sommaren 1898. 
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DEN ANTIKA TEATERN 



FÖRSTA KAPITLET. 

DRAMAT r GREKLAND. 

y eatem har, det är redan i inledningeu nämndt, helt naturUgt fått sin 
^* karaktär af dramat och sättet för dettas uppförande. Den antika 
teatern följde allt från ein första enkla början och tills den stod fuUfärdig, 
ett arkitektoniskt niäster\'erk, lika helgjutet och ändamålsenligt som storar- 
tadt, dramat i spåren från dess utveckling ur det ringa frö Arion och Thespis 
satte till den harmoniskt fulländade organiska skapelse Ättikas tn^edi var, 
då Aischylos och Sofokles med sina väldiga trilogier vunno hederskransen 
vid de på Dionysosteatem i Atheu anordnade offentliga täflingaspelen. Och 
liksom man i dramat allt från dess ringa början och tills det nått sin högsta 
fulländning, kan följa samma konstlag och konstuppfattning, kan man äfven 
i teaterns historia följa samma ledande tanke under hela den rika utveck- 
lingsprocess, den allt efter skådespelets olika fordringar genomgår. 

Som en grund och ett ^-ilkor för förståendet af denna teaterns ut- 
veckling, uppdraga vi här en kort skildring af det grekiska dramats utveck- 
ling; enkanneligen tragediens, ty om komedien hade n^on inverkan på 



— 14 — 

teatern utom den, som den hade gemensamt med tragedien, var denna åt- 
minstone relativt obetydlig, och inskränkte sig till den sengrekiska, helle- 
nistiska epoken, då den med tragedien i stil och uppfattning beslägtade 
gamla attiska komedien efterträddes af den senattiska, som från att vara 
fantastisk politisk komedi med en sådans sceniska fordringar gick öfver till 
en realistisk familje- eller sedekomedi med en dyUks i många afseenden 
skiljaktiga kraf. 




Grekernas drama var till skillnad från såväl medeltidens som det 
moderna af ett utprägladt plastiskt lynne. Det tillhörde från början, i detta 
öfverensstämmande med medeltidens, den reUgiösa kulten, men en kult sådan 
antikens sol- och skönhetsälskande folk firade, utgjorde en del af de ofEent- 
Uga, i det fria hållna festerna till gudens ära och utvecklade sig till formen 
af högtidliga, blott vissa tider på året återkommande, af staten hägnade, med 
rika donationer af konstälskande män understödda, för hvarje medborgare 
tillgängliga liksom af allas lefvande intresse följda täflingsspel. Både detUi 
yttre skick hos teaterföreställningarne och den inre kararaktären hos 
dramerna samverkade till den prägel och form som teatern erhöll. Utveck- 
lingen skedde så småningom men den var alltigenom följdriktig och orga- 
nisk. Hellas' hela konst och literatur hade detta drag och icke minst den 
konstart som var poesiens mest fulländade blomma. 

Det grekiska dramats ursprung var, sade vi, liksom senare det kristna 
dramats, religionen. Men i Grekland var det ej blott uppränningen utan 
äfven den utbildade konstarten, som stod i närmaste sammanhang med kulten. 

Man kan steg för steg följa dramat och se, hur det ej blott från denöa 
hemtar de vigtigaste beståndsdelanie i sin form, utan äfven från gudaläran 
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och de med folkets religiösa tro förknippade sagorna och föreställningarna 
erhåller sitt innehåll, sin fabel och sin tragiska uppfattning. När under en 
senare tid det uppvuxna och fullmyndiga barnet skiljer sig från modern^ 
finner man ock, att det, löst från sina förutsättningar och utan förmåga att 
på antik grund skapa sig nya, trots all yttre formfulländning, ohjelpligt går 
sitt fall till mötes. 

Inom Hellas konst, hvilken kanske mer än något annat lands var fullt 
organiskt utbildad, måste naturligtvis dramatiken, skaldekonstens blomma, 
vara den art af poesi, som sist framträder och sedan de öfriga hufvud- 
artema, epik och lyrik, nått sin utbildning i sig upptar och erhåller näring 
af dem. 

Lyriken, den doriska stammens insats i det gemensamma bildnings- 
arbetet, var redan sedan länge förbunden med gudames dyrkan, derför 
bildar den äfven dramats väsentligaste beståndsdel, och det är ej svårt att 
märka, att detta ännu under sin högsta blomstring i Grekland bibehåller 
ett mera utprägladt lyriskt tycke än det hittills i något annat land gjort. 
Det är i de lyriska chorsångerna till ApoUons och Dionysos' ära som dramats, 
frö hgger. Apollon var den doriska stammens gud, vid hans firande i 
Sparta erhåller chorlyriken i paianema, med dans förbundna sånger ackom- 
pagnerade på forminx eller flöjt, sin första enkla form. Desse paianer ut- 
öfva dock intet direkt inflytande på dramat. Detta sker först genom de dio- 
nysiska chorsångerna, dityrambema. 

Dionysos, vinets gud, är den, med hvars namn Hellas' drama är oupp- 
lösligt förbundet, och vid hans fester dionysierna, enUgt sagan instiftade 
af Apollons prest Orfeus, ingick det allt framgent som en vigtig bestånds- 
del. Dionysos var ursprungligen en orientalisk gud och hans kult vild och 
rå, till och med förbunden med menniskoofEer. I Hellas, der den företrä- 
desvis omfattades af den joniska stammen, betraktas han i allmänhet som 
mild och välgörande, ehm^u han till en början äfven synes ha hyllats som 
solgud, efter österländsk sed framstäld med tjurhufvud och dyrkats med 
menniskooffer. Hans dyrkan var då orgiastisk och bullrande, men detta 
bortföll snart, om än alltid en stormande karakter bibehöll sig deri. De 
fester som till hans ära instiftades kallades som sagdt dionysier. I deras 
firande ingingo många mimiska beståndsdelar, som hade stor dramatisk kraft. 
Man framstälde nämligen i dem de lidanden som enligt mythen voro för- 
bundna med gudens lif. 
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De gamla sagorna berätta, att han under sina vandringar af titanerna 
blifvit gripen, styckad i sju delar och nedmyllad i jorden; åter har han 
uppstått under flere såväl djur- som menniskoformer, men igen styckad af 
titanerna nedlagts i jorden, hvarur han till sist efter hennes, Semeles, om- 
famning med Zevs framgått som den andre Dionysos. 

I dessa myther och deras mimiska framställning under mysterierna 
ligger dramats själ. Sin kropp, sin form får det, då Dionysos' dyrkan genom 
beröring med Apollons lyftes från blott naturreligion till en högre, och då 
dionysiema i dityramben lånar de doriska paianemas chorelement. Denna 
chorsång utbildas i de till Jonien gränsande doriska staterna och af äoliska 
kolonister föres den till Lesbos. Här utvecklas den vidare och framträder 
som lyrisk tragedi. 

Vid minnet af detta är det första namnet i det grekiska dramats, i 
sin början så dunkla, historia fäst. Arion, sångaren från Methymna, af 
skalder från alla tider hyllad i herrUga qväden, träder oss här till mötes. 
Genom de förändringar, som han införde i choren bildas en form som 
endast behöfver den joniska stammens vidare inlägg af episka bestånds- 
delar för att snart framstå som fullt färdigt drama. Han ordnar nem- 
Ugen chorens uppställning till kyldisk eller rundkör d. v. s. hans chorevter 
(korsångare) stå i en halfcirkel kring gudens altare och utföra mot hvar- 
andra under dansrörelser sina sånger. Vidare företar han med sjelfva 
sångerna den förändringen att dityramberna, som förut improviserats vid 
festen under Dionysos' direkta inverkan, nu bUfva på förhand författade 
skaldestycken. Deras form, hittills bildad i en enda rythmföljd, gör han till 
den sedan för den tragiska choren egendomhga antistrofiska. Han indelar 
den nemhgen i strofer och låter den första strofens rythmiska schema noga 
återupprepas i den andra, den tredjes i den f jerde o. s. v. Det hela afslutar 
han med en så kallad slutstrof, epodos. 

Om vi tillägga, att han genom att på dityramberna tillämpa den dori- 
ska tonarten uppfann en ny den tragiska, att hans körer voro ackompagne- 
rade af kithara samt att han möjligen sjelf före chorsången reciterat någon 
med dess innehåll beslägtad del af Dionysos' öden, torde vi i korthet ha 
lemnat en öfversigt af den form och utbildning det grekiska dramat under 
hans tid nått. 

Hans dramer kallades för lyriska tragedier. 
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Tragedi, tragodia, benämdes kören af den anledning att den vanligen 
utfördes af bockklädda satyrer; tragodia betyder nämligen helt enkelt bocksång. 

Dock torde här böra påpekas, att redan Arions alvarliga körer ej sjun- 
gits af satyrer utan varit manskörer. 

Deremot införde tan äfven en gladare äolisk-jonisk folkkor och denna 
utfördes på det gamla sättet af satyrer. 

Nästa steg till dramats utveckling tages i Sikyon, der i Epigenes' dity- 
ramber nationalhjelten Adrastos förherrUgas. 

Vi se, att ämnena nu ha lösslitits från sjelfva den firade gudens, Dio- 
nysos', öden och behandla en menniska. Så blir det ock framgent. Dra- 
mat, ehuru förbundet med Dionysosfestema och en del af den till gudens 
dyrkan hörande kulten, behandlar ej som i början hans egna lidanden utan 
andra gudars eller heroers; dock märker man alltid i något dess ursprung, 
åtminstone syftar ofta någon af körerna ditåt. 

Vi ha nu sett den doriska och doriskt-joniska insatsen i tragediens 
bildande, chorlyriken, men hur vigtig den än i det klassiska dramat är, kan 
dock ej af ensamt lyriska beståndsdelar ett verkUgt drama uppstå, dertill 
fordias äf\-en en episk del, och här kommer nu den joniska stammens insats. 

Liksom hos doriema gudame firades med chorer, så var hos jonierna 
sed att vid gudstjensten eller andra allmänna fester en rhapsod uppträdde 
och under af mimiska åtbörder beledsagad deklamation reciterade ett kortare 
episkt skaldestycke, antingen en hjeltesaga eller en åkallan af gudarne (en 
rhapsodi). 

Liksom den doriska korlyriken tillämpades på Dionysosfestema, så an- 
vändes i Ättika äfven dylika rhapsodier vid dem. 

Dessa rhapsodier voro till en början skrifna på hexametrar, men efter 
Archilochos börjar man att till dem använda den sedan i tragediens dialog 
vanliga sexfotade jamben. 

Liksom på nästan hvarje område i Ättika dorisk och jonisk konst förenas 
och sammansmälter för att bilda det högsta mönstret för antik skönhet, så 
går det äfven här. 

Med jonisk rhapsod-epik förenas dorisk chor-lyrik och bildar den klas- 
siskt ädla attiska tragedien, den antika poesiens höjdpunkt och slut. 

Det namn som här möter oss, och hvars bärare ock blif^nt kallad den 
attiska tragediens fader är Thespis. 

Tratemf hiftoria. 2 
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Thespis från Ikaria i Ättika lefde under sjette århundradet före vår 
tidräkning, ungefär ett hälft sekel efter Arion. 

De förändringar som han införde, och som af Arions lyriska tragedi 
skapade en verklig voro följande: 

Det första och vigtigaste steget var, att han genom att använda en 
särskild, från kören skild skådespelare fick till stånd den första förutsättnin- 
gen för ett drama: en dialog mellan honom och kören. 

Vidare införde Thespis äfven masker för denne skådespelare. Det om- 
talas tre olika slag af dylika, som han användt; sminkmask af blyhvitt,. 
en sådan af portlake samt en mask af måladt linne. 

För att samtal skulle kunna ega rum mellan skådespelaren och kören 
förändrade han ytterUgare dennas uppställning från cyklisk till fyrkantig. 
Denna hans kör var den af Arion införda manskören, ej satyrkör. 

Vidare är vid hans namn fäst uppkomsten af den del af det antika 
dramat som kallas prolog. Af hans verk ega vi intet i behåll utom fyra 
titlar. Något kan man dock sluta sig till angående deras innehåll. Det var 
antaghgen tragiskt och behandlade de gamla heroiska sagorna. Utom som 
skald vann Thespis äfven stort rykte som skådespelare och dansör samt dans- 
och chorlärare. 

Huruvida de dramatiska föreställningarna redan under hans tid antagit 
den sedan vanHga formen af täflingsspel sväfvar man i ovisshet om, men 
antaghgt är dock att sådana utkämpats åtminstone under hans senaste år, ty 
då framträder på banan en ny författare, som man med visshet vet ha blif- 
vit besegrad i en dyhk täfling och troligen just af Thespis. Denne nye skald 
är athenaren Choirillos. Han och före honom doriern Pratinas hade upp- 
tagit och utbildat den del af Arions verk, som Thespis förbigått, nemUgen 
satyrkören, hvilken de tillade en satyrisk fabel och dymedelst omformade 
till verkligt drama. 

Satyren, som när formen för de attiska teaterföreställningarna blir cyklisk 
bildar den förmildrande afslutningen till de tre tragedierna och tillsammans, 
med den trilogi de bilda formar den tetralogi, af hvilken hvarje täflingsspel 
bestod, räknar således sina anor från dem. Den karakteriseras af Demetrios. 
som »skämtande tragedi», är naivt komisk, landtHgt grottesk, men ej paro- 
dierande åtminstone ej de föregående tragedierna. Dess hjeltar äro hero- 
erna, som vi se framstälda i en något löjhg dager och imder de förvecklin- 
gar, som framkallas af en eller annan hten skötessynd, såsom omåttlighet i 
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mat och dryck eller dylikt. Sitt namn ha de af kören, hvars medlemmar 
här ha qvar den gamla bockutstyrseln, utom när de uppträda som falloforer, 
ty då bära de ej ens bockhud utan äro nakna, endast utstyrda med grotteskt 
fula masker. Deras dans är en slags runddans efter uppfinnaren kallad 
Sikinnis. 

Om satyrerna först gifvits som särskilda stycken eller om redan från 
deras första framträdande den tetralogiska anordningen varit vidtagen kan 
ej med säkerhet afgöras, men så mycket vet man, att dessa satyrdiktare 
äfven skrifvit tragedier samt att den näste mannen i deras skara, Pratinas* 
son Åristias med en tetralogi kämpat mot Aischylos* Oidipos. 

De delar som skola bilda den tragiska tetralogien ha vi emellertid nu 
färdiga, det gäller endast att vidare utveckla dem för att föra konstarten 
till den höjd dit de tre store tragöderna lyfte den. Dem nära står den 
diktare, som bildar afslutningen af denna epok och förmedlar öfvergången 
till nästa, Thespis* lärjunge Frynichos. Hans dramer voro af stort värde 
och särskildt beundrades deras sköna körer, hvilka till och med den stränge 
konstdomaren Aristofanes på det högsta lofordar. 

Det vid studiet af dramats utvecklingsgång hos honom märkUgaste är 
likväl de ämnen han väljer. Han har nämligen till sina mest kända stycken 
tagit motiven från den samtida historien, ej som annars är brukligt från 
sagokretsame. Med det eua af dem, Feniciskoma, segrade han 470. Det 
andra, Milets intagande, rörde visserligen publiken till tårar, men författaren 
blef, emedan han erinrat om en nationel olycka, fäld till 1,000 drachmers 
böter. 

För den sceniska utstyrseln verkade Frynichos genom införande af 
qvinnomasker. Choirillos hade redan börjat använda särskilda drägter för 
skådespelarna. 
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Nu äro alla förberedelserna afslutade. Ättikas drama, uppvuxet ur 
folkets eget medvetande, förbundet med dess högsta andliga intressen och 
uppfördt i sammanhang med vigtiga religiösa fester, väntar endast på siar- 
ordet för att fuUt utveckla alla sina rika resurser och intaga den heders- 
plats i konstens aimaler, som dess oförvanskliga skönliet för alla tider beredt 
det, och med de tre store andar, som nu uppträda, når det sin kulmen. 
Deras namn har med outplånliga drag inristats på den menskliga kulturens 
minnestaflor, och när vår tanke riktas på den antika skönhetsverlden, stannar 
den med den största beundran vid det tretal, som der betecknar den högsUi 
konstartens högsta blomstring: Aischylos, Sofokles och Euripides. 




Innan vi öfvergå till att skildra den gestaltning i inre och yttre af- 
seende sjelf^-a dramat genom dem erhöll, torde här böra nämnas några ord 
om det sätt, hvarpå man, sedan det nu fått sin slutliga karaktär af offentliga 
täflingsspel, anordnade dessas framställande. 

Först är der\ad att erinra, att hos Ättikas högt bildade folk den dra- 
matiska konsten stod under statens uppsigt och vård. Den betraktades 
der som ett af landets vigtigaste intressen. Efter dess ståndpunkt mätte 
man den allmänna bildningens, dess ära var landets, skalder och skådespe- 
lare voro bland de mest ansedda af medborgame, ja man har till och med 
en gammal berättelse, att Sofokles efter en seger i en täflan på Dionysos- 
teatem af sina tacksamme landsmän utsetts till strateg. Huru hänned än 
må vara, ett faktum är, att staten så väl som de enskilda ansåg för en 
heder att på allt sätt bidraga till teaterns framgång och underhåll, och att 
den skulle af sina landsmän ha blifvit ansedd med det ji;tersta förakt, som 
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vägrat att i sin iiiäu medverka till de dramatiska 
tftflingsspelens värdiga utsmj'ekuing. 

Den som i första hand hade att öfvervaka 
och bestyra om dessa täflingar var statens högste 
styresman archonten. 

Dä tiden för täflingarne nalkades inlemnade 
skalderna till honom sina verk, och om de voro 
flere utvalde han bland dem de tre högst ansedde 
inom tragedi och komedi samt gaf dera hvarsiu 
chor och choräg. 

Chorens underhåll bekostades ueraligen alltid 
af någon framstående medborgare. Denne kal- 
lades cboräg. 

Om den skald, som erhöll hans biträde, 
vann priset, ansågs han för lika hedrad häraf 
som denne, och i den officiela berättelsen om täf- 
lingen namnes chorägens namn först. Hans pris 
var en tripod, som uppsattes på den till teatern 
ledande tripodgatan, och den ära, han genom att 
få en dylik hedersbevisning vann, var af så stor 
betydelse, att han derigenom blef en af statens - . ■ .^i— 
förnämsta medborgare. chorsgi. 

Men så var ej heller den kostnad han för 
körens underhåll och iitnistning underkastade sig obetydlig; den steg för en 
tragisk kör ända till 3000 draehnier. 

Då nu skalden fått sin kör sig tilldelad, bör-jade man med ifver in- 
studenmdet af pjesen. 

Körens Öfningar leddes af en chorlärare (chorodidaakalos) vanligen en 
annan person än skalden. 

Sjelf öfvade denne sina skådespelare, som han erhållit genom val eller 
lottuiiig, och hvilka liksom han sjelf hade underhåll af staten. Anda till 
Sofpkles' tid deltog han i egen person i pjesens uppförande som förste skåde- 
spelare. 

fJhoristemas antal var till en början 50, men blef sedan inskränkt till 
15. Deras säng leddes inider representationen af en chorförare eller choryfé. 
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Aktörernas antal öf versteg ej under den goda tiden tre, af hvilka livar 
och en utförde flere roler. De kallades, den förste, protogonist, den andre 
deuteragonist och den tredje tritagonist. 

Deras ringa antal berodde, utom på andra omständigheter, till hvilka 
vi skola återkomma, hufvudsakligen på svårigheten att finna flere personer, 
som med sin röst kunde fylla den ofantUga teatern och på samma gång 
hade den konstnärliga utbildning, att de kunde tillfredsställa den nogräknade 
pubUken. 

Kvinnor uppträdde under den bättre tiden ej. 

När nu allt var färdigt utsagos prisdomare. Teatern rustades i ord- 
ning och mängden skyndade att i tid försäkra sig om platser. För att äfven 
den fattige skulle kunna få deltaga, erhöll han ur statskassan en drachma, 
mot hvilken han hade att tillbyta sig en biljett. 

Täflingame på Dionysosteatern egde rum på dagar motsvarande vår- 
31 Mars, l:sta och 2:dra April. De började på morgonen. Hvarje dag upp- 
trädde på förmiddagen en tragöd med en tetralogi bestående af 3 tragedier, 
först bildande en sammanhängande trilogi, sedan utan sammanhang med 
hvarann, och ett satyrspel. Samma tre skådespelare uppträdde i hela 
tetralogien, som under Aichylos räckte ungefär 9, under Sofokles 10 timmar. 
På eftermiddagen uppträdde en komedi-författare med en komedi. 

Denna åsågs ej af qvinnoma, åtminstone ej af andra än hetärer. 

När så de tre täflingame voro till ända, afgjorde prisdomarne hvem 
som vunnit täflingens pris. Hans, hans chorägs och hans medhjelpares namn 
nämdes och helsades med jubel, ristades i sten på det ©ya monument tri- 
podgatan med anledning af spelet erhöll samt buros på ryktets vingar öfver 
hela Hellas. 

Emellertid var det ej endast en gång om året dylika täflingsspel höUos, 
äfven om de nu skildrade på Dionysosteatern voro de förnämsta. Man an- 
tager, att sådana gåfvos fyra gånger årligen i samband med till Dionysos' 
ära firade fester. 

Sedan, när smaken för sceniska nöjen stegrats, drogo nog året om teater- 
tertrupper kring landet och uppförde föreställningar, som endast voro för 
folkets nöje och ej hade något gemensamt med religionen, men detta tillhör 
dramatikens förfall och har intet med det verkUga klassiska dramat att göra. 

De fjTa årliga Dionysienia voro: 
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De landtliga eller mindre som firades af Ättikas landtbefolkning under 
månaden Poseidon (November — December). 

Under dem spelades på teatern i Peiräos. 

Länderna, som firades i Länaion söder om Akropolis mider månaden 
Gamelion (December — Januari). 

Innan teatern i Athen byggdes, var detta, enligt den allmänna åsigteu, 
spelens hufvudort, och här verkade, som nämdt, Thespis. 

Anthesteriema, som äfven firades i Länaion, under månaden Antheste- 
rion (Februari — Mars). Spelen gåfvos på tredje festdagen. 

Slutligen var det de ofvan omtalade stora eller stadsdionysema som 
firades i Athen under månaden Elaphobeion (Mars — April) och der spelen 
pågingo under tre dagar på den stora, för den grekiska teatern i dess full- 
ändade gestaltning typiska Dionysosteatem. 




Efter att ha redogjort för fonnen för de under de tre stora tragöder- 
nas tid firade täflingsspelen, öfvergå vi nu till den fortsatta skildringen af 
sjelfva dramats utveckling, af den slutliga gestaltning det hos dem nådde. 

Som redan är nämdt var det en tetralogi bestående af tre tragedier 
och ett satyrspel, som hvarje skald i täflingen uppförde. 

Det vi egentligen här ha att lästa oss vid och som är af större be- 
tydelse, är de tre tragedierna. 

Dessa tragedier, sådana de fullt utbildade föreligga, skilja sig, som vi 
redan sagt, äfven de, väsentligen från de moderna. Den antika trage- 
diens byggnad är i allmänhet enkel, dess handUng, om vi undantaga hos 
Euripides, som i mycket nännar sig modern ståndpunkt, strängt begränsad, 
i regeln blott omfattande katastrofen. Vidare iakttogos der ofta jämte 
handlingens äfven rummets och tidens enheter. 
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7:^.^'-' ..-^r.* t^:.^. ir- t» r/i r: v-^fji. ?^ få ur.'iiLi:tii^ Lär Läiii^äd ur »ie 
^^./..-4 ^-y^-^.r:^. '.":. :--*^ i^.^-iiCVrrfrr- tiiäii 'i^rn n**>Iema n:bil'ir.fr.geii. 1:k?t:»ia 
;. ,^ .-.-.«'•;...,/-';.. ". ;!-i04, r. >• Alvhj.vv* t::uiiJ^ka. h»>5 Sjfokle^ id«ilineiii- 
. Sa f/ :. :.»'.'* K *.•:;,! .-rf Vs^rr-a r;r T^rkligh^rten, men, eLum mera detalje- 
ra,.' s*A"'.^'*y..^ <:, rx- '.»r f',re^/4^T-'ie. «l'<-k al!ti*l seMa eD«lÄ5t från en d^ia. 

^/r.., :. .-:. Är r.^^r.M-jCii:-.- kiirnp mot «>l*rt rxrh gutlame, »xh hjeltens 
''^V/# ^r ^•• T'/-- ;^:* rr./, d*-rxi \i>ar. ^K-h för hviltet lian blir straffad. 

H >* Ai*^:r, *'i^ ri.la '!e tre ir<i^e*liema en *ammanhäniran*le trilogi, der 
?. V/?rt 'r.-«c..:r -•.^•ice [*;ir ^.tydelren af en koIoT^-jal akt, och der de konflikter, 
-!/,.,, k;, •>»•• i '!^r*. fvr-Tii. ff>r-;t få ?dn till fre<l.«??täl lande lO^ning i det sista 

'» # /J »»^ 

.•^/f^/kle-*, ^^;Ij i hafji* hj/är Euripides, lf>ser sammanhanget de olika pje- 
*/'rr,;» ^f/.'-;;/!/!, ^^h d^ni^ innehåll är hämtadt från skilda ämnes4:»niråden. 
ihM'V \/A åf-kiiiiga ^nu^kare velat göra troligt att. om än innehållet i dem 
\Hr hlikH. *t/jnirijrigen var en förenande och i en viss stegring syftande till 
en i£*'Uif'fi^Ht(t t//talverkan. 

Hvart en^kildt styckes byggnarl är emellertid hos dem alla i det stora 
hela den^^amma, of;h äfven hämta de sina ämnen från samma källor. 

\'i ««?ir-kilja i de«sa utbildade dramer två väsendtligen olika delar: 
^rhofi-arigen rK;h dialogen. Deras inbördes förhållande är följande. 

F^';r«<t kommer en del af rlialogen, prologos, som öppnar dramat, och 
hvari iiiaij får en inblick i dess förutsättningar. Som i allmänhet det antika 
dramat endaHt innehåller spetsen och följderna af en handling och mera 
«allan motiveringen, så blir prologen, der detta föregående skaU framställas,, 
natuHiglvJH en vigtig (Hth integrerande del af dramat. 

Ho« KurifiideH ha vi dock redan en prolog, som är nästan löst från 
Hanuminhanget med det öfriga och mera motsvarar hvad vi äro vana att 
derme/l mena. 

KfteT (irologenM slut intågar kören och utför under musik den första 
ehornången, parodoH. I)ennii är vanligen i anapestisk marschtakt. 

Nii följa draniiits akter, de h. k. epeisodia, och under hvar och en af 
dem de krirnånger Mom kallas stasima eller ståndkörer, vanligen i någon 
jamhink o(;li daktylink takt. 

Allt Honi ligger efter Mista kören kallas exodos och innehåller upplös- 
ningen af det lielii. 
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För att först betrakta köraången, påminna vi om, att den var antistrofisk 
och accompagnerad af flöjt. Dess tonart var vanligen dorisk eller lydisk, 
hos Sofokles ha vi äfven frygisk och hos Euripides mixolydisk. 

I parodos var föredraget mera recitativartadt. 

R}i:men var alltid ytterst konstrik. 

Kören hade, då den ju är hela dramats frö, till en början den största 
betydelsen. Så är fallet hos Aischylos, i hvars första stycken dialogen är 
föga mer än en förklarande text till chorema och pathoscenerna. 

Hos Sofokles träder kören något tillbaka, den deltar egentligen ej i 
sjelfva handhngen, och dess lott är mera att ange styckets grundton, att 
uttrycka den stämning, som åsyftas. Den är enligt Schlegel en »idealiserad 
åskådare». Emellertid har den än sin stora betydelse, och förhållandet mellan 
den och dialogen är högst konstnärligt afvägdt. 

Hos Euripides nedsjunker den deremot ofta till en slags mellanakts- 
musik och fattas så reahstiskt, att den t. ex. med ed måste förbinda sig att 
ej i en efterföljande scen yppa hvad den, då den ju hela tiden är inne, i 
en föregående bevittnat. 

Men denna körens förändrade ställning betecknar också det klassiska 
dramats upplösning. 

Vi öfvergå nu till Dramats andra del dialogen. 

Vi skilja der på två grupper: en som uppvuxit ur dramats lyriska 
frö, en annan som uppvuxit ur dess episka. Den första sjöngs och var 
hållen i en chorens liknande blandad rytm, den andra reciterades, och dess 
metrum var den jambiska trimetern. 

Till den förra gruppen höra: 

Pathosscenerna, vid handhngens vigtigaste moment inträdande, i stort 
anlagda och markeradt utförda känsloscener, ett slags »bravurarior», i allmän 
het sjungna af protagonisten. 

Vidare : 

Kommoi, klagosånger utförda af skådespelame och kören i vexelsång. 

Till den senare räkna vi den korthuggna träffande replikvexUngen, 
den egentUga dialogen, samt budscenema. 

Budscenerna motsvara vår dramas reciter, men äro använda i en ut- 
sträckning, som vi ej ens kunna närmelsevis efterhärma, ty ofta äro just 
handhngens mest afgörande punkter förlagda utom scenen och inberättas 
der af en budbärare. 



Detta är till stor del betingadt deraf, att mord ej fiugo ske på scenen. 
Dessa budscener äro emellertid i hög grad dramatiskt lifliga och illustreras 
ofta med en tablå, framställd med hjelp af ett derför apteradt teatermaski- 
neri, ekkyklema. 

I det rent dramatiska elementet, dialogen i egentlig mening, det för 
den dramatiska koastarteu säregna, skiljer sig äfven, utom deri att den ofta 
flr afbruten af choreii och dessa lyriska och episka tillsatser, det gamla dramat 
i mycket från vårt. 

Dels deltaga sällan deri mer än två personer, tillkommer en tredje tiger 
vanligen en af de förre. Om ensembleacener kan ej bli tal, då ju skådespe- 
larne blott äro tre. Dels är sjelfva detta samtal mycket ohka den moderna 
dialogen. Det är nämligen vida mera retoriskt än dramatiskt aulagdt ocli 
följer i hufvudsak ett en gång för alla bildadt schema, hvartill mönstret 
är hämtadt från rättegångsförhandlingame. 

Under Aischylos, då dramats handling är mest enkel, äro dessa medel 
de enda, af hvilka han sammansätter sina konstverk. Men hvilken mångfald 
i denna enkelhet! Med hvilken ledighet och finhet rör han sig ej inom dessa, 
som det kan tyckas, så trånga skrankorl 



Hos Sofokles, hvars tragedier lia en mera konstrik byggnad, och som 
särskildt lägger \igt vid ett omsorgsfullt utarbetande af dramats höjdpunkt, 
tillkomma till dessa äfven lyckoomkastningsscener och igenkänningsscener. 

Men ännu ett ftr att anmärka, innan vi lemna dramats tekniska 
byglad. 

Den klassiske dramaturgen hade, som förut är sagdt, endast 3 skåde- 
spelare. Den yttre aideduingen till detta är redan nämd, men det torde 
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äfven ha funnits en annan, som mera beror på hela den antika uppfattnin- 
gen af personUgheten. 

Man ansåg nämligen hos de gamle ej att individen ensam var sitt 
ödes och sina handlingars offer, de utöf vade äfven verkan på hela hans slägt 
och närmaste. 

När nu individualitetsbegreppet hos grekerna var sådant, ligger det 
nära till hands att antaga, att för dem en egendomlig scenisk verkan skulle 
uppnås derigenom, att när en hjelte gick bort, men dock samma skådespelare 
utförde andra med hans beslägtade roler, man hos deras företrädare igenkände 
den gamle hjeltens stämma och tonfall endast något modererade. Rollför- 
delningen var nämligen den, att protagonisten utförde hjeltens och de med 
hans sträfvan och . uppfattning öf verensstämmande personernas partier. 
Deuteragonisten spelade hjeltens anförvandter och med dem Uka personer. 
Tritagonisten deremot öfv^ertog motspelet; hjeltens motståndare och hans 
själsfränder företräddes af honom. 

Dessa voro formelementen; strängt begränsade och trånga. Men äfven 
hur rytmiska, hur ur sjelfva grunden med naturnödvändighet uppvuxna äro 
de ejl Och att de varit till en helsosam tuktan, det se vi på de konstverk 
\\ ha kvar. 




Se*n vi nu gått igenom det för alla de tre stora tragöderna i allmänhet 
gemensamma, må vi ett ögonbUck dröja vid hvar och en af dem för att 
till sist söka med några ord utreda det, hvari de mest skilja sig, de för 
deras diktning bestämmande sedliga principerna och den olika skiftnin- 
gen hos dem af den antika uppfattningen af det tragiska. 

Den förste af dem var Aischylos (född 525 f. Kr.). Hans fader, 
Euforion, af en gammal evpatridslägt, var anstäld vid Demeter-mysterierna i 
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Elevsis. Hör utbildades redaii tidigt 
gossens aulag och skärptes hans 
blick till den upphöjda oeh mer 
än vanligt fria åskådning af lifvet 
och dess strider, menniskans för- 
hållande till gudarna och sitt eget 
öde, som lik en röd tråd genomgår 
alla hans diktverk. 

Redan som 25-årig yngling 
uppträdde han som tragisk skald, 
och 16 år senare 484 vann han sin 
första seger. Mellan detta år och 
468, då han öfvervanns af Sofokles, 
ligger eu lång och lysaude rad af 
triumfer, och ej mindre än 13 seger- 
kransar hembar han som bevis på 
sitt eget snille oeh sina landsmäns 
tacksamhet. 

Men ej endast som snille utan 
ftfven som karakter intager Aischylos ett högt rum, och för fosterlandets 
frihet och oberoende kämpade han med ära \id Marathon och Salamis. 

69 år gammal afled han, enhgt berättelsen träffad i hufvudet af en sköld- 
padda, som en öm fält m- sina klor. Så besannades oraklets ord, att han 
skulle skiljas hädan drabbad af ett vapen från himmelen. 

Hans dramer belöpa sig till 112, af dera ha \i endast 7 i behåll, 
men bland dem sådana stycken som »den fängslade Prometheus» och 
trilogien »Oresteia» bestående af de tre dramerna ^Agamemnon», »Choefo- 
rema» och sEumenidemat , hvart och ett för sig mer än nog för en viuilig 
skalds ära och tillsammans bildande ett helt af den mest upphöjda skönhet, 
den antika tragediens yppersta poetiska mästerverk, der man ej vet hvilket 
man skall mest beundra: innehållets höghet, fonnens skönhet eller den full- 
komliga enheten emellan båda. 

Af de nyheter Aischylos införde till dramats yttre fullkomnande må 
vi erinra om deuteragonisten och hudsceiiema. 

I täflan med honom upptrftdde Sofokles. Han föddes i Kolonos 496. 
Kedan som ung synes han ha varit gudars oeh menniskoi-s älskling och från 



fiiu tidigaste barndom utmärkt sig för det yttre behag och den forinfuU- 
iindade skönhet och måttfullhet, som en gång skulle ge hans dramer deras 
mest framträdande skaplynne. 

Vid 15 års ålder deltog han i fulla glansen af ungdom och skönhet 
i den paian, hvamied man firade slaget vid Salamis. 

Tio år derefter uppträdde han som tftflare mot den då 55-årige Aisehy- 
los oeh vann med sin »Triptolemos» segern öfver honom. 

Nittio år gammal dog han efter ett lif af triumfer och lysande lycka, 
enligt häfdens ord qväfd af en drufva, som hans favoritskådespelare Kal- 
lipides gifvit honom. 

Voro Aischylos dramer utmärkta för sitt upphöjda sedliga allvar ocli 
enheten mellan innehåll oeh form, så når under Sofokles' händer den klas- 
siska tragedien dock sin högsta rent formella utbildning, sin konstrikaste 
fonn och sin mest fulländade diktion. 

De äro mönster af ädelhet och behag hans stycken, men sakna kanske 
något Aischylos' högstämda kraft och manhga uppfattning. De firo mera 
kvinligt veka, hksom först i dem k^'innan intar en mera framstående plats. 

Ocli den fullständiga enheten mellan innehåll och fonn, det fullt klara 
genomförandet af den tragiska grund- 
tanken börjar här att, med bortläggan- 
det af den för det antika dramats skuld 
uppfattning så nödvändiga samman- 
hängande trilogiformen, något förloras. 

Af Sofokles' inemot 130 dramei 
ha vi blott i behåll 7 (Aias, Elektra, 
Konung Oidipos, Antigone. Oidipos på 
Kolonos, T racb iskorna och Filok tetes). 
Af dem är väl Konung Oidipos det 
till byggnaden mest konstnärligt utr 
förda, men det, hvars tragiska djup 
är störst, och i hvilket Sofokles står 
på höjden af både estetisk och etisk 
skönhet är väl dock Antigone, upp- 
kalladt efter hjeltinnan, den antika 
veridens ädlaste krinnofigur. 
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Den märkligaste nyhet Sofokles införde var tritagonisten och den ut- 
förliga behandlingen af dramats höjdpimkt. 

Likson) de öfriga båda tragödemas lif står i förbindelse med deu 
helleniska nationakndans storverk, slaget \-id Salamis, så gör äfven den 
tredjes det. 

På dagen för slaget den lö:de Manychion (början af Maj) 480 och på 
Ön Salamis föddes nämligen Euripides. 

Född under strid skulle han äf\'en se sitt lif förlöpa under strid, och 
i ingen af hans föregångares dramer är heller den klassiska harmonien så. 
ofta genombruten af lidelsens vildaste 
utbrott och de våldsammaste affekters 
mest förstörande kamp. 

Ingen af dem ftr heller i modem 
mening mera tragisk än han, men just 
derför spräiigcs under hans tid det 
det antika dramat och går sin upplös- 
ning till möte. 

Från början bestämdes Euripides 
af sin far till atlet, men snart öf\'er- 
gaf han denna bana och egnade sig 
ej utan framgång åt målarens kall, 
tills han slutligen fann sin bestäm- 
melse att bli trf^öd. 

Om de föregående skalderna varit 
mera oreflekterade och diktat i inspi- 
ration så inför Euripides i sina dramer 
en betydlig lärd apparat, och de nya filosofiska åsigter, som under hans tid 
tränga fram, och hvilka han sjelf ifrigt studerade, bryta sig i dem på ett 
märkbart sätt mot den gamla tron samt göra, att skalden ofta får svårt 
att från ain nya ståndpunkt ge den åldriga saga han behandlar ett sken af 
naturlighet i den redan kända och bestämda, på de nu vikande trosåsigtema 
hvilande upplösningen. 

Hans lif var ett lif af strid, ej blott af husliga sorger led han djupt 
genom sina begge hustrurs otrohet — en reflex häral i hans diktning är 
det tydliga kvinnohat, som der framträder — utan äfven en hårdhändt 
kritik förbittrade hans lif. 



Karlpldea. 
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Slutligen lemnade han nedböjd af komikernas begabbelse Hellas och 
begaf sig till den makedoniske konungens hof. 

Hans slut blef som hans lif sorgligt. Han dog nämligen, 406, sönder- 
sliten af jagthundar, som en på hans gunst hos konungen afundsjuk hof- 
man hetsat emot honom. 

Hans dramers antal var 92, af dem äro 18 i behåll. De märkligaste 
af dem äro »Hekabe» och »Medea», sorgens och svartsjukans typer i antiken. 

Ingen skald torde ha bUfvit så olika bedömd som Euripides, så klan- 
drad af somliga och upphöjd af andra, i båda delame till öfverdrift. 

Hans största fel var väl det ovanliga, att han var för mycket före sin 
tid i uppfattning och form, då han dock ej egde förmåga att fylla denna 
form med nya ämnen. 

Den grekiska tragedien hämtade nämligen som bekant fortfarande sina 
motiv från de gamla hjeltesagoma, hvilkas innehåll skarpt kontrasterade mot 
den nya uppfattning, som filosofien gjorde gällande om menniskans ställning 
till de himmelska magterna. Den splittring som härigenom inträdde blef 
ock det antika dramats undergång, och när Euripides nedlagt sin penna är 
det äfven i det stora hela slut med den antika tragedien. 

Af de nyheter Euripides införde ha vi redan påpekat körens och pro- 
logens ändrade ställning. 

Vidare utvidgade han den gamla enkla handlingen och söndersprängde 
ofta dess enhet genom upptagande af bihandlingar. 

Också klagar Aristoteles, som dock i allmänhet lofordar honom, öfver 
hans dramers dåhga ekonomi. 

Till sist inför han äfven genom att bygga en invecklad intrig än ytter- 
ligare i det antika dramat ett drag, som svär mot dess skaplynne kanske 
mer än något annat. 

Tidens och rummets enhet, dem Aristoteles uppsatt som önskningsmåU 
men hvilka redan Aischylos och Sofokles ej alltid iakttogo, håller ej heller 
Euripides strängt på. 
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Vi ha nu sett, hur Hellas tragedi under dessa tre diktare nått sin kul- 
men, men ock huru den i sig upptagit nyheter, som voro för dess väsen 
främmande, och att derigenom dess fall förberedes. 

Till hela sitt väsen idealistisk och plastisk kunde den ej vidare fortgå, 
när tiden och diktarne började närma sig realismen och det karakteristiska 
behandUngssättet. 

Hos Aischylos står den enligt vårt förmenande på sin höjdpunkt. Der 
äro ännu innehåll och form, uppfattning och ämnen i full harmoni med 
hvarandra, och det hela, uppburet af hans mägtiga skaldesnille, står som 
den mest fulländade typen för antik tragisk konst, enkelt, kraftigt och vörd- 
nadsbjudande, men dock skönt och måttfullt. 

Han använde, som \i visat trilogiformen. Denna är af somliga kritici 
utdömd som odramatisk Qch är det väl äfven i modem mening, men svårt 
torde dock bli att finna någon form, som så väl lämpar sig för det grekiska 
dramat. Hvad var nämligen, sådant som det framträdde hos Aischylos, 
dess kärna och grundidé? 

Jo, det gälde att, som alltid i antiken, framställa menniskans (och hos 
honom gudames, ty hans figurer äro egentligen antropomorfiserade gudar) 
kamp mot ödet moiran, den dunkla magt, som rådde öfver allt och alla. 

Men hos honom framträder alltid denna magt som rätt, och med stjTka 
uttala hans sköna körer det, att menniskans öde är en följd af hennes egna 
handUngar. Hvarje geming bär sin naturliga frukt. Men enligt den gre- 
kiska uppfattningen verkar personens handling ej blott på honom sjelf, utan 
har han begått ett felsteg och derigenom ådragit sig tragisk skuld, så åter- 
verkar detta äfven på hans efterkommande, tills skulden, hvilken vanligen 
yttrar sig som hybris, öfvermod eller öfvergrepp, den syiid som enligt an- 
tikens till jämnmått och hannoni sj^ande såväl etiska som estetiska upp- 
fattning, är den värsta af alla, kanske först efter flere generationer blir 
försonad. 

Derför är enkeldramat för trångt för att kunna lymma en dylik tragisk 
konflikt, dess följder och slutliga upplösning, utan att denna skall ske genom 
yttre magtspråk i stället för utaf egen logisk nödvändighet, och så bUr tri- 
logien den grekiska tragediens sanna form. 

Vi kimna äfven se, att det antika dramat, som, och det i allmänhet med 
rätta, fått uppbära förebråelsen att vara ödesdrama, hos Aischylos, för så 
vidt det på antik grund är möjligt, är frihetsdrama. 
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"Ty^ i^g upprepar det än en gång, ödet är hos honom rätt ej magt, och 
kausalsammanhanget mellan skuld och straff får, tack vare trilogiformen, inim 
^tt naturligt framstå. 

Hos Sofokles, under hvilken dramat visserligen nådde sin största for- 
mella fulländning, blir förhållandet dock något annorlunda. Han bort 
kastar den inom sig ett helt drama bildande trilogien, och i och med det- 
samma händer, att vi ej kunna fatta, hvarför hans hjeltar äro underkastade 
så grymma öden. Vi uppfatta ej den tragiska rättvisan i deras fall, när 
V\ ej få tillfälle att i sammanhang se förhållandet mellan gerning och lön. 

Också är moiran och äfven gudarne hos honom fattade ej som rättens 
utan som magtens representanter, och hjeltens olyckor framställas ej som 
följden af hans fel utan som tillskyndelser af en utom honom stående fiendt- 
hg magt. Det vill säga, vi äro här inne i motsägelser, och den splittring, 
som öppet framträder hos Euripides, finnes redan hos honom in nuce i denna 
disharmoni, ehuru den ännu täckes af hans fulländade form och ädla åskåd- 
ning samt derigenom, att ett tvifvel på berättigandet i gudarnes skickelser 
-ej fins, annat än som en klagan öfver menniskans olyckliga lott. Äfven äro 
hans figurer ännu idealmenniskor, theomorfiserade och röra sig derför natur- 
ligt i den gamla sagans sfer. 

Hos Euripides antikens realist bUr det värre, här inkommer tviflet, 
menniskorna framställas sådana de äro, ej sådana de borde vara^, och nu 
framträder brytningen fullständigt. 

Han är i åskådning och form modern, men han står i valet af ämnen 
kvar \id det gamla. 

Derför kmina aldrig hans dramer skänka den rening af affekterna 
som tragedien bör, och man känner alltid det missförhållande som finnes 
mellan skuld och straff. Ja, försöker han att konsekvent ur karaktererna 
utveckla handlingen och dess följder, så bUr intrigen till sist så invecklad, 
iitt han för att kunna lösa den i enlighet med sagan måste anlita en deus 
€x machina, som med magtspråk utreder, hvad hjeltiirne ohjelpligt trass- 
lat ihop. 




Tfattms hisiona. vy)J)-^^«^ ^L/^^o-S ^ 



Vi ha nu, så till vida som det 
kunnat influera på teaterns och ut- 
förandets karaktär, följt den antika 
tragedien i dess utveckling från dess 
första upprinnelse till dess höjd- 
punkt och börjande fall. Som vi 
redan nämt har komedien haft min- 
dre inverkan på teatern. Vi kunna 
derför beti-äffande den fatta oss 
mycket kort. 

Hvad komediens uppkomst an- 
går, så kan äfveu den ledas tillbaka 
till Di onysosf esterna. Många anse 
åtminstone, att dess första frö varit 
de sånger som vid vinpressnings- 
fester sjungits af lustiga skaror, som 
drogo från ort till ort. Dessa glada 
band sjöngo dem dels till de faller 
(le förde i sin midt, dels som 8mäde\-isor om de borgare, hvilkas hus do 
drogo förbi. 

Det första namn som namnes i samband med dessa komiska sånger är 
Susarion från Megaris. Sedan öfvergick genren till de grekiska kolonierna pfi- 
Sicilien. Men flfven den kom till Ättika och vann der, som andra arter af 
grekisk konst och diktning, sin fulländade utbildning. Komedien liksom tra- 
gedien nådde i Ättika sin högsta blomstring. Men också der bevarade den 
drag af det lynue, som utmärkte den allt från dess början. Den attiska kome- 
dien bibehöll ända till sin höjdpunkt såväl det falliska som det närgånget 
personliga drog den i sin början fått. 

När man talar om klassisk komedi menar man deimed i regelii den 
attiska. Denna indelas af litteraturhistorici i tre perioder. Den mest berömda 
Är den första, den hvars främste, bland verldsUtteraturens heroer räknade, 
målsman är Aristofanes, Den blomstrade under Atliens demokratiska lera 
från Perikles 444 f. Chr. till oligarkiens framträdande 411. 

De som i Athen införde de megariska fallostågen och liknande komiska 
upptåg voro Kratinos och Krates, som ftfven de dertill lade de skarpa per- 
sonliga persifflagenia. Den som deraf utbildade den konstnärliga komedien 
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var, som nämdt, Aristofanes, som lefde 440 — 380. Liksom Aischylos, Sofok- 
les och Euripides äxo den klassiska tragediens, är han den klassiska kome- 
diens representant. Hans komedi står på samma andliga basis och har 
samma sceniska betingelser som deras tragedier. Den var fri och personhg 
i sin stil, fantastisk till hela sitt kynne och gjorde allmänna angelägenheter 
och allmänna personligheter till föremål för sitt olympiska löje. Men just 
genom sin andliga frändskap med tragedierna skilde den sig, som sagdt, 
i sin inverkan på teateni föga från dessa. Mycket mer skiljaktigt från tra- 
gedien inverkade ej heller den mellan 411 och 338 framträdande öfver- 
gångskomedien, representerad af Eubulos, Antiphanes och Alexis, och som 
hufvudsakligen skilde sig från Aristophanes' komedi, hvad dess kynne angick, 
(leri att den personliga satiren försvann. 

Som en på teaterns och spelets utveckling inverkande omändring i ko- 
mediens lynne under denna tid må dock anmärkas, att genom Cineas' lag 
af 390 körens underhåll, hvad komedien angår, indrogs, och att skaldens 
direkta hänvändning till åskådame i parabasen försvann. 

Mer inverkande på skådebanans fysionomi var emellertid den genom- 
gripande förändring, som inträdde i komediens kynne under den nya attiska 
komediens tid, som räknas råda från 338 till 286 f. Chr. Denna komedi, 
representerad af Philemon och Menandros öfverflyttade ämnena för komisk 
behandling från det offentUga till det enskilda Ufvet. Den senattiska kome- 
dien är den klassiska komedi, som vi känna genom romarne Plautus och 
Terentius, och hvars typer och ämnesval sedan gå igen i den moderna 
pseudoklassiska komedien med dess stående typer, hos MoHére och Holberg 

Den öfverflyttade, som sagdt, handUngen från det offentliga till det en- 
skilda lifvet. Det blef ej förvändheter inom staten utan inom familjen och 
hos den enskilde som blef föremålet för dess satir. Vi få som dess stående 
figurer de kända typerna: den lätt bedragne fadern och den gamle Ubertinen, 
den unge älskaren, hetären, den fiffige slafven och den smickrande parasiten 
samt som dess ram antingen det inre af eller platsen utanför det enskilda huset. 

Detta senare inverkar i synnerhet genom den ökade grad af likformig- 
het det, så som ännu den typiska och från fordran på konkret individuaU- 
sering fria antika komedien skapade sin yttre omgifning, förlänade scenen 
i sin mån på teaterns gestaltning och fullföljde, som vi skola se, allt vidare, 
den foniining särskildt af Skänä, som redan tragedierna genom sin karaktär 
gifvit. 



Vi ha nu nått till det kliiasiska drnmats sista gräns och kuiinn, efter 
att ha gifvit en antydan om dess karakfftr, iifveigå. till skiklringen af den 
skådebana, det i enUgliet med sina behof krflfcle. 




Först lilott iiiigra sammanfattandt' ord. 

Som af det sagda framgår fordrar det antika dmniat ftnda från sin 
början en betydande åskåda i^pUits, som ju liHigaixj det allmänna intresset 
för spelen, när <ic fä formen af offenthga täfliiigsspel, blir, måste växa 
i dimensioner. Derjemte fordrar det en plats, till en början, då kören 
var Btor, af temligen betydande dimensioner, der denna kan uppträda 
sjTilig från hela åskådareplatsen. Det fouhar sedan en mindre körplnts 
men derjemte plats för skådespelame. Som dessa aldrig bli mer än tre. beliöf ■ 
ver denna dock ej vani stor, men som kören alltjemt bibehälles ocli står i 
rapport med skådespelurne må.ste den vara belägen nära intill dennas plats. 
Slutligen kriifver det grekiska dramat genom hela sin tyjiiska hållning, sitt 
iakttagande af enheterna och sitt ]ilastiskt högtidliga kynne ej någon för sig 
afskild scen med anordningar för täta dekorationsförftndiingnr eller någon 
illusorisk naturhännning. 

Vi skola se huru fuUsUtndigt efter dessa fonlringar den antika teatein 
gestaltar sig. 



ANDRA KAPITLET. 

DEN GREKISKA TEATERN. 

^beträffande beskaffenheten af den teater, som tjenade till ram för det dnimii, 
^ hvars karaktär är angifven i föregÄende kapitel, har under långliga 
tider, hvad dess indelning och inredning samt de der uppträdandes inbönleH 
ställning till hvarandni angår, en bestämd typ varit fastslagen och betrak- 
tats som definitiv. Den förestäihiing, man enligt denna teori bildiit sig om 
den grekiska teatern, har emellertid uteslutande hvilat på beskrifningar, som 
lenmats af författare, hvilka lefvat under den klassiska Älderns sista 
skeden. Framför allt är det den frainstiillning den romerske arkitekten 
\'itrurius lenmat i sin skrift De architectuni, som varit grundläggande derför. 
Detta liar gjort, att en del detaljer både viirit dunkla och svårförklarliga 
samt inbördes motsägan<le hvarandra. Till fiiljd deraf ha äfven gång efter 
annan tvifvel på de gamla teoriernas tillförlitlighet framkastfltn, 

Sedan under utgräfningarno af miner efter de gamla teatrarna upp- 
täckter gjorts, som fastslagit mot den antagna teorien stridande fakta, har 
också en i mångt och mycket från densannna afvikan<le ny teori up]>stältH. 
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Målsmän för denna ha framför allt varit de med utgräfningar i Athens Dio- 
nysosteater under det senaste decenniet sysselsatte tyske vetenskajismännen 
Wilhelm Dörpfeld och Emil Reisch. 

Det hvari den nya teorien skiljer sig från den gamla rör egentligen 
uppfattningen af körens och skådespelarnes ställning till hvarann samt »platsen 
för skådespelames uppträdande. Enligt den gamla teorien uppträdde skåde- 
spelaren på en från körens plats, orchestran, fullständigt skild skådebana, be- 
lägen inom den afdelning af teatern som bar namnet Skänä, hvilken icke 
allenast befann sig på ett väsenthgt afstånd från chorplatsen utan äf ven låg 
på ett helt annat plan, åtskilliga meter högre än denna. Den nya åsigten åter, 
formulerad af Dörpfeld och Reisch i deras stora arbete »Das Griechische Thea- 
ter», gör gällande, att hela denna åsigt om körens och skådespelarnes upp- 
trädande på skiljaktiga delar af teatern är beroende på ett misstag. De 
hålla tvärtom före, att så väl skådespelame som choristerna uppträdde på 
orchestran, hvilken sålunda bildade teaterns skådeplats på samma gång som 
dess chorplats, och att skänä endast spelade rollen af bakgnmd för de spe- 
lande, af en med dekorationer smyckad fond. 

Fullt af gjord är striden ännu ej. Dock tala, som senare skall visas, 
många omständigheter för, att de tyske forskarne ha rätt i åtminstone vä- 
sentliga delar af sina antaganden, genom hvilka flere förut dunkla punkter 
beträffande den antika teaterns inrättning och systemet för de agerandes 
uppträdande finna en tillfredsställande förklaring, och för hvilken de derjemte 
förebringat en verkligt bindande bevisning, stödd på ej mindre under deras 
utgräfningar gjorda r()n än på ur de bevarande dramernas egen ekonomi 
hämtade grunder. 

Det blir här nedan tillfälle till en närmare redogörelse för både den 
nya och den gamla teorien. Tills vidare öfvergå vi till en framställning af 
den antika teaterns uppkomst, utveckling och utseende i dess stora och all- 
männa, af såväl den nya som. den gamla teoriens målsmän obestridda, drag. 

Det är i föregående kapitel nämdt, att det antika dramat uppstod ur 
de till Dionysos' ära \^d hans fester afsjungna körsångerna. Kören stod i en 
krets på en öppen plats inom det åt guden helgade området. Denna plats 
var vald så, att den låg invid en backsluttning, på hvilken den festfirande 
mängd, som ej sjelf deltog i körens sång och dans, kunde fatta posto och 
ha en öfverblick öfs^er den kring gudens altare samlade kören. Denna ur 
förhållandenas egen logik framsprungna anordning gaf den första, än i dag 
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i (less stora hufvuddrag för en teaterbyggnad gällande, grundplanen för den 
antika teatern. Den bildades af en cirkelrund plan, platsen för de uppträ- 
dande, och, omslutande hälften eller mer än hälften af denna, den amfiteatra- 
liskt sig höjande åskådareplatsen. 

De uppträdande utgjordes till en början endast af kören, som imder 
sång och dans rörde sig kring gudens, midt på den cirkelrunda, på sjelfva 
marken utlagda dansplatsen, resta altare. När sedan till texten fogades ett 
reciterande föredrag och derefter en dialog mellan körens ledare och den 
förste skådespelaren, togo dessa att börja med helt enkelt plats på altarets 
trappsteg. Sedan, när dramat nådde den utvecklingen, att skådespelarnes 
antal ökades först till två och slutligen till tre — hvilket antal, som nämdt, 
under det antika dramats goda tid aldrig öfverskreds — och dramats hand- 
ling, lösgjord från det stränga sambandet rned och beroendet af den lyriska 
körsången, vann ökad dramatisk liflighet, fingo dessa skådespelare ej plats 
på eller kunde ej ens beqvämligen röra sig på altai-trappan. Platsen för de 
uppträdande utvidgades då åt den åt motsatt håll med åskådarplatsen belägna 
delen af det hehga området. Der hade snart nog för skådespelarnes behof 
ett tält eller en barack af duk eller trä, skänä, uppslagits. Enligt den gamla 
åsigten fattade skådespelarne posto inom denna, till en särskild byggnad, först 
af trä, derefter af sten, utbildade, del af teatern. EnUgt den nya uppträdde 
de allt fortfarande nere på orchestran men skilda från kören, på platsen 
mellan skänä och det altare, kring hvilket kören rörde sig. 

Askådareplatsen var till början endast sjelfva den backsluttning som 
i en halfcirkel omslöt ena hälften eller mer af körplatsen. Under dramats 
första tid stodo åskådarne utan vidare där eller grupperade de sig på bara 
marken. Nästa steg blef, att de medförde pallar eller bänkar att sitta på, 
som helt naturligt efter ])latsens form och terrängens höjning placerades 
bakom hvarann i amfiteatraliskt uppstigande koncentriska halfcirklar. Så 
småningom uthöggos dessa koncentriska halfcirklar trappformigt i marken» 
och på dessa jord- eller bergtrappsteg placerades fasta bänkar af trä. Nästa 
steg i åskådarplatsens utveckling var, att dessa bänkar i stället för af trä 
gjordes af sten, uthuggna i klippan eller ställda på marken. En följd af 
den ökade tyngden hos dessa bänkrader blef, att den grund hvarpå de stodo, 
ihåste förstärkas. Man kunde ej längre nöja sig med sjelfva backsluttnin- 
gen utan måste, der så kräfdes, utfylla ojemnheter i denna med murverk 
samt stödja dess flyglar med sidomurar. 
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Nu var den antika teatern färtlig. Den bestod af den- cirkelrunda 
choriilatsen, orchestran, som i stället för att endast ha den tillstampade 
marken till goiS, belades med mamiorplattor. Som fond bakom denna reste 
sig den af sten uppförda scenbyggna<len skänä och omslutande orcheatran 
på dess andra sida höjde sig theatron, äfven den bj'gd af sten och skild frAn 
skänä af ett par in till orchestran mellan skänä och theutron letluiHle in- 
gångar parodoi. Dessa hksom orchestran och theatron voro otäcktn. Skilnä 
deremot hade taktäckning. 

Den utbildade antika teaterns hufvuddelar äro sålunda: den anititea- 
truliska åskådarplatsen theatron, den oftast cirkelrunda körplatsen orchestran 
samt den, om denna utgjorde en hel cirkel en tangent, om den var mindre 
än en liel cirkel, en corda till denna bildande scenbyggnaden skänä. 



Öfvergå vi nu till att något närmare betrakta hvar och en af dessa 
(len antika teaterns skilda delar för sig, rigta vi först vår uppmärksamhet 
på åskådarplatsen theatron, om hvars konstruktion och användning åsigtema 
hos den gamla och nya teoriens män icke divergera. 

Desa form var, som sagdt, ungefär halfcirkelfonnig, och bänkanie, som 
amhteatraliskt höjde sig öfver hvarandra, bildade concentriska bågar. 

Dessa bänkor voro, när teatern nått sin fulla utveckling, vanligen af 
sten, ibland af marmor, ungefär 1 till 1 Vs fot höga, 2 till 3 fot bre<la. 
Ry^stödet gjorde nedtill en betydlig svängning, så att en del af sitsen 
kom bakom detta och tjenade som pall för den öfre raden. Bänkraderna 
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voro \"idare nf conceiitriskt gående gångar delade i 
;ar. Hvar våomg delades sedan af 
trappor i olika antal kilar, 
en nedersta bänkraden voro heders- 
lå. Dessa bestodo af konstrikt ar- 
roner. 

fosteateru var deras antal 67, och, 
I af inskrifterna på de äunu qvar- 
lende kan se, voro de afsedda för 
högre embetenas iniiehafvare. Den 
dtersta, högre och prydligare än de 
dra, intogs af Dionysos' öfverste- 
est. 

Theatrons hörn stöddes som 
inndt af murar. Den skildes under 
aaro tider, då orchestraii användes 
till djurstrider eller gladiatorspel 
derifrån af en frainför heders- 
platserna löpande mur. 

Bakåt begränsades den af 
en duhbehnur med pelargång. 
Här och från orchestmn voro in- 
jlångame till theatron. 

Om dess storlek har nian 
förut möjligen hyst alltför öfver- 
drifua föreställningar. Åskådar- 
platser som rymde mån- 
ga tiotusental personer 
voro nog ej vanliga. 
men ett eller annat tio- 
tusental rjTiide de i all- 
niäuhet. Anledningen 
till denna skilnad från 
vår lids i regeln mera 
begränwade teatersalon- 
ger ftr lätt att förstå. 
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Den låg i de klassiska teaterföreställniugarues egenskap af endast några 
gånger om året under ii^ra dagars tid förekommande festföreställuingar, 
till hrilka hela mängden af medborgare strömmade tillaammans, helst till- 
trädet, åtminstone för de mindre bemedlade klasserna, bekostades af staten 
Detta kräfde ju en åskädareplats af helt andra dimensioner än på en teater, 
der föreställningar gif^'a8 dag efter dag året mndt eller under större delen 
af detsamma. Att de antika teatrarne voro öppna underlättade naturligtvis 
byggandet af åskådareplatser af dessa väldiga dimensioner, men en förklaring 
till deras storlek, bör man dock ej söka i denna omständighet. Att ftfven 



Dlonj-Ktsprestena li 



vår tid med täckta teaterbyggnader fått se dylika at stora, ja, jättelika di- 
mensioner, när omständigheterna varit sådana, att anledning förefunnits att 
antaga, att de trots sin storlek skulle komma att bli fyllda, visar erfarenheten. 

Åsk&dareplatsen på Dionysosteatem i Athen, som kan betraktas som 
typisk för den antika teatern rymde 14,000 k 17,000 personer. W ha under 
de senare åren sett uppväxa ej blott tillfälliga teatrar af trft, såsom den 
till utställningen i Berlin byggda »Riesentheater» som r>nnde 15,000 personer 
utan ftfven, särskildt i London och Amerika, fasta teaterbyggnader af lik- 
nande dimensioner. 

Teaterns båda återstående delar voro orchestran och skänä. Om ut- 
bildningen eller användningen af dessa flr det åsigtema numera skarpt 
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divergera, icke blott beträffande den klassiska tiden utan äfven under tiden 
för de omgestaltningar, den antika teatern undergick under den hellenistiska 
och romerska tiden, tills den fick den slutliga form, som skiljer den romerska 
teateni från den grekiska. 

Den gamla åsigten är, att chorplatsen var på den grekiska teatern an- 
tingen en helcirkel eller en större del af en cirkel än hälften deraf. På den 
romerska teateni åter utgjorde den en halfcirkel. På denna, orchestran, som 
af denna anledning ock måste vara större, uppträdde i Grekland kören. I 
Kom, der kören föll bort, användes den på samma sätt som parketten på 
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våra teatrar till åskådareplats. Platsenia här voro i Rom reseiTerade för senato- 
renia eller andra förnämliga i)ersoner. Dock kunde orchestran der äfven an- 
vändas till plats för gladiatorsspel. I detta senare fall skildes den genom en 
hög mur, stundom ock af en vattenkanal från åskådarplatsen. När or- 
chestran sjelf var en del af åskådari)latsen, fanns naturligtvis hvarken mur 
eller kanal. 

Orchestrans midt upptogs i Grekland af det altare thymele, kring 
hvilket kören rörde sig. I Kom sakna<les detta altare; det faller af det 
sagda af sig sjelft. 
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Scenbyggnaden intog, som förut är nämdt, den åskådarplatsen motsatta 
sidan af orchestran. Dess framsida bildade på den grekiska teatern en 
tangent eller corda till den cirkelformiga eller mer än halfcirkelformiga 
orchestran. I Rom bildade den den halfcirkelformiga orchestrans diameter. 
Denna scenbyggnad eller skänä, var som nämdt, i Grekland först byggd af 
trä. Sedan bj''ggdes den af sten och bildade en med kolonnhall försedd 
envåningsbyggnad, derefter en två och sluthgen en tre våningar hög, med 
kolonnrader framför hvar våning försedd byggnad, som till sist upptill krön- 
tes af en gafvel. Scenbyggnaden afslutades åt sidorna af något framsprin- 
gande, likaledes kolonnprydda flyglar, paraskänier. 

Denna skänäbyggnad \isade sig likväl ej länge i endast detta skick. Fram- 
för dess stenfasad förlades en tribun, sjelfva skådeplatsen, kallad proskänion 
eller logeion och sträckande sig från det ena paraskäniet till det andra. Dettii 
])roskänion, som låg med sitt golf i Rom 5, i Grekland 10 ä 12 fot öfver 
orchestrans nivå byggdes till en böi^jan af trä, sedan uppfördes det liksom 
skänä af sten och försågs med kolonner. Det var i Grekland långt och 
ginindt, i Rom koi-tare och djupare. Anledningen till denna olikhet i dess 
konstruktion var att söka deri, att det var afsedt att rvmma i Grekland 
färre, i Rom flere personer. 

Detta proskänion var nämhgen, det är den gamla åsigten, såväl i 
Grekland som Rom, teaterns scen, der skådespelarne uppträdde. Dessa skulle 
sålunda i Grekland ha uppträdt ej blott på afstånd från, utan höjda 10 ä 
12 fot öfver kören, som i det grekiska dramat dock så direkt deltog i den 
handUng skådespelarne hade att framställa. Kör och skådespelare, som till 
in början voro både andligt och materielt så nära förenade, uppträdde 
enligt denna teori alltså fullständigt skilda från hvarandra. De inträdde på 
och lemnade teatern till och med på skilda vägar. Kören inträdde på or- 
chestran genom parodoi, skådespelame genom dörrar i skänäs fond, bakom 
h\dlken deras klädloger voro förlagda. 

Enligt denna teori hade den romerska scenen utvecklats ur den grekiska 
så, att när körplatsen ej \ddare behöfdes som sådan, men utrymmet på 
scenen, när skådespelarnes antal växte, måste bh större, den närmast scenen 
belägna delen af orchestran förenades med proskänion, som på samma gång 
sänktes, så att nivåskilnaden mellan proskänion och qvarvarande delen af 
orchestran från att i Grekland ha varit 10 h 12, i Rom blef 5 fot. 
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Hela denna teori lemnar, som lätt synes, flere frågor angående dra- 
mernas uppförande obesvarade, på samma gång som den ej heller ger någon 
af inre skäl stödd förklaring på gången af teaterns utveckling. Den har 
också, som ofvan är nämdt, på det allra skarpaste bestridts af nya forskare 
och hvilar ursprungligen endast på den skildring som den romerske arkitekten 
Vitruvius gett af den antika teaterns konstruktion. Denna beskrifning, 
som återfinnes i Bok V Kap. 6 och 7 af hans skrift De architectura lyder i 
öfversättning som vi tillåtit oss med några förklarande parenteser förtydliga, 
sålunda : 




Romerska teatern. 

(Vitnivius V, 6: 1). 

§ 1. Sjelfva teaterns form bör, obe- 
roende af bottenperimetems storlek, 
uppgöras sålunda, att, sedan medel- 
punkten blifvit till sitt läge bestämd, 
en cirkeUinie uppritas rundt om, och i 
denna inskrifvas 4 liksidiga trianglar 
på (inbördes) lika stora afstånd (mel- 
lan vinkelspetsama), hvilka (trianglar) 
vidröra (med sina yjiikelspetsar) den 
utomkring löpande omkretslinien (och 
dela denna i 12 lika stora periferi- 
stycken = intervalla). 

§ 2. Den af dessa trianglar, hvil- 
kens sida väljes att vara scenen när- 
mast, skall, i den rigtningslinie, der 
den tvärt afskär omkretsliniens rund- 



Grekiska teatern. 

(Vitruvius V, 7: 1). 

o 

§ 1. A grekernas teatrar har man 
icke att konstruera allting efter Uka- 
dana mått (som på romames). Först 
och främst är det här 3 qvadrater 
— i st. f . å latinska teatrar 4 triang- 
lar — som med sina vinkelspetsar 
vidröra omkretslinien (och dela denna 
i 12 periferistycken). 



§ 2. Och den qvadrat, hvars sida 
är scenen närmast och tvärhugger 
omkretshniens rundning, får med sin 
bemälda sida utgöra prosceniets gräns. 
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ning, utgöra scenens främre gräns 
(i förhållande till åskådarna). Och en 
med denna gränslinie parallel linie 
skall derpå genom cirkelns medel- 
punkt uppdragas, hvilken (linie) afser 
att skilja prosceniets brädställning 
från orchestran. 



§ 3. Brädställningen bör göras 
bredare än hos grekerna, af den an- 
ledningen att (hos romarne) samtliga 
konstnärerna uppträda å scenen. I 
orchestran åter är utrymme afsedt för 
senatoremas sittplatser. 



Parallell med denna sida dragés ut- 
med bottencirkelns ytterkant (alltså 
en tangent) en linie, genom hvilken 
scenens främre gräns bestämmes, hvar- 
jemte en annan parallel linie, dragen 
genom cirkelns medelpunkt, beteck- 
nar gränsen mellan orchestrans och 
prosceniets områden. Och der denna 
linie skär cirkellinien på höger och 
venster sida, (eller m. a. o.) i half- 
cirkelns vinklar (vinkelspetsar), lägger 
man centra (för 2 nya cirklar); med 
högerpunkten (till centrum) uppritar 
man en cirkel som går från venstra 
periferistycket (går genom det från 
åskådaren räknadt rakt åt venster lig- 
gande periferistyckets ena ändpunkt) 
fram till prosceniets venstra ända, 
och på enahanda vis med venstra 
vinkelspetsen (till centrum) en cirkel 
som går från högra periferistycket 
(går genom högra periferistyckets änd- 
punkt) fram till prosceniets högra 
sträckning (ända). 

§ 3. Efter denna beskrifning på 
3 cirkelcentra ha grekerna sin orche- 
stra rymligare och sin scen förskjuten 
längre bort äfvensom sitt proscenium 
— som de kalla logeion — af min- 
dre bredd, på den grund att derstä- 
des (hos grekerna) de tragiska och 
komiska aktörerna hållas på scenen^ 
men de andra konstnärerna utföra 
sina aktioner från orchestran; häraf 
har man på grekiska gifvit dem olika 
namn, scaenici och thymelici. 
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§ 4. Höjden å detta logeion bör 
icke vara mindi*e än tio fot och icke 
mer än tolf. 



§ 5. Trappornas våningsafsatser 
mellan kilarna och sittplatserna skola 
placeras såsom svarande mot (de 3) 
qvadraternas (12) \'inkelspetsar upp 
till första rundgången. Från rund- 
gången (högre och högre upp) inläg- 
gas (rundgång efter rundgång) emel- 
lan dem nya och nj^a gångar midt 
emellan, och för hvarje ny rundgång 
bli kilarna (sålunda) dubbelt fler, ända 
upp till den öfversta. 



§ 4. Och denna brädställnings 
höjd får icke vara öfver fem fot, på 
det att de som sitta {)å orchestran må 
kunna åskåda alla de närvarandes 
gester. 

o 

§ 5. Askådareplatsenias kilar å 
teatern böra anordnas på det sätt, att 
{de 4) trianglarnas (12) vinkelspetsar, 
som rundt omkring stå i cirkelliniens 
rundning, svara mot uppgångarna med 
dessas trappor, hvilka upp till första 
cirkelgången (som löper utomkring ki- 
lania) inpassas mellan kilarna; högre 
upp deremot bli uppgångarna dubbelt 
fler och gå (alltså äfven) längs igenom 
de öfre kilarnas midt. De gångar som 
ligga i lägsta planet och bestämma 
trappornas rigtning äro 7 till antalet. 

§ G. De öfriga 5 (ty 12 — 7 = 5) 
åtgå till scenens anordnande; en — 
den på midten — bör midt emot sig 
ha de kmigliga dörrarna, och de som 
äro till höger och venster (om honom) 
svara emot främlingarnas platsanord- 
ningar; de två yttersta vetta åt hörn- 
utgångarne. 

§ 7. Askådareplatsernas af satser som utgöra bänkar böra i höjd icke 

mäta mindre än en handslängd (palmus) och icke mer än en fot (pas) och 

» 

sex tum; deras bredd bör ej öf verstiga två och en half fot och ej under- 
stiga två fot. 

§ 8. Cxalleriets tak, som skall vara \4d öfversta raden, bör anbringas 
vågrätt med scenens högstii punkt, emedan den växande rösten (det åt alla 
håll sig fort|)lantande ljudet af orden från scenen) skall samtidigt hinna till 
de öfversta raderna och taket (galleriet). Ty om det (taket) icke är i jemn- 
höjd (med scenens högsta punkt), så kommer rösten (tal-ljudet) att i förväg 
förklinga ^4d den höjd dit den hinner först. 



[§«•] 



§ 9. Oberoende af huru Btor dia- |§ 9.] 

metor orcheBtran har mellan de lägsta 
afeatsema (d. v. s. i bottencirkeln), 
uppmäter man sjettedelen af denna 
^diametern), och i vinklama (å lialf- 
■cirkeln) på ömse sidor (höger och ven- 
ster) afhugger man till ingångar de 
lägre sittplatserna (l:sta afdelningens 
bänkar) i en inskärning af nämnda 
längdmått ('/«); och der afhuggningeii 
&T gjord, der anbringas ncdg^garnas 
ögonbryn (takkant). FA så sätt komma 
nämligen deras hvalf-öppningar att 
«rhålla tillräckhg höjd. 



tMterna graodpUD. Eflor VllniTlns. 

^ 10. Scenens längd hör göraa dubbelt så stor aom orchestrans (m. a. o. 
bottencirkelns) diameter. 

§ 11. Men sjelfva scenväggama hafva sina särskilda inrättningar, an 
ordnide pä så sätt, att mellandörrama ftro prydda som till kungUg aula 
och de till höger och venster som till främlingamas platser. Längre ut åter 
(från midten rftknadt) äro inrättade utrjnnmen för dekorationerna, h^-ilka 
rum grekerna kalla periakter af den anledningen att i dessu rum äro plaoe- 
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rade maskinerna, vridbara trehömingar (trekantiga prismor) som hafva hvar 
och en för sig tre olika slag af dekorering, och hvilka {prismor), allt efter 
som man vill framställa fablernas växlingar eller gudamas ankomst med 
plötsliga tordöD, böra vridas och förändra dekorerings-art k (scenens) främre 
kant (fröns scense). Efter dessa rum komma nu de framspringande hörn 
som bilda, ett utåt och ett annat inåt, tillträdesgångar till scenen. Scene- 
riemas olika arter äro tre, en art som kallas tragisk, en annan komisk och 
en tredje satyrisk. Dessas dekorationer Oro sinsemellan af alldeles olika 
karaktär. De tragiska dekorationerna visa kolonner, tinnar, emblemer och 
annan kunglig utstyrsel ; de komiska åter förete privatbyggnader, balkonger, 
(önstervyer, sådana man ser dem från vanliga bus; de satyriska slutligen 
prydas af träd, grottor, berg och annat, som man bmkar se på landet, allt 
anordnadt till bilden af ett landskapsatycke. 




Så långt Vitruvius. 

Sammanfatta vi mera koncist det i denna beskrifning som har afaeende 
på Bjelf\a konstruktionen af t«atem, skulle den grekiska teatern enligt hans 
utsago ha varit byggd efter följande plan; 

I en cirkel in3krif\'as tre qvadrater, så att deras viuklar dela cirkelns 
periferi i J2 lika stora bågar. En af rjvadraternas ena sida, vi taga t. ex. 
sidan c d, bildar scenens framsida. 
Orkesterplatsen begränsas då fram- 
till af denna sida, baktill mot åskå- 
darplatsen af eirkelbågeii c x d. 
Scenens buksida får man genom att 
i i draga en med c d parallei tan- 
gent t u till cirkeln. Se<lan scenens 
djup sålunda biif\-it bestämdt, er- 
håller man dess bredd genom föl- 
jande konstmktion. Man upp<lrar 
Romertkd icaterns eriindpUn. Enllgl Vlimvias. 
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en med c d parallel diameter a b till cirkeln, och uppritar med dess änd- 
punkter a och b som medelpunkter tvenne nya cirkelbågar med samma 
radie som den gamla. Scenbyggnadens bredd bestämmes genom de punkter 
v och w, der de nya cirkelbågame skära c d:s förlängningar. 

Scenbyggnaden bildas då af rektangeln v t u w. 

Proportionen hos byggnadens olika delar blir på grundplanet följande. 
Afståndet från scenens bakgrund till midtpunkten i den ursprungliga cirkel- 
bågen => 1 radie^ afståndet från scenens framsida till körplatsens derifrån 
längst bort belägna punkt 1 V? radie, scenens djup =: »/t radie, scenens bredd 
3^7 radie. Scenens djup förhåller sig till dess bredd som 1 : 12. 

Den romerska teaterns grmidplan erhåller man enligt Vitruvius sålunda: 

Man slår en cirkel och inskrifver i denna fyra liksidiga trianglar, så 
att deras vinklar skära cu*kelperiferien i 12 lika stora delar. 

En af trianglarnes sidor, t. ex. c d bildar scenens bakgrund. Scenens 
framsida får man genom att dra en med c d parallel diameter till cirkeln, 
a b. Orchestran begränsas således framtill af diametern a b, baktill, mot 
åskådarplatsen, af halfcirkeln a c b. Scenens bredd erhåller man genom att 
förlänga a b åt ömse sidor med en radies längd. Scenbyggnaden bildar här 
således äfven en rektangulär figur p r n q. Förhållandet mellan rektangelns 
bredd och längd, som på den grekiska teatern -var 1:12, blir här 1:8. 

Den väsendtligaste olikheten mellan de grekiska och romerska teatrar- 
nes plan är således korplatsens och scenens olika storlek. 




Mot såväl denna beskrifning som den derpå grundade, af ålder fast- 
slagna åsigten om den antika teaterns väsende och det antika dramats spel- 
sätt är det, som nämdt, Dörpfeld och Reisch i sitt arbete Das Griechische 
Theater dragit i fejd. Deras teorier äro visserligen, äfven de, af de gamla 
asigtemas anhängare lifligt bestridda, och de sägas sjelfva ha i senare tid- 
skriftsuppsatser modifierat dem i åtskilliga detaljer. 
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Deras framställning har i alla händelser så många förtjenster, bjuder 
på så mycket nytt och ger en så klar bild af den antika teaterns olika ut 
vecklingsskeden, att vi tillåta oss att här, med oväsentliga förändringar, åter- 
gifva den sammanfattande öfversigt af sin teori, de lenma i slutet af sitt 
vidlyftiga och på en mängd, såväl från de utgräfningar de sjelfva gjort som 
ur litteraturen hämtade, bevis stödda arbete. 

Det blir dervid nödvändigt att medtaga en eller annan upprepning af 
redan lemnade uppgifter, men vi ha likväl för sammanhangets skull. ej ansett 
oss böra utelemna de fakta om h\dlka de erinra. 

»Redan mycket tidigt, säga de, så långt våra historiska kunskaper öfver 
hufvud taget sträcka sig, uppfördes i Grekland ordnade körsånger och danser 
vid festerna för gudame, i synnerhet vid Dionysosfestema. Dylika sånger, 
sjungna af kören och som oftast föredragna i danssteg, ha danat den grund- 
val, på hvilken det antika dramat vuxit upp. Under det en utvald, inöfvad 
skara sjöng och dansade inom det åt Dionysos helgade området eller på en 
dertill lämplig plats i närheten, deltog den till festen samlade menighetens 
öfriga medlemmar som uppmärksamme åhörare och åskådare. För dessa fester 
måste följaktligen nära intill finnas en plats, der ett antal personer kimde röra 
sig dansande och ett annat antal se på. En rund dansplats, en orchestra, var 
således det första vilkoret*för den äldsta tidens dithyrambiskt-dramatiska 
spel. Af dyUka orchestror funnos det redan före 5. århundradet (f. Kr.) två 
i Athen: den ena låg i Dionysos Eleuthereus' område, den andra på ago- 
ran, icke långt från den äldre Dionysos' helgedom. Den förra hade antag- 
Ugen först anlagts imder 6. århundradet, den andra deremot härstammade 
från en mycket äldre tid och hade sannolikt äfven tidigare gjort tjenst som 
agone vid andra fester. 

Till en början bör sjelfva dansplatsen äfven haft tillräckligt utrymnio 
för åskådame, ty ursprungUgen var det väl sjelfva festmenigheten, som 
uppförde danserna och sångerna. Men allt eftersom festen blef mer lysande 
och ansedd och kören konstrikare, växte så småningom åskådames antal, 
och festens anordnare insågo därför nödvändigheten af att inreda en särskild 
åskådarplats rundt om dansplatsen. Ett orchestran omgifvande theatron var 
alltså hvad som demäst fordrades för de dionysiska spelen. När den förstii 
byggnaden af detta slag blef uppförd i Athen eller annorstädes, är oss icke 
bekant; ej heller kunna vi ange de enskilda detaljenia i dess utseende eller 
inredning. Endast några allmänna grunddrag låta sig bestämmas. 




Dlonysosteatern och dess område. 
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Som \i veta, att de ateniensiska orchestrorna lågo på Areopagens och 
Akropolis' terrasser, få vi antaga, att redan den äldsta åskådarplatsen icke 
omgaf orchestran på alla sidor, utan endast var anlagd på de åt berget 
riktade sidorna. Areopagens och Akropolis' sluttningar erbjödo af naturen 
goda platser för inånga personer, platser från hvilka de med lätthet kunde 
öfverskåda orchestran. SannoUkt har stället för det i 6. århundradet grundade 
Eleuthereus' område, blifvit vaUt med hänsyn till anläggningen af en lämp- 
lig åskådarplats. Under det att man ursprungligen endast låtit anordna en 
rad med sittplatser rundt kring dansplatsen för prestenia och öfverhetsper- 
sonerna, hade på grund af föreställningens längd behofvet af sittplatser äfven 
för de öfriga åskådarne blifvit kännbart. Alla dessa sittplatser kunde natur- 

o 

ligtvis endast anordnas i bågar kring den runda orchestran. At bergslutt- 
ningen lät detta göra sig utan svårigheter, å motsatta sidan var det deremot 
endast möjligt genom upprättandet af höga underlag. Mellan dessa båda 
sidor voro långa underlag eller mindre jordhögar tillräckliga för att kmma 
uppsätta sittbänkar af trä. Sålunda gick det till, att man redan före inrät- 
tandet af skänä, endast anlade åskådarplats å orchestrans tre sidor, men lät 
den fjerde sidan vara öppen. 

Ingångarne till festplatsen voro sedan äldsta tider två, nämligen vid de 
sluttningar, hvilka från båda sidor ledde upp till den terrassfonniga orchest- 
ran. De lågo, efter upprättandet af åskådarplatsen, mellan denna och or- 
chestrans fria del. 

Midt på dansplatsen fans i regeln ett Dionysosaltare, ty föreställningen 
utgjorde en del af gudstjensten. På detta altare offrades före agonens 
början. På dess trappsteg måste vi från äldsta tider tänka oss flöjtspelame, 
hvilka ledsagade danserna med sin musik. 

Detta tillstånd blef oförändradt, då i 6. århundradet genom införandet 
af dialog mellan kören och förste skådespelaren ur danser och körer utveck- 
lade sig första början till en dramatisk handling. Skådespelaren trädde i 
detta fall helt säkert midt in i kretsen och ställde sig, för att vara skild 
från kören och dock bekvämt kunna tala med den, på ett af trappstegen 
till altaret. 

Detta altare bestod vanligen af två delar, det egentliga altaret eller 
offerbordet och den nedanför belägna ståplatsen för presten. der äfven offer- 
djuret slagtades. Den nedre platsen kallades j)å stora altaren prothysis, i)å 
andra sannolikt thymele eller bäma. Understundom var bäma äfven skild 
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ifrån altaret. Liksom i)resterua \'id offertjensten stodo på trappstegen 
till altaret, så har äfven sångledaren och förste skådespelaren stått på alta- 
rets trappsteg eller på den särskilda bäma raidt i kören och festförsamlingen. 
På en låg bäma och visst icke på ett högt podimn var det alltså förste 
skådespelaren stod. Den ringa höjdskilnaden mellan orchestrans golf och 
detta steg var alldeles tillräcklig för att framhäfva den talande ur chorev- 
temas krets och att göra honom synlig för alla åskådarne. Att öka skilna- 
den skulle icke endast varit öfverflödigt utan rent af ändamålsvidrigt. 

Orchestrans altare hade icke samma betydelse vid alla föreställningar 
och spel. Urspiimgligen var det ställets såväl lokala som andliga medel- 
punkt vid högtidUgheterna, men under tidemas lopp förlorade det denna 
stora betydelse. Redan vid 6. århundradets dramatiska körer, hvilka delvis 
förlorat sin karaktär af kultsånger, var det icke mer nödvändigt som me- 
delpunkt vid föreställningarne. Men däraf följer dock icke, att det blef 
borttaget eller icke uppställdt vid dessa föreställningar. I stället kan man 
äfven under de följande århundraden påvisa det, och ej ens i de romerska 
teatrarna synes det ha fattats. 




Vid slutet af första utvecklingsperioden, slutet af 6. århundradet, er- 
bjuder alltså teatern i det stora hela följande anbUck: 

Midt på den cirkelrunda, på en bergsluttning belägna dansplatsen 
står gudens altare. Två sluttande vägar leda upp till platsen. Rundt kring 
den äro, så vidt som terrängen tillåter det, uppställda träbänkar för de presi- 
derande prestema och öfverhetspersonerna. Bakom dem befinna sig de öfriga 
åhöranie, dels sittande, dels stående. Omgifven af den festfirande mängden 
utför kören på den runda dansplatsen sina danser och sånger, ackompagne- 
rad af nmsik af flöjtspelarne, som ställt upp sig å det midt på orchestran 
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stående altaret. På stegen till samma altare står ofta äfveu den talare eller 
skådespelare, hvilken utfyller pauserna mellan danserna med sitt tal. 

Hvar och en som i vår egen tid åskådat böndernas högtidsdanser i en 
grekisk by, har sett ett skådespel, som icke i nämnvärd grad skiljer sig 
från hvad man såg på den äldsta grekiska teatern. Också nu förekomma 
dessa nationaldansar i synnerhet vid religiösa fester. Byns bästa dansare 
och danserskor tröttna aldrig att under sång och enkel musik utföra sina 
danser. Visserligen höjer sig icke mer något altare på dansplatsen, men 
musiken står fortfarande midt på densamma och bildar ett centrum, kring 
hvilket de dansande röra sig i krets. De flesta åskådame stå rundt ikring; 
för de förnämsta bland dem skaffar man stolar och ställer dessa i första 
raden. Somliga åskådare finna äfven lämpliga sittplatser på högre hggande 
ställen, på husens terrasser, på klipporna, ja, till och med i träden. 




Under det århundrade, det femte, under hvilket dramat från en ringa 
början utvecklade sig till en höjd, som man kan beteckna som dess blom- 
stringstid, genomgick äfven teaterbyggnaden naturligt nog en stor utveck- 
ling. Liksom dramat då antog den form, hvilken det i det väsentliga bibe- 
höll under hela forntiden, så har äfven teaterbygnaden under denna period 
erhållit en form, hvilken har förblifvit grundformen för alla senare tider. 

Ju rikare förestiiUningame under 5. århundradet gestaltade sig och ju 
större åskådarantalet blef, dess mer måste man tänka på upprättandet af en 
god, stor åskådarplats. I stället för de enkla träställningar, man uppslagit 
kring orchestran, uppfördes af sten och jord en bättre och mera regelbunden 
»theater». Själfva sittplatserna voro alltjämt af trä. Så långt vår känne- 
dom om teatern sträcker sig förekommer under 5. århundradet icke ett 
theatron med stenbänkar i någon grekisk stad. 

Orchestran sjelf bUr i det närmaste oförändrad. Den bildade äfven 
imder 5. århundradet en helcirkel med ett altare i midten. Införandet af 
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(len andre skådespelaren gaf ingen anledning att allt igenom förändra sjelfva 
skådeplatsen. Ty för det första, är det för spelet så väl som för åskådame 
temligen likgiltigt, om en skådespelare talar med kören eller om två dels tala 
med hvarann och dels hälla vexeltal med kören. I båda fallen måste den 
talande än vända sig hit, än dit, emedan kören, antagligen delad i två 
halfkörer, stod på båda sidorna om thymele. Det är derför en fatal 
villfarelse, hvilken till och med ännu inverkar ogynnsamt på vårt nuvarande 
teaterväsen, när man anser, att det är vackrare och bättre att se de talande 
och agerande skådespelame endast ifrån en sida än att kunna se dem från alla 
sidor. Spel på en scen, så väl i forntiden som i nutiden, var och är likt en 
målning ; man ser de spelande i en ram Uksom personerna på en tafla eller 
en relief. Spel på en* orchestra, vid hvilket de uppträdande personerna vis- 
serligen ses framför en bakgrund, men dock på en större plats från tre sidor, 
framkallar mer intryck af en verklig handUng och ökar derigenom illusionen. 
Spelet på en orchestra är mera fullkomhgt än spelet på en scen. Under det 
senare måste två skådespelare, som tala med hvarann, ofta under samtalet 
vända sig mot publiken för att bättre höras i stället för att se på hvarandra. 
Under spelet på orchestran fins däremot ingen grund för att af vika från den 
naturiiga ställningen under ett samtal. Att äfven samspelet mellan de båda 
skådespelarne och kören icke gaf någon anledning att ändra spelets art från 
grunden och skilja skådespelare och kör åt samt flytta upp de förra på 
en »scen», är sjelfklart. 

Hade sålunda införandet af den andre skådespelaren icke framkallat 
någon ändring af spelplatsen, är det dock en annan, verkligt ingripande och 
på följder rik förändring, som infördes af Aischylos i den första hälften af 
5. århundradet. Den bestod i upprättandet af sMnä, ett speltält, hvilket 
uppslogs bredvid orchestran, och som, så obetydlig den än vid första anblic 
ken föreföll, haft ett mycket stort inflytande på spelplatsens utbildning och 
på teaterspelets utveckling öfver hufvud taget. 

Afven efter införandet af den andre skådespelaren hade dramernas 
handlhig förbhfvit begränsad. Skådespelame kunde visserligen tala med hvar- 
ann och med kören, de kunde gå ut från orchestran och åter visa sig, men 
handlingen var bunden och kunde icke utveckla sig fritt. Den plats, der 
denna försiggick, var vanligen ett heligt område utanför staden. När de 
uppträdande personerna måste gå till den aflägsna, icke synUga staden, så 
uppstodo städse längre pauser, innan de åter kunde visa sig, pauser, hvilka 
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man måste utfylla med körsånger. Den vigtiga förändring, som Aischylos 
införde, bestod deruti, att han genom en provisorisk byggnad, som han lät 
uppföra bredvid orchestran, omdanade denna så att den, från att endast 
kunna föreställa en plats på det heliga området, kunde föreställa äfven en 
annan ort, hvilken som helst. 

Denna för hvart stycke särskildt uppförda byggnad af trä och tyg kal- 
lades enligt grekiskt språkbruk skänä, det vill säga tält eller barack. 

I Aischylos' »De Sky ddkräf vande» är stället för handlingen ännu ett 
heligt område med ett stort altare, och i »De Sju för Thebe» en fri plats 
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Plan iör Skäna. 



med gudabilder, utan att det någonstädes fanns en konstgjord bakgrund, 
som afslutade spelplatsen. I andra, yngre dramer är deremot genom upp- 
rättandet af skänä, som exempelvis föreställer ett kungligt palats eller ett 
tält, det heliga områdets gamla dansplats förvandlad till en plats framför 
det kungliga palatset eller krigstältet. 

Denna nyhet har visst icke blifvit påtänkt eller genomförd plötsligt och 
på en gång, utan genom en alltjämt växande utveckling. Till en början 
användes altaret midt på orchestran till spelet, sedan uppfördes möjUgen en 
större aJtarbyggnad eller ett grafmonument utanför dansi)latsen vid dess 
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fjerde, fria sida; derpå öfvergick man till att ersätta denna altarbyggnad 
med ett verkligt tält och slutligen byggdes ett stort med pelare smyckadt 
hus som kungligt palats bredvid cirkeln. 

Det material, af hvilket man uppförde skänä, bestod af träbjälkar, h^nl- 
kas mellanrum täcktes af bräden, hnne, mattor och fällar. Om den äldstti 
skänä och dess beskaffenhet i detalj veta vi intet. Med visshet kan man 
dock påstå, att skänä ursprungligen icke var rätt och slätt en dekorations- 

« 

eller prydnadsvägg, utan som ordet betyder en fristående praktikabel, ett 
verkligt, ordentligt Kus. 

De rum, i hvilka de uppträdande personerna förut klädde om sig, blefvo 
antagligen snart förbimdna med det nya speltältet. Förr hade de icke legat 
omedelbart bredvid orchestran och ej heller inom åskådames synhåll, ty det 
skulle ha varit löjligt, om t. ex. i Aischylos' »De Skyddkräfvande» kimg Pelas- 
gos med vagn och svit kommit ut ur ett för åskådame synUgt tält och der- 
vid ville försäkra, att han kom från den aflägsna staden Argos. Men sedan 
man genom upprättandet af Skänä uppnått en afslutning af spelplatsen, 
kunde personerna genom en sidoingång lemna skänä, osedda nå parodoi och 
derpå för åskådarnes blick beträda orchestran. 

MöjUgen i förbindelse hänned följde en vidare förändring, som vi giss- 
nings^'is kunna anslå till midten af 5. århundradet. Under det att skänä 
urprungligen icke endast togs ned vid slutet af festen, utan emellanåt bort- 
togs eller ändrades efter hvarje föreställning, öfvergick man snart till att låta 
sjelfva byggnaden stå q var och endast förändra f ramväggen allt efter de 
utförda styckena, eller med andra ord man uppförde ett proskänion framför 
skänä. Dervid förblef skänä tills vidare alltjämt af trä och blef antagligen 
nedtagen vid festens slut. 

Till genomförandet af denna förändring ha troligtvis flera omständig- 
heter medverkat. Nännkst behöfde de teatermaskiner, som användes under 
5. århmidradet, ett något stadigare hus än det urspnmgliga speltältet var. 
Sedan har det vid föreställningame mycket snart visat sig, att det för tea- 
terns akustik var fördelaktigt, om orchestran på sin hela fria sida blef helt 
och hållet afslutad af en byggnad. Och en byggnad, som räckte från den ena 
parados till den andra, och hvars längd derigenom i det närmaste var lika med 
orchestrans diameter, kunde icke nedtagas på så kort tid, under det att det 
var mycket lättare att förändra framväggen genom en dekorationsvexling. För 
att afsluta denna rörliga prj^dnadsvägg åt sidorna, voro fasta sidobyggnader 
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mycket önskvärda, då eljest skänäs båda sidoväggar äfven hade behöft eu 
dekoration. På detta vis iippstodo pai:askänierna, mellan hvilka proskänion 
var anbragt. 

Genom uppfinnandet och införandet af skänä hade dramemas hand- 
ling med ett slag blifvit löst från de bojor, hvilka hittills hämmat dess 
fria utveckling. Platsen för handlingen behöfde icke mer vara det heliga 
områdets altarplats, utan hvilken som helst lämplig plats kunde utväljas, 
om den endast kunde karakteriseras genom skänä. Den afträdande skåde- 
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spelaren behöfde icke mer stanna länge borta för att låtsas gå till den fjer- 
ran belägna staden, utan kunde gå in i speltältet och återvända derifrån 
några få ögonblick senare. Då \ddare den ene skådespelaren trädde in från 
skänä, den andre utifrån genom parodos in på orchestran, blef en omvexling 
möjlig, och det var genom olikheten i ingångame redan antydt, att den ene 
kom från staden eller en aflägsen plats, den andre från palatset eller hvad 
nu skänä skulle föreställa. Vidare var det nu äfven möjligt att förlägga 
delar af handlingen, hvilka icke skulle försiggå inför åskådames ögon, mord 
t. ex., till det inre af tältet och i alla fall rycka dem närmare åskådame. 
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Dessa talrika föi-delar, eora den bred\id orchestran nppförda skäiiä erbjöd, 
hade haft den naturliga följden, att den snart infördes och bibehölls i nästan 
alla dramer och på alla teatrar. 

Skänäs utseende och utstyrsel under &. århundradet kanna ri dela ge- 
nom gamla dramer, dela genom de från något jiigre tid härstammande bygg- 
nadsverken. Till en början var skänä en enkel, fjTkantig byggnad med endast 
en våning. Allteftersom de dramer, som spelades, fordrade det, fick den for- 
men af ett större hus eller tillades en andra våning. Hur en af en hufvud- 
by^;nad och två sidobyggnader bestående skänä med den der framför belägna 
runda dansplatsen borde se ut, visar figur sid. 60. I fråga om omgången mellan 
orchestran och åskådarplatsen är på bilden vald den i teatern i Eretria an- 
vända formen, vid hvilken platsen framför skänä icke som i Epidaurus är 
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sönderskuren af en stenbarriär. Midt på orchestran antages ett fyrkantigt 
altare stå. 

Då skänä byggdes starkare och en särskild prydnadsvägg, pro- 
skänion, uppställdes där framför, befann sig denna på så pass stort afstånd 
från skänä, att skådespelame beqvftmt kunde röra sig mellan båda. Detta 
var nödvändigt för att dörröppningame till proskäuien skulle kunna anläggas 
oberoende af dörröppningame till skänä. På taket till proskänion uppträdde 
nu de personer, hvilka förut uppträdt på taket till den enkla skänä. Sväf- 
vande der ofvanför uppträdde i synnerhet gudame, hvilka med hjelp af 
flygmaskin eller till fots kommo ut från skänäs öfre våning. 

Då afalutningen af proskänion åt sidorna, om de t. ex. skulle före- 
ställa en stadsmur med en port eller ett klipplandskap, var svår att fram- 
ställa, uppfördes vid skänäs båda ändar två framspringande flygelbyggnader, 
som erbjödo fasta stödjepunkter för proskftnions afslutning. Under 4. år- 
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hundradel funnos dessa sidobyggnader eller paraskänier i Athen och Eretria 
men voro efter all sannolikhet redan antagna under andra hälften af 5. år- 
hundradet, som denna tids dramer lära oss. 

Förbindandet af den fyrkantiga skänä med den runda orchestran torde 
till en början ha erbjudit några svårigheter, i synnerhet när orchestran, som 
t. ex. i Athen, var en terass med hög stödjemur. Dessa svårigheter löstes 
emellertid genom att utvidga det framför skänä belägna cirkelsegmentet till 
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en fyrkant. Dervid kunde, som på teatern i Epidauinis, hela cirkeln höjas 
genom en stentröskel, eller den framför skänä Uggande halfkretsen falla bort 
såsom i Athen och Eretria. 

Golfvet i det inre af speltältet låg i jemnliöjd med orchestragolfvet. 
Men som den fasta marken på detta ställe, åtminstone i Athen, låg mycket 
djupare än orchestran, måste antingen en undervåning inredas eller marken 
höjas med jord till orchestrans höjd. Vid uppförandet af stenskänäbygg- 
byggnader har man sannolikt till en början valt den första, senare säker- 
ligen den andra lösningen. För skänä i Aischylos »Prometheus», som före- 
ställde ett stort klippblock, var denna höjdskillnad mycket fördelaktig, eme- 
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dan hela klippstycket jemte Proinetheus störtade ned i djupet (i undervånin- 
gen) och således kunde undandragas åskådames blickar. 

Så länge det endast fans en skådespelare stod han vanligen på thymele 
midt på orkestran. Sedan handlingen genom införandet af andre skådespe- 
laren blef lifligare hände det ofta, att en af skådespelarne icke trädde upp på 
steget* Om han t. ex. som budbärare hade att meddela ett eller annat, stan- 
nade han på orchestrans golf mellan parodos och altaret för att genast efter 
aflemnadt budskap kunna gå. Ju lifligare handlingen blef, dess oftare stan- 
nade skådespelame på orchestran och trädde icke mer upp på thymele. Detta 
blef regel, sedan skänä uppfunnits och skådespelarne ofta gingo in i skänä 
och åter kommo ut derifrån. Derigenom vande de sig att stanna i närhe- 
ten af skänädörren och att spela der. Sålunda blef rummet mellan skänä, 
de båda paradoi och thymele skådespelarnes vanliga plats och fortfor äfven 
att vara så. 

Men trots införandet af en och flere skådespelare och uppförandet af 
skänä ändrade kören icke sin plats. För sina danser kimde den alltjämt 
förfoga öfver hela orchestracirkeln. Vid dialog mellan skådespelame förblef 
(Jen sluten eller delad i två eller flera grupper på de ställen på orchestran, 
der det enligt dramats handling föreföll naturhgast, hvai-vid den dock icke 
dolde skådespelame för åskådame. SannoUkt bidrog härtill så till vida skänäs 
utseende, som denna då och då föreställde en med steg försedd förhall till 
ett tempel eller ett hus eller en något högre Uggande port, så att skådespe- 
laren till och med för de på den nedersta bänken sittande åskådame var 
synlig öfver chorevtemas hufvuden. I den från 4. århundradet härstam- 
mande förhallen till Thersilion i MegolopoUs fanns en sådan, ursprungligen 
med två, senare med fem steg försedd stenskänä, på hvars steg skådespe- 
larne stundom kunde stå. 

Slutligen måste uttryckligen betonas, att äfven för 5. århundradets epok 
det icke finns ringaste stödjepunkt för antagandet af en stadigvarande upp- 
höjd skådeplats framför skänä. 
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Den anblick, den grekiska teatern vid slutet af sin andra utvecklings- 
period (slutet af 5. och början af 4. århundradet) erbjöd, kan skizzeras på 
följande xiq: 

En cirkelrund orchestra, en enkel med ett jordgolf försedd dansplats, 
bildar teaterns midt. I centrum står i alhnänhet altaret. Mer än hälften 
af orchestran är omgifven af en stor åskådarplats, som väl har träsittplatser, 
men som är bildad genom jordutfyllningar och stora stödjemurar. På orelie- 
strans fria sida ligger skänä, en af trä uppförd byggnad, som betecknar 
stället för handhngen och t j enar som bakgrund för spelet. Ibland har den 
en, ibland också flera dörrar. Ar den en fast byggnad, har den ofta till 
höger och venster utsprång (paraskänier), mellan hvilka en vexlande prydnads- 
vägg (proskänion) är uppslagen. Mellan åskådarplatsen och skänä befinna 
sig två sidoingångar till orchestran, parodoi, genom hvilka åskådarne komina 
in på teatern. Genom samma ingångar bruka äfven kören och de skåde- 
spelare, hvilka konuna från staden eller fjerrbelägen trakt, att beträda or- 
chestran. Under spelet stannar kören på orchestran. Skådespelarne förbli 
nästan uteslutande på den hälft af denna, hvilken som rätvinklig fjTkant 
ligger omedelbart framför skänä. De stiga alls icke upp på en ställning, 
utan befinna sig, när de icke träda upp på altartrappan eller. de möjligen 
till skänä ledande stegen, tillsammans med chorevtema på orchestrans golf. 
Endast när dramats handling så fordrar, visar sig undantagsvis en eller 
flere skådespelare på skänäs eller proskänions tak, antingen då föreställande 
en person,som befinner sig på taket till sitt hus, eller en gud på theologeion. 
Under den äldsta tiden voro orchestran, altaret och åskådarplatsen teaterns 
vigtigaste delar; under den andra perioden kunna orchestra, skänä och åskå- 
darplats betraktas som de vigtigaste. 
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Vid tredje steget af 
sin utveckling, under fjerde 
århundradet, för^■andlas den 
grekiska teat«ni från en 
enkel byggnad med träsitt- 
plntser och traskana till en 
monumental byggnad med 
stensittplataer oeh en ståtlig 
öcenbyggnad. Dess allmänt 
fastslagna inredning och det 
sätt, hvarpå det speltes, för- 
ändi-ades dock endast i ovä- 
sentliga punkter. 

Åskådarplatsen. De und 
uppstående sträfvandena att gi 
fastare och öka sittplatsemas 
under 4. århundradet och slute 
<let af de storartade teaterbygj 
af sittplatser, hvilkas ruiner äni 
grekiska städer och väcka vår 
vändigt att uppföra höga skyi 
hop de stora jordmassorna ocl 
för många tusen åskådare. 
stad man först byggde en dyl 
åskådarplats. I Athen uppfö 
hundradel och fulländades un< 
har den funnits tidigare i and 
känner man hittills med säli 
största åskådarplatsen för sit 
rjmde 20,000 åskådare. Grur 
mycket olika, men nänna sig 

Orchestran. Den del al 
och hellenistiska perioden min 
förblef ända till romartiden, 
hundradet: en cirkelrund dans 
tidigt med uppförandet af ås 
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alla teatrar omgifven med en vattenkanal af sten, som stundom var en meter 
djup och dervid täckt med enstaka brostenar (t. ex. i Athen och Piräus)^ 
men stundom endast hade ett djup af några centimeter och samtidigt an- 
vändes till omgång för åskådame (exempelvis i Epidaurus och Eretria). Att 
det äfven under denna epok stod ett altare midt på orchestran kunna vi 
antaga, därför att man i Epidaurus funnit ett rundt fundament och på, 
Athens teater till och med från . romartiden spår af ett rundt altare. Att 
man på andra teatrar icke funnit fragment af altare kan antingen förklaras 
däraf, att altaret var af trä eller att detta, som urspnmgligen ansågs nöd- 
vändigt, men senare ofta var öfverflödigt, aflägsnats. Också den stora för- 
störelse, för hvilken många teatrar varit utsatta, kan möjUgen vara orsak dertill. 

Skänäbyggnaden. Hade vi vid beskrifningen af skänä under 5. århun- 
dradet af brist på bibehållna skäuäbyggnader varit hänvisade till den lit- 
terära traditionen och konjekturer, grundade på jämförelser med den yngre 
periodens byggnader, så befinna vi oss hvad 4. århundradet angår i den 
lyckliga belägenheten att kunna lägga flera välbevarade skäuäbyggnader till 
grund för vår undersökning. De stenskänäbyggnader, som må nämnas i första 
rummet, äro de i teatrame i Athen, Epidaurus, Megalopolis och Eretria, der- 
för att de till största delen uppstått under 4. århimdradet. Skänä bestod vis- 
serUgen på denna tid icke helt och hållet af sten, ty endast den del, som 
redan tidigare bUfvit uppförd som fast byggnad, byggdes af sten. Den fram- 
för skänä och mellan paraskänierna stående prydnadsväggen måste äfveii 
under 4. århundradet ännu göras af trä och tyg, derför att den i de sär- 
skilda dramerna skulle föreställa olika byggnader. Liksom förut behöfdes 
äfven under 4. århundradet än ett kungUgt palats, än ett boningshus, än 
ett tempel, än en grotta, än något annat som bakgrund för spelet. Dessa 
olika dekorationer måste bildas genom rörliga proskänier af ganska oUka fonn. 

I hvilken teater eller på hvilken tid den första stenskänä uppfördes 
är icke bekant. Kanske var den af Lykurgus byggda scenbyggnaden den 
äldsta i sitt slag. Men det är äfven möjUgt, att det utanför Athen, t. ex. 
i Eretria, redan tidigare fanns en skänä af sten, men tyvärr är vår känne- 
dom om utom Athen belägna teatrars byggnadshistoria ännu för ringa för 
att vi skola kunna uttala oss med bestämdhet derom. 

Grundplanen för stenskänä har naturUgtvis varit beroende på de äldre 
träbyggnadenias grundplan. Dessa ha på ohka ställen utvecklat sig obe- 
roende af hvarandra och visa icke öfverallt samma grundform. Som följd 
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deraf fick ilfven stenskänä ahnkande gniudplan. På en teater bestod den 
af en stor sal (t. ex. i Athen och Epidaurus) på en annan af flera bredvid 
hvarann liggande rum (t. ex. i Magnesia) ; på en teater är den innesluten af 
framspringande paraskänier (t. ex. i Eretrias äldre byggnad), på en annan 
felas dessa (t. ex. i Assos). Stenskänä har, om vi våga döma efter den 
atheniensiska teatern, endast varit en våning hög. Behöfdes en öfre eller 
kanske en tredje våning i något drama, måste den byggas af trä. Byggan- 
det af den öfre delen af sten, tyckes först ha förekommit samtidigt med 
uppförandet af proskänia af sten. 

De rörliga proskäniema, vare sig de bestodo af träposter med pinake.s 
eller af stora, endast målade prydnads väggar, kunde först då ersättas med 
en fast stenvägg, när de uppförda styckena oftast spelades framför ett eller 
flera boningshus och således en förändring af bakgrunden mera sällan var 
nödvändig. Denna tidpunkt inträffade först då man upphörde att uppföra 
de äldre dramerna, således vid slutet af den hellenistiska eller under den 
förromerska tiden. 

De fasta proskäniema, sådana vi se dem i många grekiska teaterruiner 
och äfven i beskrifningen på den grekiska teatern af Vitruvius, kimna i sin 
vanUga fonn tjena oss som hållpunkt för att fastslå bilden af de rörliga prA^d- 
nadsväggame under 4. århundradet, i detaljerna dock endast om det var ett 
boningshus eller ett palats som framställdes. Denna äldre tids alla andni 
dekorationer, exempelvis ett tempel eller en borgport, blefvo visserUgen fram- 
ställda på samma ställe, men i andra mått och med förändrade former. 

Teatern användes då på flera ställen — i fråga om Athen ha vi viss- 
het derom — äfven i icke dekoreradt tillstånd, alltså utan proskänion och 
kanske i första rummet till folkförsamling. Derför kunde stenskänäbyggnaden 
icke alldeles umbära en stadigvarande arkitektonisk utstyrsel. Att en sådan 
verkligen fanns i Athen, att skänä och paraskänier voro smyckade med 
kolonner är bevisadt. Paraskänier med ända till sex kolonner trädde pa 
båda sidor nära fram till åskådarplatsen, och mellan dem låg sannolikt 
skänäs, med liknande kolonner försedda framvägg. Den senare låg så län^ 
från orkestracirkelns periferi, att det mellan båda icke endast kunde iipj»- 
sättas en ridåliknande dekorationsvägg, utan jifven större proskänier i fonii 
af förhallar eller byggnadsverk. 

Skänäs framvägg hade sannolikt oftast tre dörrar, så att ett tredeladt 
proskänion kunde uppföras framför den. Hvad Athen angår kan man icko 
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sluta sig dertill af sjelfva ruinenia. Men som på andra teatrar (t. ex. i 
Eretria och Magnesia) skänäs mellan paraskäniema liggande del består af 
tre rum och dessutom säkert hade tre dörrar, och vidare den senare Uterära 
traditionen städse talar om tre dörrar, torde vi kunna betrakta dörramas 
tretal som det vanUga under 4. århundradet. Alldeles oberoende deraf 
var antalet dörrar i det framför liggande, växlande proskänion. Om det 
skulle föreställa en borg eller stadsmur med sin port, fanns det antagligen 
endast en dörröppning, om man byggde en tempelförhall har ej heller fun- 
nits mer än en dörr; andra dekorationer hade deremot två, tre, ja till och 
med flera dörrar. Att de senare fasta proskäniema i skenbar motsats härtill 
som oftast endast hade en dörr, har väl en dubbel orsak: för det första 
framställdes vanligen endast ett enda boningshus, hvilket icke behöfde mer 
än en dörr, vidare hade man alltid den möjligheten att genom utelemnandet 
af några mellan kolonnerna befintliga pinakes efter behag framställa flera 
dörrar. 

I den fasta skänäbyggnaden i Athen voro kolonnemas mellanrum på 
skänäs framvägg sannolikt tillslutna med fasta väggar, under det att paraskä- 
mernas voro utfyllda på annat vis eller kanske åtminstone delvis lemnades 
öppna. I paraskäniema kunna vi antagligen tänka oss periaktema, till hvilkas 
utseende man endast kan gissa sig. Ruinerna från 4. århundradet lemna 
inga spår af dessa maskiner; först i det väl från yngre tid stammande fasta 
proskänion i Epidaurus finns det tecken, som möjligen hänvisa på tillvaron 
af periakter. 

Höjden på skänä i Athen utgjorde vid pass 4 meter (åtminstone 3 m. 
70 c.) och motsvarade alltså den höjd en privat eller offentlig byggnad van- 
ligen hade. Många offentliga byggnader och de flesta tempel voro visserli- 
gen högre. Men att äfven byggnader af denna art i äldre tid ofta icke 
öfverstego detta mått, ha de nyare utgräfningarne tillfyllest lärt oss. Till 
deras mått skola vi för öfrigt vid beskrifningen af det fasta proskänion 
återkomma. Här må endast framhäfvas, att den nedre våningen på den 
atheniensiska skänä är något högre än de yngre fasta proskänierna på de 
andra teatrarna. 

Skänäs öfre våning bestod i Athen under fjärde århundradet af trä. 
Om (len var uppförd af sten på andra teatrar är obekant. Äfven dess ut- 
seende känna vi icke. Antagligen hade den olika storlek och utseende i de 
olika dramerna, i somliga fattades den möjligen alldeles. I hvarje fall var 
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i detta episkänion som Vitruvius omnämner, den maskin anbragt, med 
hvars hjelp sväfvande personer visade sig. För de föreställningar, vid li vilka 
den nedre våningen erhålUt en dekoration, måste naturligtvis äf ven den öfre 
dekoreras på motsvarande vis. Sålunda var utom det nedre proskänion äfven 
en öfre prydnadsvägg nödvändig. 

Ett närmare ingående på arten af spelsättet under 4. århundradet 
uppskjuta vi till beskrifningen af nästa periods teater, derför att spelsättet 
på grund af den obetydliga skilnaden mellan de båda teatrame omöjligt 
kan ha erbjudit stora olikheter. Endast ett få vi här icke underlåta att 
betona, att ett innerUgt sammanhang bestod mellan teatern under det 
4. och 5. århundradet. Enda skilnaden mellan dem visar sig däruti, att 
skänä på den yngre teatern bestod af sten, på den äldre af trä. Någon 
omhvälfning eller ens förändring af spelplatsen eller spelsättet mellan 5. och 
4. århundradet förekom ej, så mycket mindre som dramat från Euripides' 
till Lykurgus' tid icke genomgått någon väsentlig förändring. 

Som vi sågo, att på teatern imder 4. århundradet skådespelame upp- 
trädde tillsammans med kören på orchestran, och skänä med sitt proskänion 
bildade bakgrunden för deras spel, måste vi antaga, att spelsättet varit det- 
samma under 4. århundradet. På den lykurgiska teatern uppträdde således 
kör och skådespelare på orchestran, som bildade en hel cirkel. Bakgrunden 
för spelet var byggd af trä mellan de långt framspringande, kolonnprydda 
pafaskäniema och dolde skänäs fasta fram vägg. Som ingångar till spel- 
platsen tjenade, liksom på den äldre teatern, de båda paradoi, hvUka lågo 
mellan åskådarrummet och paraskäniema i höjd med orchestran. 




Teatern imder 4. århundradet med sin cirkelrunda orchestra, sin skänä - 
byggnad af sten och sitt rörliga proskänion qvarstod länge utan väsentliga 
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förändringar i grekiska världens alla städer. Men ju mer dramat på denna 
tid blef familjdrama, som vanligen spelades framför boningshuset, dess mindre 
behöfde de förändringar vara, som för de olika styckena måste företagas 
med proskänion. Samma dekoration, som föreställde ett vanligt hus, kuuade 
förbli oförändrad för flera stycken. Derför låg den tanken nära att upp- 
föra proskänion af bättre material, som en fast byggnad. 

När och på hvilken teater det första stenproskänion uppfördes, veta 
vi icke. Man antar, att teatern i Epidaunis hade det äldsta proskänion af 
sten, som härstammade ända från 4. århundradet. Men å ena sidan är 
det säkert, att Polykletes' teater var byggd 300 före Kristus och på andra 




Skänaväg?. 

sidan kan det med anspråk på tillförlitlighet påstås, att proskänion af sten 
tillhör en ännu yngre ombygnad af teatern. Emellertid är det icke omöjligt, 
att i Epidaurus under tredje och andra århundradet för första gången byggts 
en stenprydnadsvägg framför skänä. Alla andra proskänior af sten, h vilkas 
byggnadssätt är någorlunda bekant, tillhöra 2. och 1. århundradet. 

Den framför skänä uppförda väggen bestod af stenkolonner eller half- 
kolonner, hvilkas melianmm kimde utfyllas med pinakes (målningar på trä). 
I allmänhet fanns det endast en dörr på väggens midt, dock tyda några 
spår (isynnerhet i Delos) på, att det dessutom, om dramats handling fordrade 
det, ji/terUgare kunde framställas två dörrar genom borttagande af ett par 
pinakes. Kolonnväggens afstånd från skänäs framvägg var så stor, att det 
mellan båda var rikhg plats både att taga bort pinakes och för skådespelarne 
att röra sig fritt. 
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Parciskänierna, hvilka förr tjenade som sidoafslutniiig för träproskämoii 
och nästan voro oumbärliga för detta ändamål, kunde bortfalla sedan pro- 
skänion bestod af en stenkolonnhall. När detta i alla händelser icke var 
fallet öfver allt, och paraskäniema på många teatrar (t. ex. i Athen, Piräu* 
och Epidaurus) ännu senare funnos qvar, så berodde detta på, att man vant 
sig så vid de framspringande sidoflygelbyggnadema, att bristen på dem 
skulle framträdt som en kännbar förlust. Dessutom torde de på flera teatrar 
ha användts för uppställning af periakter och kunde för detta ändamål 
bibehållas äfven när man hade proskänion af sten. Slutligen användes de 
äfven på gammalt vis som afslutning af rörliga prydnadsväggar, om luidan- 
tagsvis det skulle framställas en annan bakgrund framför kolonnhallen. 

Hvarför hade man valt en kolonnhall som prydnadsvägg och hvad 
skulle den föreställa? 

Vi antogo förut som något som faller af sig själft, att stenproskäniou 
skulle föreställa ett boningshus, utan att framställa den frågan, om bonings- 
huset alltid också verkligen hade en dylik kolonnhall. I det inre af de 
hellenistiska husen fanns det utan tvifvel alltid gårdar, som voro omgifna 
af kolonnhallar, d. v. s. peristyler och äfven utåt fanns det stundom för- 
hallar med kolonner. Men de flesta husen voro säkert icke utstyrda med 
kolonner utåt. Om teaterns prydnadsvägg i alla fall alltid är försedd med 
kolonner eller halfkolonner, så kan därför anföras flera skäl: 

För det första bestodo de äldre traskana och proskäniet af träposter 
hvilkas mellanrmn voro utfyllda med måladt linne eller mattor och dylikt. 
Därpå äro teatrarne i Megalopolis och Sikyon goda exempel. Men hade 
man en gång genom århmidraden vant sig vid en sådan af poster eller 
kolonner delad vägg, behöll man den naturligtvis, äfven sedan man upp- 
förde väggen af sten. 

Vidare hade den atheniensiska teatern imder 4. århundradet i icke 
dekoreradt tillstånd samiolikt en kolonnställning på fraraväggen af skänä 
och säkert på paraskäniema. Vid den i teatern förekommande folkförsam- 
lingen sågo atheniensema således skänäbyggnaden smyckad med kolonner. 
Uppfördes ett drama och uppslogs någonstans mellan paraskäniema ett pro- 
skänion, så voro skänäs kolonner ofta dolda, men paraskäniemas alltid syn- 
liga. Då nu proskänion senare skulle uppföras af sten, hvad låg då när- 
mare än att framställa det med kolonnställning liksom paraskäniema och 
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skänä? Det får äfven nämnas, att i Megalopolis bildade en stor kolonnhall 
den vanliga bakgrunden. 

\'idare erbjöd en kolonnhall den stora fördelen att genom en för- 
ändring af de målade pinakes, som utfyllde mellanrummen, kunde olika pryd- 
nadsväggar framställas, utan att hela väggen doldes af en dekoration. Med 
hjälp af målningar med figurer eller trädgårdsanläggningar eller byggnader 
kimde man ge bakgrunden en mycket olika karakter. Mellan paraskäniernas 
kolonner hade man redan under 4. århimdradet och kanske ännu tidigare 
haft dyhka målade pinakes. Därvid låg det nära till hands att äfven använda 
denna dekoration på proskänion. 

Slutligen bör ej heller glömmas, att skänä och proskäniema ursprung- 
ligen verkligen liknade de byggnadsverk, de skulle föreställa, ehuru de så 
småningom blefvo en typisk prydnadsvägg, som icke var mycket hk de enkla 
boningshusen och ofta var utstyrd med en lyx, som icke var bruklig på 
vanliga boningshus' fasader. 

Den enkla kolonnväggen till de hellenistiska fasta proskänierna böra 
vi uppfatta som en afbildning af ett eller flera hus, hvilkas form och massa 
de ungefär återgåfvo. 

Men är icke proskänions höjd af i medeltal 3 m. till 3 m. 50 cm. allt- 
för låg för ett grekiskt boningshus? Ja, visserligen har det på den hel- 
lenistiska tiden funnits mycket högre boningshus, men proskänions mått 
blef bestämdt fastslaget under en tidigiare period, då husen i regeln icke 
voro högre. Därtill kommer ännu en annan omständighet i betraktande 
angående höjdskilnaden. Den sceniska efterbildningen af ett byggnadsverk» 
t. ex. ett tempel, en kolonnhall eller en borgport har man ingenstädes upp- 
fört i fuU öfverensstämmelse med verkligheten, utan redan af sparsamhets- 
hänsyn förminskat så mycket som möjligt. Också på vår tids teater blir 
en kyrka eller en borg, i synnerhet om man framställer det yttre, alltid 
uppförd i mycket förminskad skala. På samma sätt har man äfven under 
den klassiska tiden aldrig gifvit templet, som varit spelets bakgrund. Par 
thenons eller ens Erechteions höjd, utan antagligen valt ett höjdmått af om- 
kring 5 m., så som det var brukUgt vid de små templen. I motsvarighet 
härtill borde ett boningshus vara högst 3 till 4 m. 

Synnerligen lärorika i detta afseende äro framställninganie af teater- 
byggnader på vaser och andra bildverk. Husen äro der vanligen endast Utet 
högre än personerna, och dörrarna äro påfallande låga. Jämföra vi därmed 
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det verkliga måttet af de hittills bekanta grekiska proskänierna, så framgår 
deraf , att till och med i Oropos' lilla teater med dess låga proskänion dörr- 
höjden mäter 2 m., men är större på alla andra toatiar. HU och med 
genom den lägsta dörren på 2 m. kan en med kotam och mask utst^a-d 
skådespelare dock beqyftmt gå. 

Jemfördt med 4. århundradets rörUga proskänion betecknar den hel- 
lenistiska tidens fasta prydnadsvägg en förenkling, en begränsning i den sce- 
niska utstyrseln, ty der dramats innehåll tillät det, blef väggen nästan oför- 
ändrad. Endast i de fall, då undantagsvis ett tempel, en grotta eller en 
stadsport bildade skådeplatsen för handlingen, måste hela proskänion eller 
åtminstone en del deraf döljas med en rörhg dekoration. 




Existerar det sålunda öfs^er utseendet och måtten på den hellenistiska 
teaterns skänä och proskänion knappast en olikhet i åsikterna, liksom det ej 
heller fins tvifvel om att denna kolonnvägg skall föreställa ett boningshus, 
så är man deremot mycket oense om den art och det sätt, hvarpå man i 
forntiden spelade på en dylik teater. 

Den som uppmärksamt följt teaterns utveckling från den äldsta tiden 
till den hellenistiska epoken och därvid öfvertygat sig om, att våldsamma 
förändringar af den regelbundna utvecklingen af drama och teater icke före- 
kommit, att den hellenistiska teatern snarare endast i oväsentliga detaljer 
afvek från teatern under 4. och 5. århundradet, den tviflar dock icke på, att 
skådespelare och kör äfven på den hellenistiska teatern spelade på samma 
ställe, der de tidigare stått och rört sig, nämligen på och bredvid den cir- 
kelrunda orchestran och framför det bakgrund bildande proskänion. 

Emellertid har det på den hellenistiska tiden sannolikt inträdt en för- 
ändring i dramats byggnad. Ty under det att det under 4. och sannolikt 
äfven 3. århundradet ännu ofta uppfördes dramer med körer, synas dessa 



^ 



— 75 — 
mestadels under 2. århundradet ha bortfaUit. Nj^t bestätndt om pä 
hvilken tidpunkt detta skedde, veta vi icke. Borttagandet af kOren akuUe 
ha kunnat medföra en förändring af teatern, därför att orchestran nu vid 
dramatiska föreställningar icke mer behöfde bilda en helcirkel. Men under 
deuna epok se vi ännu ingen s&dan förändring. Ofta förblir orchestran i 
(Irekland under hela den hellenistiska tiden oförändrad en helcirkel. Bort- 




itillalm lld«Q. 



fallandet af kören har sålunda icke i första hand medfört n^on förändring 
af teatern. 

I alla händelser skulle enligt den herskande åsikten skådespelame på 
den hellenistiska teatern icke ha spelat på orchestran, utan regelbundet uppe 
på proskäniona tak. Denna med teaterns utvecklingshistoria alldeles oför- 
enliga lära grundar sig nästan uteslutande på Vitruvius' uppgift öfver spelet på 
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ilen grekiska teatern (se förut). Men att det på deiinu punkt föreligger eu pä 
olika sätt förklarlig villfarelse, är lätt att påvisa. Trots Vitruvius' uppgift böra 
vi hålla fast vid det s|>elsättet. att skådespetame äfveo på den hellenistiska 
teatern städse uppträdde framför proskänion på orchestran. Vid sitt intrftde 
begagnade de antingen proskänions dörrar eller, när de kommo från en f jerr- 
belägen trakt, en af de båda paradoi och aflägsnade sig äfven oftast samma 
väg. Endast undantagsvis uppträdde de på proskänions tak, när de måste 
uppträda i öfre våningen eller på taket fill sitt hus. På samma tak eller 
sväfvande öfver det uppträdde ftfven gudarne såsom 'dei ex machina». 



Någon väsentlig skilnad mellan den gammalgrekiska och deu hel- 
lenistiska teatern fanns det således hvarken med hänsyn till grundplan eller 
i fråga om arten af skådespelnrnes uppträdande. Den gamla inredningen 
med rund dansplats och en bredvid denna liggande skänä var bibehållen; 
endast i stallet för de föi^ängliga träbyggnaderna hade trädt fasta sten- 
by^iader. 

Hur en dyUk teater antagligen såg ut, torde den jiå sid. 62 meddelade 
perspektiviska bilden åskådliggöra. Man ser den genom en enkel linie an- 
tydda cirkelrunda orchestran och på dess niidt ett fyrkantigt altare. Skänä- 
byggnaden är tecknad efter mönster af den deliska teatern; paraskänienifl 
fattas och proskänion går som kolonnhall rundt om skänä. Af den senare 
ser man på afbildningen endast öfre våningen. Genom enkla portbygg- 
nader står proskänion i förbindelse med åskådarrummet. 

Antalet af proskänions halfkolomier och placeringen af dess olikartadt 
bildade intercolumnier är äfvenledes bestämdt efter teatern på Delos. Man 
urskiljer tre mörkt tecknade dörrar och bredvid den mellersta dörren pä 
hvardera sidan två, bredvid hvarje sidodörr jiå hvardera sidan en hvit pinak. 
Dermed antydes tre olika hus, ett stort i midten med fem intercolumnier 
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ocli två sidohus hvartdera med tre. Afskiljandet af dessa hus från hvaraim är 
utmärkt därigenom att på båda sidor af hufvudhuset fimis ett på annat sätt 
bildadt intercolumnium, som på afbildningen genom vågräta linier känneteck- 
nas som fast väg. 

Var sålunda proskänion genom de två fasta pinakes deladt i tre dehir, 
en midt på fem och två sidobyggnader hvar och en på tre intercolmnnenheter, 
så kan man antaga, att det äfvenledes på midten af sidobyggnadema varit 
en dörr Uksom på midtbyggnaden. Och faktiskt har man på Delos funnit 
spår, hvilka hän^^sa på tillvaron af en särskild dörrtröskel just i detta in- 
tercoliunnium. 

Den härigenom fastslagna tredelningen af proskänion är endast ofull- 
komligt antydd på vår afbildning. 

Fastän tredelningen ännu icke observerats på andra teatrar, äro vi dock, 
tack vare ett hittills icke tillräckhgt beaktadt faktum, berättigade till att för- 
moda, att den icke inskränkt sig endast till Delos. Detta fakttun är öfver- 
ensstämmelsen mellan kolonnantalet på många teatrars proskänia. Den 
tredelning, som förekommer på Delos, har 13 intercolumnier och just samma 
tal finna vi exempelvis i Piräus, i Eretria, i Epidaurus och i Assos. Att 
det i Athen finns två intercolumnier mera förklaras lätt af anordningen af 
ytterligare en fast pinak på h vardera sidan af proskänion. 

På vår skizz är sjiipunkten för perspektivet afsiktligt tagen från en 
högt belägen punkt i åskådarrummet, så att man kan se proskänions tak 
som skådebana. De af åskådame, som sutto på de öfre raderna sågo således 
skänäbyggnaden ungefär såsom den ter sig på vår afbildning ; åskådarne på 
de nedersta raderna kunde däremot hvarken se skådebanans golf eller den 
nedre delen af den till skådebanan ledande dörren. 
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Enligt den allmäiiDa åsikten består en stor skilnad raellan den gre- 
kiska och den romerska teatern. På den senare har grundplanen för åskådar- 
rummet form af en halfcirkel, på den förra ftr den utvidgad öfver halfcir- 
keln; på den senare är scenen låg och bred, på den förra skall den ha 
varit hög och smal; här har den den betydande längden af två diametrar 
af grandcirkeln, der är proskänion, den föregifna scenen, endast omkring 
en diameter lång; här leda bekväma trappor från orcheatran till scenen; 
där finns ingen direkt förbindelse mellan proskänion och orchestran ; här 



ftr slutligen den nedre .parados öfverhvälfd och i vinkel förd under sittplat- 
serna, der är den öppen och går i en rak linie. Till alla dessa många och 
stora ohkheter, hvilkas antal rtterligare skulle kunna ökas kan man icke 
ange några bindande skäl. Man är \'isserligen öfvertygad om, att romame 
icke endast mottagit teaterspelet, utan äfven teaterbyggnaden från grekenia, 
men hvarför de så fullständigt omdanat åskådamim och scen, kan man 
icke säga. Man uppställer ännu. liksom redan \'itruvius, två teatertyper, 
som skulle vara alldeles olika och oberoende af hvarann, och ger ej akt på, 
att den romerska teatern med alla sina olikheter nödvändigtvis måste ha 
uppstått ur den grekiska, nflr orchestran, då kören föll bort, sönderdehulep 
i två delar. 
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Det var icke möjligt att erkänna det innerliga sammanhanget de båda 
teatrarna emellan, så länge man gjorde sig en alldeles falsk föreställning 
om den grekiska teatern, .så länge man hade den åsikten, att den romerska 
scenen utvecklat sig ur det grekiska proskänion. Först sedan man fått viss- 
het om, att det grekiska proskänion bevarats i den romerska teaterns kolonn- 
vägg, och att den romerska scenen är en del af den grekiska orchestran, 
ställa sig afvikelsema i de båda teatrarna som naturenliga vidare utbildnin- 
gar af den grekiska teatern. I erkännandet af detta sammanhang ligger 
tillika det bästa och ensamt afgörande beviset för det oriktiga i den gamla 
uppfattningen af teaterns konstruktion. 

Den romerska teaterns gestaltning i dess renaste form ser man på 
Herodesteatern i Athen och på det stora antalet bevarade romerska teatrar 
i Itahen, Mindre Asien och andra romerska provinser. Äfven Vitruvius 
ger en noggran (ofvan anförd) beskrifning på dess gnmdplan och resning. På 
det att vi under den följande beskrifningen må kunna ha en romersk teaters 
grundplan för ögonen är på sid 85 grundplanen för teatern i Magnesia af- 
bildad. En annan romersk plan finner man vidare i den högra hälften af 
figuren på sid. 89, som är aftecknad efter teatrame i Athen (Herodes) och 
Pompeji. En teater hvars inredning jemte de afbildades är ytterst lärorik 
i fråga om typens utvecklingsgång från den grekiska till den romerska 
tiden är teatern i Aspendos, detta mest af den anledningen att proskänion 
tydligt och klart skiljer sig från skänä och dess framvägg och skulle kimna 
antagas vara ett grekiskt proskänion. Att orchestracirkeln på denna teater, 
om man ritar upp den, går alldeles framför proskänion, synes på dess 
grundplan. Scenen hade i Aspendos ett jemförelsevis ringa djup. 

Trots större oUkheter i detaljer öfverensstämma nästan alla romerska 
teatrar i väsenthga punkter, framför allt ha de alla en rymlig scen, hvilken 
har ungefär den dubbla längden af orchestradiametern och omkring en 
tredjedel af samma diameter till bredd. Dess höjd utgör alltid 1 m. till 
1 m. 50 cm. Att icke endast skådespelare, utan äfven andra konstnärer upp- 
trädde där, berättar Vitruvius och det Uder ej heller tvifvel, att så var fallet. 

Hur har denna scen uppstått? 

Enligt den vanhga åsikten har den utvecklat sig ur det höga, smala 
grekiska proskänion, därigenom att detta gjordes lägre och bredare samt 
rycktes litet närmare till åskådarne. Denna härledning är emellertid 
fullkomligt oriktig; den är den gamla lärans mest sårbara punkt. Det 



— 80 — 

romerska logeion uppstod snarare, såsom det redan be^äsats på teatern i 
Athen och några andra byggnader, icke genom att man gjorde ett högt logeion 
lägre, utan det är ännu den ena delen af den gamla orchestran, hvars andra 
del förlades djupare. Den skådespelare, som befinner sig på det romersska 
logeion, står der ännu i samma afstånd från åskådarne, på samma höjd och 
framför samma kolonnvägg som förr, när han på den grekiska teatern 
spelade på den cirkelnmda orchestran framför proskänion. Detta faktum 
xissLT sig af en jemförelse mellan teaterruinerna och bekräftas äfven uttryck- 
ligen af den literära traditionen. 

Ju mer kören på den hellenistiska tiden trädde tillbaka, dess mmdre 
blef orchestrans hela dansplats begagnad vid de dramatiska föreställningarne. 
För skådespelarne var den omedelbart framför skänä och proskänion liggande 
delen af cirkeln, hvilken efter skänäs uppbyggande blifvit utvidgad till en 
fyrkant, tillräcklig. Afven tragediens kör, som icke mer dansade, utan endast 
sjöng, drog sig tillbaka till platsen framför proskänion. Sålunda hade den 
mellan thymele och åskådarrummet belägna delen af cirkeln blifvit absolut 
iJfverflödig för de dramatiska föreställningame och kimde användas på aunat 
vis. Detta skedde i dubbel måtto. På flera af Mindre Asiens och Athen** 
teatrar blef den ombyggd till en arena eller konistra för gladiatorspel eller 
andra lekar och fick som sådan en rundt omkring löpande hög barriär, så att 
åskådarne icke skulle generas af de stridande. På andra teatrar, isynnerhet 
i ItaUen, användes den, såsom äfven Vitruvius säger, till att placera sitt 
platser för senatorer och andra förnäma personer. 

De förändringar, h^dlka fordrades för det första ändamålet, kunde ut- 
föras på tre \'is: 1). Antingen kunde hela den af själfva åskådarrummet 
omfattade delen af orchestran fördjupas, så att den rundt omkring var om 
gifven af en omkring IV2 m. hög mur, detta ser t. ex. ut att ha varit 
fallet på teatern i Aspendos. Den nedersta bänkraden och den andra 
framför skänä belägna hälften af orchestran förändrade icke höjd och ut 
seende. Afv^en proskänionkolonnerna och skänä behöfde icke på minsta vis 
förändras. Deremot måste arenans golf förbindas genom trappor så väl med 
den nedersta bänkraden som äfven med den framför skänä återstående delen 
af orchestran. För åskådarne förde vidare särskilda ingångar från den 
gamla parados in på arenan; detta skedde på så sätt, att man borttog 
■en del af åskådarrummets flyglar och där anlade öfverhvälfda gångar. 
2). Eller också borttog man de nedersta fyra, fem bänkraderna och uppnådde 
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dermed utom en förstoring af orchestran samma höjdskilnad mellan den 
senares golf och den nya, nedersta bänkraden. Skådespelames spelplats, 
som vi yilja kalla den ena delen af orchestran, kunde nu antingen förbli 
oförändrad som del af den runda orchestran, som t. ex. synes ha varit fallet 
på teatern i Aezani, eller kunde den höjas i jemnhöjd med det steg, som 
numera bUfvit nedersta bänkrad; detta skedde på teatern i Pergamon. I 
senare fallet måste för den höjda spelplatsen anläggas nya, öfre sidoingångar 




Dekoration med fristående staty. 



och ett nytt, högre liggande proskänion. 3). Eller också kunde den till 
konistra omdanade delen af orchestran omgifvas med en omkring 1 m. till 
1 m. 50 cm. hög barriär, såsom på teatern i Athen. Den andra delen 
af orchestran, skådespelarnes spelplats, blef samtidigt höjd till öfverkanten 
af barriären. 

De tre längre fram afbildade tvärsnitten skola åskådUggöra dessa 
tre olika vägar, på hvilka man vid delning af orchestran kunde uppnå en 
fördjupad konistra och ett höjdt logeion. Trots vägames oUkheter var målet 



Ttatemt hUtoria. 
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detsamma. Man erhöll en af en hög barriär omgifven arena, på hvilka 
gladiatorspelen och andra föreställningar kunde försiggå utan fara för åskå- 
dame, och en scen för dramatiska och andra föreställningar, hvilken låg 
1 m. till 1 m. 50 cm. öfver konistran. Fastän skådespelames spelplats 
verkhgen höjdes på flera teatrar, behöfver man teoretiskt icke tala om en 
förändring af höjdläget. emedan den nedersta bänkraden äfven blef omlagd 
på ett motsvarande sätt. Spelplatsen låg således ännu alltjämt i jemnhöjd 
med den nedersta bänkraden och vid foten af proskänionkolonnema; den 
hade förblifvit oförändrad för åskådame. I Dionysosteatem i Athen var 
genom ombyggnad spelplatsen endast faktiskt högre än de nedersta bänk- 
raderna, derför att de nedersta bänkraderna, som räckte till öfverkanten af 
barriären icke bUfvit borttagen såsom i Pergamon och Assos. 

För delningen af den gamla orchestran i en högi'e scen och en djupare 
konistra gick man i ItaUen till väga efter en annan plan än i Mindre Asien. 
Skådespelame i Italien brukade af gammalt uppträda på en upphöjd scen. 
Då man nu byggde grekiska teatrar där, ville man söka att förena de grekiska 
teatrames fördelar med de itaUskas. Detta skedde därigenom, att den ena 
delen af orchestran, som var öfverflödig, gjordes djupare och genom att man 
gaf den andra, hvars höjdläge förblef oförändradt, form af en höjd scen. 
På detta vis uppnådde man äfven den stora fördelen, att man på den 
djupare belägna delen kunde anbringa sittplatser för senatorerna, prästerna 
och andra höga öfverhetspersoner. Detta skuUe utan djupläggandet icke 
ha varit möjhgt, derför att genom anordnandet af flera sittplatser på spel- 
platsens höjd de, som sutto på de främsta bänkraderna, skulle ha skymt bort 
skådespelame för alla bakom dem befintliga åskådare. Voro däremot an- 
tingen alla bänkraderna anordnade på det fördjupade golf vet eller uppåt- 
stigande mellan detta och de tidigare nedersta bänkraderna, så kunde åskå- 
dame från de nya platserna lika väl se de på den skenbart höjda scenen, 
men i sjelfva verket på den gamla orchestrahälften befintUga skådespelarne. 
Exempel härpå ge båda teatrarna i Pompeji. Den nedersta af de van- 
liga bänkraderna ligger der imgefär i samma höjd som scengolfvet, som 
antagligen är den gamla orchestrans höjd; i konistran äro anbragta sittplatser 
hvilka tydligt skilja sig från de öfre och* ögonskenligen voro bestämda, för 
framstående åskådare. 

Sedan man sönderdelat den gamla orchestran i två delar af oUka höjd- 
läge, fingo dessa ohka namn. Den högre liggande delen, hvilken oförändrad 
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låg vid foten af proskänionkolonnema och liksom förr var skådespelarnes 
spelplats, kallades logeion, pulpitum och bäma, den djupare liggande delen, 
hvilken i förhållande tUl spelplatsen och de nedersta bänkraderna förändrat 
sitt höjdläge, kallades konistra, hämikyklion och sigma. Men trots de nya 
namnen betecknas stundom båda hälfterna ännu som orchestra. 

I sjelfva Grekland blefvo endast få teatrar ombygda på det nya sättet, 
som vi kort och godt kunna kalla det romerska. Utom Dionysosteatem i 
Athen kan endast nämnas den ännu icke helt utgräfda teatern i Argos. 
I Mindre Asien deremot, på Sicilien och i Italien tyckas nästan alla grekiska 
teatrar ha fått en fördjupad konistra eller ett höjdt logeion. Vid uppförandet 
af helt nya teatrar blef synbarUgen nästan öfverallt, till och med i sjelfva 
Grekland, endast det nya, romerska byggnadssättet användt. En liten för- 
ändring företog man dock, i det man lät sittplatser som vanliga bänkar gå 
ända ner till konistrans golf. På grund af denna anordning kunde dessa 
teatrar icke som i Mindre Asien användas till gladiatorspel och hade ej 
heller de i Pompeji under logeionhöjden anbragta, särskildt inredda sitt- 
platserna. Men derför kunde på konistrans horizontala golf uppställas sitt- 
platser för framstående personer och enligt Vitruvius förefaller det äfven ha 
skett, i den händelse planen icke föreskrifvit uppåtstigande bänkrader som 
i Pompeji. 

Sönderdehiingen af den gamla orchestran i en förhöjd scen och en för- 
djupad konistra hade äfven några andra förändringar af teatern till följd, 
genom hvilka den romerska teatern erhöll sin karakteristiska form. De be- 
stodo först och främst i anläggandet af en ny ingång till den fördjupade 
orchestrahälften, och i den härigenom införda förminskningen af åskådare- 
nunmet, som från denna tid i sin nedre del endast omfattade en halfcirkel. 

Om åskådame efter sönderdelningen af orchestran ännu skulle ha 
beträdt teatern på den gamla vägen, så hade de varit tvungna att stiga upp 
genom den gamla parodos, hvilken nu hade blifvit sidoport till scenen, först 
upp på scenen och derpå på trappor ned till konistran och vidare på andra 
trappor åter till bänkraderna. För att förenkla denna väg hade man under 
åskådarrummets flyglar öfverhvälfda ingångar, från hvilka åskådame utan 
att beträda scenen kunde komma in på konistran och sålunda nå sina 
platser. Derför kunde den delen af åskådarrummet, som öfversteg en half- 
cirkel, falla bort, och det blef endast en full halfcirkel kvar. Den nya in- 
gångens vinkelformiga grundplan, dess öfverhvälfning, dess som oftast 
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mycket stora sluttning, som vanligen utjemnades med en trappa, och slut- 
ligen äfven den omständigheten, att öfver denna bänkraderna på gaminalt xia 
stundom ledde \-idare öfver halfcirkeln, kan anföras som säkra bevis jm 
att dessa ingångar intet hade gemensamt med de gamla paradoi, utan von> 
en nyhet för den romerska teatern, 

I bakgrunden af scenen kunde proskänion, skänä och paraskänienia 
enligt gammalt vis stå kvar, ty sönderdelningen af orchestran nödväiidig- 
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gjorde ingen förändring at bakgranden eller sidoby^naderna. Och i sjelf\a 
verket finna vi i den romerska skänäbyggnaden liksom i den grekiska en 
skådespelarsal. hvars franivftgg {scaenae fröns) mot åskådarrumraet är ut- 
styrd med kolonner och bjälklag. Kolonnerna äro i regeln inga påsatta half ■ 
kolonner, utan stå fritt framför väggen, stundom på så långt afstånd från den. 
att man kunna gå mellan bädu. l'å några teatrar (t. ex. på Heroilesteateni i 
Athen) var kolonnstiilhnngen äfven, lik«oni på Greklands hellenistiska teatrar. 
cTidast en våning hög och har ett podium, som noggrant motsvarar taket pa 
det grekiska stenproskänion. 
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Deuna den romerska teaterns kolonn ställning är heller intet annat än 
det grekiska proskänion. Endast små, lät förklarliga afvikelser mellan dem 
äro att anmärka. För det första är antalet våningar och höjden af kolon- 
nerna genomgående förstorade; för det andra äro i stället för de målade 
pinakes fritt stående statyer anbringade mellan kolonnerna ; för det tredje är 
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det romerska proskänion längre än dess föregångare. Den första förändrin- 
gen, ökningen af kolonnemas antal och höjd, beror på en dubbel orsak. Så 
hade ju redan den gammalgrekiska skänä eller dess proskänion ofta haft 
flera våningar. I Mindre Asiens och Egyptens rika städer ha de yngre sten- 
proskänierna icke varit så enkla och låga som det väl kända ursprungUga i 
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det den gången fattiga Grekland; snarare uppfördes här byggnadsväggar me<l 
flera kolonnrader öfver hvarann och mycket praktfullt utstyrda. Dyhka iiie<l 
statyer, målningar, metall- och glasbeklädnad utstyrda luxiösa proskänier lia 
redan under början af l:sta århmidradet före Kristus bUfvit efterbildade i 
de stora pro^4soriska teatrarna i Rom och blefvo derpå snart apterade 
äfven på stenbyggnaderna. Vidare har äfven hela teaterns förseende me<l 
tak varit orsaken till den ständiga ökningen af proskänions kolonnrader. För 
att nämligen kunna anlägga ett trätak eller ett tak af segelduk öfver teatern, 
måste man uppföra skänäbyggnaden i jemnhöjd med den öfre kanten af 
åskådamimmet. Man erhöll derigenom en hög framvägg framför skänä- 
byggnaden, som naturligtvis blef utstyrd med flera kolonnrader öfver hvarann. 
På grund af väggens stora höjd, låg det också nära tiU hands att göra sjelfva 
kolonnerna större eller åtminstone placera dem på särskilda postament. 
hvilket äfven skedde. 

Den andra förändringen, ersättandet af de målade pinakes med fritt 
stående statyer, var ett naturligt steg i teaterns utveckUng. De målade 
trätafloma voro ännu en kvarlefva från de gamla, rörUga prydnadsvägganie 
och skulle redan vid ersättandet af trästödjepelarne med stenkolonner ha 
kunnat falla bort. På teatern i Epidaurus ha faktiskt senare de båda 
målade pinakes på proskäniema blifvit ersatta med två statyer. Sedan 
rummet mellan proskänion och skänä genom bortfallande af pinakes 
förlorat sin yttre afslutning, kunde det icke mer användas af skådespelame. 
Därför kunde det förminskas och har äfven blifvit mer inskränkt. Att det 
icke genast blef alldeles borttaget, att kolonnerna, som t. ex. på Herodes- 
teatern ännu alltjämt uppstäldes på stort afstånd från skänäväggen, torde 
vara ett nytt bevis på det sega fasthållandet vid de gamla formerna i byg- 
nadskonsten. 

Hela teaterns förseende med tak hade vidare till följd en annan ny- 
het, den tredje af ofvannämda förändringar. Skänäbygnaden måste icke 
endast uppföras i jemnhöjd med åskådamimmet, utan skulle äfven för- 
bindas med denna till en enda byggnad. Denna förbindelse saknades all- 
deles i äldre tid, men var på flera grekiska teatrar (t. ex. i Epidaurus, 
Delos och Pergamon) redan någorlunda antydd i portbyggnadenia till 
parodoi. SjTinerligen vigtig i detta afseende var teatern i Delos, emedan 
portbyggnadema der icke som i Epidaurus voro inskjutna som sjelfständiga 
mellanled med egen arkitektur mellan skänä och theatron, utan skänäs eller 
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proskänions kolonnarkitektur var genomförd på båda sidorna ända till 
åskådarrummets stödjemur. 

Den genom dessa portbyggnader till parodoi inledda förbindelsen har 
vidare utbildats på den romerska teatern, i det att skänä och sidoportame 
byggdes flera våningar höga och förbundos med åskådarrummets stödjemurar. 
Då nu sidodörrame oftast ligga icke vid proskänions slut, utan mellan sig 
äf ven innesluta paraskäniema och proskänions takramper, och då de vidare 
endast kunde ligga i den delen af parodoi, der de sneda stödjemurame 
redan nått en viss höjd, så är deras afstånd städse större än orchestrans 
diameter och uppnår ofta den dubbla längden. Sålunda går det till, att 
den romerska scenen och det romerska proskänion kunna bli dubbelt så 
långa som det grekiska proskänion. Scenen omfattar der icke endast rum- 
met framför det grekiska proskänion, utan äfven de delar af parodoi, 
hvilka Hgga innanför sidoportame. Det är derför icke alldeles rigtigt, när 
den romerska scenens sidobygnader alltid tagas för de grekiska paraskä- 
niema^ ty de motsvara sidoportame, den grekiska teaterns parodoi. De 
gamla paraskäniema ha antingen bortfallit liksom de redan fattades på 
mången grekisk teater, eller torde igenkännas i skänäväggens yttersta sido- 
dörrar. Som det grekiska proskänion högst har tre dörrar, hvilka mot- 
svarade mellersta tre dörrarna på den romerska skänäväggen, så Ugger 
det antagandet nära till hands, att de båda yttersta dörrarna på den med 
fem dörrar försedda romerska skänäväggen äro de tidigare grekiska para- 
skäniema. 

Den romerska teatern, såsom den beskrifves af Vitruvius och sedan 
af många andra, utvecklade sig alltså icke på så sätt ur den grekiska 
teatern, att det höga och smala proskänion som erkändt opraktiskt för- 
vandlades till en lägre och bredare scen och rycktes närmare åskådaren, 
att vidare åskådarrummet utan orsak förminskades och scenen förlängdes, 
utan alla dessa egenheter voro uteslutande en följd af den gamla, cirkel- 
rimda orchestrans delning och af hela teaterns förseende med tak. De gre- 
kiska skådespelames gamla spelplats, nämligen det mellan proskänion, paro- 
dosportama och thjTnele liggande rummet, förblef oförändrad i sin grund- 
plan, sitt höjdläge, sitt mått och afstånd från åskådame; till och med 
namnet, orchestra, häftade stundom ännu fast vid den. Skänä med sin pryd- 
nadsvägg låg ännu på sin gamla plats omedelbart bakom spelplatsen och 
blef endast på grund af sin organiska förbindelse med åskådarrummet. 



n^ot förändrad i sin arkitektoniska utstyrsel. Den fördjupade konistran 
hade nödvändiggjort en ny ingång bredvid den gamla parodoa, livilken som 
hvälfd gäng var anlagd under trappstegen; för den skull borttogs ett stycke 
af Äskådamimmet, sä att detta i sin nedre del endast bildade en half- 
cirkel. Pä dess Öfre del blefvo deremot de öfver halfcirkeln lidande plat- 
serna ofta bestående och sedan vanligen afakuma parallelt med skänä. De 
gamla parodoi förblefvo på samma ställe och i samma höjd, de ledde ännu 
som tillförene till spelplatsen, men blefvo icke mer använda af äakådame, 
derför att dessa brukade beträda teatern genom de nya, hvälfda ingängame. 



Denna den romerska teaterns utveckling ur den grekiska söker grund- 
planen på sid. 89 att åskådliggöra. Pä venstra hälften är den grekisk- 
hellenistiska teatertypen efter teatrarna i Epidaurus och Athen tecknad, un- 
der det att på den högra framställes den därifrån härstammande romerska 
teaterplanen (Herodesteatem i Athen och teatern i Pompeji). Till venster 
äro för att underlätta jemförelsen dessutom de viktigaste liniema pä den 
romerska byggnaden och till höger pä den grekiska planen antydda genom 
punkterade Hnier. Delningen af den gamla orchestran i två delar, anl^g- 
ningen af de nya ingångame och den noggranna öfverensstämmelsen mellan 
skänä, proskänion och de gamla parodoi på de båda teatrarna äro lätta att 
urskilja på planen. 

Till att åskådliggöra det betydelsefullaste steget i teaterns utveckling, 
nämligen öfvergängeu från den grekiska till den romerska teatern, tjena 
också de på sid, 90 tecknade tvärsnitten. Öfverst är genomskärningen af 
en grekisk teater afbildad, hvilken motsvarar byggnaderna i Athen, Epidaurus 
och Delos. Så väl här som vid de båda andra genomskärningarna ha vi 
icke tagit någon bestämd teater, utan flera för att kunna återge den all- 
männa typen bättre och renare. De enskilda teatrarna tingo ofta några af 
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jordförhållandena eller andra lokala omständigheter förorsakade egendomUg- 
heter, hvilka vid en jemförelse med en annan teatertyp endast verka störan- 
de. Till höger ser man åskådamimmet, som dock icke tecknats i hela sin 
höjd, derför att det icke var nödvändigt för vårt ändamål. Antalet radialt 
gående trappor är taget godtyckligt, men för bättre jemförelses skull bibe- 




ÖfvergåDgen från grekisk till romersk teater. 

hållet äfven vid de andra genomskärningarne. Att orchestran bildade en hel- 
cirkel är an ty dt genom en punkterad half cirkel. Vidare ser man till venster 
skänä med två våningar, med en framför sig byggd envåningsprydnadsvägg, 
proskänion. Proskänions tak kallades enhgt Vitruvius, logeion och använ- 
des äfven som theologeion. Mellan proskänion och åskådamimmet visar 
sig i bakgrunden parodos, inramad af stödkolonner, hvilka öfverensstämma 
med proskänions (som på teatern i Delos). 
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Det andra tvärsnittet framställer en romersk teater af deu mindre- 
asiatiska typen, h^-ilken är tecknad efter teaterruinema i Aspeudos, Perga- 
mon och Assos m. fl. 

Det skiljer sig från den grekiska teatern genom samma anordningar. 
Iirilkfl haft till följd ett fördjupande af den ena hälften af orchestran och 
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teaterns förseende med tak. Man ser den fördjupade konistran, de små 
trapporna, hvilka på ena sidan leda till åskiWarplatsema och på den andra 
till det nya logeion, vidare den öfver dem hvälfda ingången, holken genom 
Iwrttagandet af en del af sittplatserna, är anlagd ]iå konistragolf\'et och slut- 
ligen den för att understödja taket högre hyggda skänä och parodosmurarae, 
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hvilka på flera teatrar äro utstyrda med en andra eller tredje kolonnrad 
På vår afbildning äro de öfre kolonnerna utelemnade, men på genomskär- 
ning 3 finnas de, för att ge en föreställning om den alltjämt rikare ut- 
styrseln af proskänierna. Hur litet den mindre-asiatisk-romerska teatern 
skiljer sig från den grekiska, visar följande öfversikt: om man på en 
teater af typ 2 åter fyller den fördjupade konistran med jord ända till 
den med en särskild framträdande linie antydda höjden af det gamla 
orehestragolfvet, så får man den grekiska teatern af typ 1, så framt man ut- 
strj^ker den öfverhvälfda ingången som öfverflödig och åter låter dess 
plats intagas af sittplatser. På det tredje tvärsnittet framställes en romersk 
teater af den italiska typen, som den t. ex. byggdes i Pompeji och senare iakt- 
togs vid alla nybyggnader i Grekland. Från teater 2 skiljer den sig endast 
derigenom, att framför de tidigare understa sittplatserna, hvilka lågo i höjd 
med det gamla orehestragolfvet, äro anbragta ytterligare steg ända till konistrans 
nedersta golf, vare sig nu som särskilda sittplatser för framstående personer, 
hvilket är fallet i Pompeji, eller som vanUga sittplatser, som i Herodes- 
teatern i Athen. Skänä med proskänion, de gamla parodoi, skådespelarnes 
spelplats och åskådarrummet äro alltjämt på samma platser och i samma 
förhållande till hvarandra som på den grekiska teatern; de ha endast blif\dt 
rikare och högre, i synnerhet proskänion och sidoportarna. För att under- 
lätta jemf öreisen med de andra teatrarna äro äfven här den gamla orchestrans 
läge och höjd angifna genom en punkterad halfcirkel. Den fullständiga 
orchestracirkeln skulle äfven här kunna åvägabringas och öfver liuf vud taget 
skulle den grekiska teatern åter kunna uppstå, om den fördjupade konistran 
utfylldes till logeionhöjden, alltså på vår plan till den särskildt fram- 
dragna linien. 

Men de tre genomskärningarna åskådliggöra för oss icke endast den 
romerska teaterns utveckling ur den grekiska, utan visa dertill på det 
klaraste, att skådespelame på den hellenistiska teatern omöjligen kunna ha 
stått och spelat någon annanstans än på det gamla orhcestragolfvet, omedel- 
bart framför proskä^ions kolonner. Vi funno dem der på den grekiska 
teatern och se dem äfven på samma ställe på den romerska. Den som 
deremot vill placera skådespelarne på den grekiska teatern på taket af pro- 
skänion, måste äfven på den romerska nödvändigt placera dem öfver pro- 
skänions kolonner 1 



Slutligen återstår eodast frågan, om den tid, då öfvergången från 
den grekiska till den romerska teatern egt mm, låter bestämma sig. Tyrärr 
känna vi icke bestämdt tidpunkten för denna förändring. Vi kunna endast 
antaga, att antingen teatrarna i de stora hellenistiska städerna, framför allt 
i Alexandria eller de präktiga teatrar, hvilka uppfördes i Rom under l:sta 
århundradet före Kristus, äro de, der sönderdelningen af orchestran i logeion 
och konistra, först har förekommit. Kanske kommer en noggrann under- 
sökning af de bevarade teatrarna i Italien och på Sicilien att kunna ge ett 
svar härpå. I 8jelf\'a Grekland förefaller sönderdelningen af den gamla 
orchestran i scen oeh konistra att första gången ha skett på Neros tid, då 
det på Dionysosteatem i Athen, antagligen för ett uppträdande af kejsaren 
fljälf, efter romerskt mönster uppfördes en höjd scen.» 
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Efter att ha lemnat denna beskrifning på sjelfva den antika teatern 
sådan den enligt den ena och sådan den enligt den andra åsigten gestaltat 
sig samt systemet för de uppträdandes inbördes placering, öfvergå vi här 
till en kort framställning af hvad man, oberoende af ofvannämda divergenser, 
kan sfigas veta om den antika teaterns dekorationsväseu, maskineri, kostymer 
ock maskering. 

Liksom hela det antika dramat, i motsats till det moderna, som är 
karaktäristiskt, individualiserande och rörligt, var mera plastiskt, typiskt och 
afraätt, så var äf\'en dess utsmyckning i dekorationer och kostymer i sinn 
grunddrag en gång för alla bestämd och dertill i måqga afseeuden konven- 
tionelt spnbolisk. 

Hvad först dekorationerna angår, så veta vi, att sådana fuunos både 
i fonden och på sidorna, på periaktema. 

Det vanliga var, att fonddekorationen, vare sig denna var af ti* med 
målade pinakes eller den sedan vanliga proskänionväggen af sten, förestälde 
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€tt kungligt palats med dess nftnnaate omgifniiig. Den i midten belägna 
dörren, ledande till palatset och större än de öfriga, kallades den kungliga 
och genom den fick enligt den gamla åsigten, som höll före, att 8kåde8j>e. 
lame ej inträdde genom parodoi utan genom döiTEime i skänäs fond, blott 
I>rotagODisten inträda, till höger ansågoa gästrum eller atlägsen ort ligga, till 
venster palatsets flygel eller någon annan närbelägen ort. 

Af periaktemas dekorationer, motsvarande våra sidokulisser, förestälde 
den högra fjärran nejd, den veustra närbelägen. 

Enär grekerna i allmänhet iakttogo rummets enhet behöfdes sällan 
dekorationsförändringar; och än mera sällan än i tragedien blefvo de af 
nöden i den nyare komedien, der skådeplatsen i regeln var platsen framför 



ett boi^erligt hus. Dock förekommo de ibland, då utmärktes de vanligen 
genom ändring af periaktens dekoration. Mera sällan byttes fondens. 

Dekorationerna voro väl utförda, och historien har till och med bevarat 
namnet på en skicklig dekorationsmålare : Ägatharehos, Aischylos' samtida. 

Jemte dessa målade dekorationer förekommo äfven ©j sällan fristående, 
dels de s. k. pinakes, mellan proskänions kolonner insatta panneauer, som 
förut omtalats, dels alldeles fristående, som när de förra kunna anses 
motsvara den nyare tidens sättstycken, motsvarade dess attribut eller smärre 
praktikabler. Klippor, altaren, statyer, grafmonument a. d. vore nödvändiga 
vid mänga dramers framställande. 

Men ej blott dekorationsmåleriet stod högt i Hellas ftf\'en teatermaski- 
neriet var mycket utbildadt. Vi veta bland annat, att der funnits apparat«r 
att framställa åska och blixt med. Vidare användes flygmaskiner och 
dylika. 
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Den vanligast förekommande teatermaskineD var 
Ekkyklema. Denna anses dels ha varit en liten trästfiU- 
ning, .som aköts in från fonden, och på hvilken maii 
fick se en tablåartad framställning af mord eller dylika 
händelser, som ej enligt de för det antika dramat gällande 
lagame fingo ske på scenen. Dels anser man att det 
hela bestått i att en del af proskänionväggen borttagits och 
en mindre, bakre scen blottats, d. v. s. det hela skulle ha 
bestått i ett arrangement liknande renaissenceteatems 
"- " dubbelscen. 

För att framställa gudauppenbarelser i höjden eller 
nedsänka gudar derifrån funnos flere apparater. För det första kunde de 
framträda på proskänions tak. 

Man skulle, på tal härom, med en förmedling af Dörpfelds åsigt och 
den gamla kunna antaga, att divergensen ej var så stor som Dörpfeld före- 
stält sig, utan att den inskränkt sig till, att man missuppfattat proskäuions 
plan, att hvad man tagit för logeion i sjelfva verket blott var theologeiou. 
men att skådespelame vanligen uppträdt på skänä och ej nere i orchestran. 
kommit in genom den förras dörrar och ej genom parodoi, men att proskänion» 
plan, der de rörde sig, låg i nivå med, ej höjdt öfver, orchestran. Denna 
konjektur tyckes kunna lösa båda teoriemae svårigheter. I dramemas eko- 
nomi eller det antika dramats hela typ finns det intet som talar deremot. 
På detta vis erhåller 
man både det önsk- 
värda samspelet med 
kören och vidmagthål- 
ler den i traditionen 
häfdvunna skilnaden 
mellan sceniei och thy- 
mehci. Likaså tinnes 
det intet i inrättningen 
af de teatrar man hit- 
tills uppgräft som mot- 
säger en anslutning 
till denna konjektur, ej 
heller, så vidt vi kun- 

Bomersli komedideliontlDn. 
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nat finna, i de bevarade dramerna. Utan att göra anspråk på att i och 
med dess framställande ha funnit den långvariga tvistens slutUga lösning, 
ha vi derför ej trott det vara för djerft att i detta sammanhang här fram- 
hålla tanken derpå som en möjUghet. 

Men vi återvända till redogörelsen för gudames uppträdande. Dels 
uppträdde de, som sagdt på theologeion, dels är det antagUgt att de släpptes 
ned genom ett hissverk, som var fäst på det bjälklag som efter all sanno- 
Ukhet fanns öfver scenen. Den uppträdande guden, som derför att han 
uppträdde och uttalade sitt budskap från en dyUk »maskin» också fick 
namnet »Deus ex macMna», stod förmodligen på en vagnfonnig träställning. 
Vid upphissningen drogs den uppe vid taket tillbaka bakom proskänionväggen 
och der bakom kom skådespelaren ned. 

En annan flygmaskin var den s. k. geranos, hvarigenom menniskor 
upptogos till gudarne. EnUgt en åsigt skulle denna flygmaskin dels ha 
kiumat direkt höja personer rakt upp, dels genom att stå i förbindelse 
med en vagn, som drogs fram på bjelkarne högt öfver scenen, kunnat åstad- 
komma ett slags sväfvande uppstigande i sned rigtning. 




Sådant var i all korthet antydt den antika teaterns dekorationsväsen 
och maskineri. 

Vi öfvergå nu till en kortfattad framställning af sjelfva dramemas 
yttre utförande, af spelet och ageringen, detta ej mindre än sjelfva teater- 
byggnadens beskaffenhet direkt grundadt i den antika teaterns väsen. Om 
detta utförande är till en början att märka, att det, hos grekerna åtminstone, 
skedde i sträck, utan mellanakter. Den grekiska skådebanan visste nämligen 
ej af någon ridå. Det är först på den romerska denna framträdde. Den 
var dock ej som vår inrättad så, att den hissades upp, tvärtom sänktes den 
genom golfvet. När föreställningen skulle börja inleddes den — i tragedien, 
hvars gång vi här, då den är mest typisk, nu följa — med den till hand- 
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lingen hörande prologen, utförd, vare sig nu detta skedde från ett ine<l 
proskänion liktydigt logeion eller nere i sjelfva orchestran, på platsen mellan 
thymele och proskänions låga trappa. I denna prolog deltogo vanligen en- 
dast 2 skådespelare. 










Skådespelare med mask. 

Hur uppträdde de och hur sågo de ut? 

Först deras uppträdande. 

Det var helt olika hvad vi äro vana vid, Uka skiljaktigt derifrån 
som det moderna dramats pittoreska och individualiserande karaktär är från 
det antika dramats plastiska och typiska. 
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Först och främst hade de mask. I Grekland hade de det alltid. Om 
dessa masker liksom de uppträdandes utseende ha dels de i detta och föl- 
jande kapitel inströdda vignettema gifvit en antydan, dels har en föreställ- 
ning lemnats af de från gamla vasmålningar bevarade scener ur antika 
dramer, som vi afbildat. I Rom voro de till en början omaskerade. Dock 
infördes senare äfven der masken, som det säges af den namnkunnige skåde- 
spelaren Roscius, som uppgifves ha gjort det af den anledningen, att han 




Scen p& bäma. 



skelade. Detta användande af masker gör att om någon mimik kan ej bU 
tal, skådespelarens uppgift består hufvudsakhgen i att med den största 
tänkbara precision och känsla i ett slags recitativartadt föredrag deklamera 
skaldens verser. 

Men som dramat från sin första form, kören, alltid bibehöll ett strängt 
lyriskt skaplynne afbröts ju också detta reciterande på de vigtigare ställena af 
handlingen af verklig sång — ofta en vexelsång med kören. 

Teaterm hUtoria. 7 
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Dessa scener voro styckets glanspunkter och protagonistens triumf. 
Den klassiske skådespelarens uppgift var således helt annan än den modemes, 
den var mera en uppläsares, och han kunde, då mimikens hjelp fattades 
honom, aldrig individualisera. Detta Ugger ju ock utom det antika dramats 
sfer. Men ej blott hans uppträdande är oss främmande äfven så, och 
kanske än mer, hans drägt. 

För att på den kolosala teatern ej se Uten ut måste han med konstens 
medel förstora sin figur. 

Detta skedde genom en öfver masken fästad hög tupé och genom 
tjockbottnade stöflar de s. k. kothumerna, som förlängde hans gestalt ofta 
mer än en fot. Men till denna längd fordras ock en motsvarande tjocklek, 
derför är han under den vida drägten betydligt stoppad. 

NaturUgtvis måste denna utstjTsel, som dock blott kom till användning 
i Grekland och der blott i tragedien, . verka hindrande på skådespelarens 
rörelser, så att äfven de bli afmätta, och han i hela sitt uppträdande mera får 
utseende af en staty än af en lefvande menniska. Något öfvermenskUgt 
fick äfven hans tal derigenom att i masken var fästadt ett munstycke, som 
åt hans röst förlänade en oerhörd klang och styrka. 

Det typiska, från hvardagligheten skilda förhöjes än mer derigenom, att 
hans kostym, liksom hans mask, är sjmaboUsk och densamma för vissa 
slag af menniskor. 

Masker funnos enUgt en uppgift 36 olika. 

Kostymerna äro brokiga och granna; de bestå af en bjärt chiton med 
lysande garneringar, en broderad gördel och deröfver en likaledes i skrikan- 
de färger prålande mantel. 

Till vissa roler höra vissa attribut; så har Herakles en klubba, Hennes 
en staf, en konung spira och svärd. Sörjande ha bläcka färger i sin 
kostym, siare en nätlik öfverdrägt. Afven i komedien äro drägtema typiska, 
och detta ej blott i Grekland utan ock i Rom. Man hade der till och me<l, 
så som förut är nämndt i de inhemska skådespelen, stående, i en bestämd 
kostym klädda, typer. 

Man vet för öfrigt att i den romerska komedien gubbar voro klädda i 
hvita, ynglingar i svarta drägter. Slafvar hade bred kappa, parasiter voro 
invirade i en veckrik mantel, förnäma personer buro purpiu^ärgad drä^, 
fattiga rödbrun och hetärer svart. 



Qvinnonias masker och drifter likna i det komiska dramat männens, 
liksom ju ock de qvinliga rollerna spelades af män eller ynglingar; de ftro 
endaBt af mindre dimensioner. 

Sedan de pk detta sätt utstyrda skådespelame afslutat prologen, inträ- 
<ler choren i orchestran och intager, sjungande inledningssängen, den s. k. 
parodoB, sin platå kring thymele. 

Här uppställer den sig på, led eller rader — midt i första ledet står 
choryféeu — och härifrån uppför den under dansrörelser och ackompagne- 
rad af flöjter sina sånger mellan dramats olika delar. 

Äfven deltaga konsterna i vexelsången med skådespelaren. I epilogen 
deltar endast choryféen. 

Men hjirudftn är deras drägt och utstyrsel? 

De uppträda i trilogien vanligen utan mask och stoppning, i deii all- 
mänt brukliga drägten, endast något finare och ibland, när de ha en rigtigt 
frikostig choräg, med en gyllene krans på hufvudet. 

I aatyren är kören maskerad och klädd till satyrer. 



I denua utrustning är det antikens drama framträder. 

I många af de yttre omständigheterna ligger, kan det tyckas, hinder 
för en fri konstnärlig produktion, och mycket är för oss främmande och 
nytt, men det var, om ock en hård, en nyttig skola för skaldens form- 
sinne, och den lätthet, den mångsidighet och elegans, med hvilken han rör 
sig der, är så mycket mer beundransvärd, ju mera trångt begränsadt hans 
område är. 

För 038 kan allt detta förefiilla i hög grad besynnerligt; men äfven vi 
böra dock kunna föreställa oss, hvilket mägtigt intryck det skall ha kunnat 
göra, att se dess väldiga, nästan öfvermenskliga skepnader i statyartadt 
|)athos framträda på den festligt smyckade skådebanan och med röster. 



GniDdpl«n (Sr en romersk *inai«iter. 
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h^ilkas klang ljudande 
trängde till den kolossala 
teaterns aflt^sutiste vrår, 
tolka de gamle tragiker- 
nas jätteverk, medaD kö- 
ren i vexlande rytmer be- 
ledsagade handlingens 
gång med sina för åskå- 
dames egen uppfattning 
representativa reflexioner. 
Och öfver allt detta 
strålade det klara sollju- 
set, som strömmade ner 
från Hellas' ständigt blå 
himmel, spegladt i golf- 
veta och Täggames glänsande marmorplattor och guistrande mot drägtemas 
gyllene smycken. Ty, som sagdt, under hiramelens fria rjind, ett offer till 
den gud, hvars namn de buro, rar det Hellas dramatiska täflingsspel ut- 
kämpades. 

I komedien förändrar sig visserligen pregelu något, men ramen, scenen 
är densamma. 

I Rom åter blir ju det hela snart annorlunda; der var dramat ej längre 
en hyllning till gudame, utan blef redan tidigt en förströelse för folket. Der 
skymdes ock himlen snart af präktiga soltält, från hvilkas purpuryta bilden 
af kejsaren, den gif- 
inilde, som åt folket 
gaf panem et cirences, 
kringstrålad af guld- 
och silfverbroderier 
blickade ner mot sin 
egen gåfva. Prakten 
trädde snart i skönhe- 
tens ställe, och de friska 
blomsterkransar, som 
smyckat den grekiske 

DionysOS' altare på I>«' ■"" »f ^^ mmerak .mfllcmer. 
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Aténa teater utbyttes mot öfverallt kriugströdda blommor, medan Hiniiemi 
dessutom smektes af svalkan från croeusparfjnneradt, vinblandadt vatten, 
Bom likt ett duggregn göt sig ner öfver den publik, i hvars smak Seueca 
utträngt Aischylos och Sofokles, Menander och hans lärjungar Aristofanes, 
atellanen satyrspelet, för att snart ajelfva sköljaa bort af mimeroas ooli 
gladiatorspeleus störtflod. 

Der går det antika dramat under. Der försvinner ock den för detta 
drama afpassade typiska antika teatern, för att ersättas dels af gladiatorspe- 
lens väldiga amflteatrar, den moderna cirkusbyggnadens eller hippodromens 
i sitt slag oupphunna prototyper, dels af provisoriska teatrar. Dessa senare 
kimde stundom vara utstyrda med en vanvettigt slösande prakt och af oer- 
hörd storlek. jEdilen ^mihus Scaurus bygde en dylik provisorisk teater 
med tre rader kolonner öfver hvaraudra, tusentals stycken, den understa nf 
marmor, den demäst af glas och den öfvereta af förgyldt trä, en teater 
som rymde 80,000 raenniakor och kostade 100,000,000 sestertier. 

Men med dem ha vi lika litet att göra i denna kortfattade framstäUning 
af den antika teaterns utveckling och konstruktion som med amflteatrame. 
\'i kunna nöja oss med här meddelade afbildningar af deras yttre och inre 
samt af deras plan. En beskrifning af dem skulle nämligen tillhöra hipj»- 
dromens och de mer vulgära förlustelselokalemas, variet^emas, ej teaterns 
historia. De stå båda utanför området för den verkliga teaterbyggnadens 
historia, framför allt derför, att de skådespel, för hvilka de bildade ramen 
ej falla inom dramats. 



MEDELTIDENS TEATER 



TREDJE KAPITLET. 

MYSTERIERNA OCH MYSTERIEBANAN. 

A 7i bafva i föregående afdelning sett, hur antikens teater utvecklade sig och 
fick sin form efter dramat. I denna afdelning skola vi följa utvecklin- 
gen af medeltidens drama och teater. 

Afven här fonnar sig, som ju helt naturligt är, teatern efter dramat 
och får den gestalt som bäst svarar mot dettas behof. Det är derför också 
här, för att läsaren skall förstå, hvarför teatern fick den gestalt, som under 
medeltiden var karaktetistisk för densamma, nödvändigt att börja med en 
kort öfversigt af dramats utveckling och fonn under denna tid. Då både 
dramat och teatern nu ha en vida mindre fast utbildad och konstnärhgt 
bestämd form, som särskiljer dem från vår tids teater och drama, som en 
fullt sjelfständig art, och då särskildt medeltidens teater alltid, äfven när 
den ernått sin högsta utbildning, bevarar tycket af något mer eller min- 
dre provisoriskt, kunna vi här dock fatta oss kortare, än när frågan var om 
antiken, och i ett kapitel sammanföra så väl den inledande öfversigten 
Öfver dramat som redogörelsen för teatern. 
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Vi ha under medeltiden ej. endast ett folk att betrakta, som vi hade när 
frågan var om antikens teater, — den romerska teatern, så till vida, som vi 
sysselsatte oss med den, var ju endast en direkt \idare utbildning af den 
grekiska — men, trots det att teatern imder medeltiden trädde fram hos 
många till lynne och geografisk belägenhet vidt skilda nationer, är typen 
för densamma, Uksom i det stora hela äfven för dramat, dock i sina grund- 
drag för dem alla gemensam, och förefinnas olikheter i fråga om skådebanan, 
så äro de ej beroende på, hvar de framträda, utan på olikheter i sjelfva 
mysteriemas byggnad, af hvilka de betingas. Liksom antikens teater hos de 
båda grannarne kring Medelhafvets stränder, som då ensamma voro den 
dramatiska konstens bärare, i allt väsendtligt var sig lik, vare sig det var 
i Rom eller Hellas man befann sig, likaså är, hvad typen angår, medel- 
tidens teater densamma, vare sig det är i det galliska Frankrike, det ger- 
maniska Tyskland eller det angel-sachsiska England man befinner sig. 

Anledningen härtill är, om man erinrar sig, hvad som var äfven medel- 
tidsdramats, lika väl som det antika dramats källa, lätt att finna. Det var 
rehgionen, kulten, som var det kristna medeltidsdramats moder, alldeles som 
den varit det hedniska antika dramats. Men kyrkan var under medeltiden 
i allt som på något vis rörde densamma fullt uniform öfver hela den vester- 
ländska kristenheten; den kultur, som hade sin rot i och leddes af kyrkan 
blef derför äfven, nationella egendomUgheter till trots, i sitt yttre åtminstone 
uniform äfven den. Derför se vi ock medeltidens teater, till sin princip sig 
lik hos skilda folk; den är öfverallt provisorisk och af trä, under det att 
vi, när under renaissancen teatern i vår verldsdel skiljer sig från beroendet 
af kyrkan, bU vittne till ett motsatt fenomen och i skilda länder få se 
verkligt skilda typer af skådebanor, tills föret, efter det att det moderna 
dramat hinner stadga sin fonn, så småningom en gemensam typ blir fast- 
ställd, dock i åtskilligt ej mera fast, än att än i dag strid står om så vä- 
sendtUga saker som den slutgiltiga typen för salongens form Uksom i sam- 
manhang denned äfven om bästa formen, dervid då nännast bredden, på 
sammanbindningen mellan scen och salong. 

Men vi återvända till vår utgångspunkt: medeltidens teater. 
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Det moderna dramats källa var, sade vi, den kristna kulten och dess 
första hem var den kristna kyrkan, alldeles som det antika dramats källa 
var Dionysyskulten och den antika teaterns hem — som den i olikhet med 
den kristna ända till sitt förfall bibehöll — var det åt Dionysos helgade 
området, väl ej sjelfva templet, men i dess omedelbara närhet. 

Anledningen till den omvårdnad den katolska kyrkan skänkte dramat 
var dock en helt annan än den som gjorde, att det imder antiken ställdes 
i samband med kulten. Det senare kom sig, som vi sett, deraf, att det som 
ett offer hembars åt den gud, Dionysos, hvars Uf och lidanden det till en 
början uteslutande skildrade. Den kristna kyrkan började omfatta dramat 
och odla det ej för Guds utan för menniskomas skull. Den använde den 
dramatiska konstformen ej så mycket för att ära Gud som för att uppbygga 
församlingen; det var alltså i första rummet ett praktiskt uppbyggelsesyfte, 
som ledde den, när den tillegnade sig och för sina ändamål använde den 
dramatiska konsten. 

Anledningen till att den kristna kyrkan kom på den tanken att på detta 
vis taga dramat i sin tjenst var tvåfaldig. Den låg dels i dramats eget bot- 
tenlösa förfall vid antikens slut, dels i allmänhetens outrotliga böjelse för 
dramatiska nöjen. Strax i början af sin magtställnings tid visade den kristna 
kyrkan minsann ej denna välvilja för dramat, som för öfrigt i den gestalt, 
det vid antikens slut hade, visst icke kunde göra grundade anspråk på att 
med välvilja eller ens fördragsamhet ses af något så när allvarliga sinnen. 
Det hedniska dramat hade vid denna tid sjunkit ner i ett tillstånd af skam- 
löshet och sedlig förvildning som trotsar all beskrifning, och hvartill man 
väl hvarken förr eller senare torde ha sett motstycke. När det regelbundna 
klassiska dramat gick under följdes det, under den tid af förvildning i alla 
afseenden som då rådde, af en rad af mimer och pantomimer, som voro 
det adeqvata uttrycket för tillståndet i samhället i dess helhet. 

Den kristna kyrkans prester ifrade också till en början på alla %ds i 
predikningar och genom förordningar, mot detta drama, som de helt natur- 
ligt måste betrakta som den ondes eget verk. De gingo till och med så 
långt, att de med bannlysning belade icke endast skådespelskonstens utöf- 
vare, de föraktade »histrioner», som nu upptagit de gamla så högt hedrade 
skådespelames mantel, utan alla som deltogo i eller bevistade teatraliska 
nöjen. Men intet hjelpte, folkets smak för dem var som sagdt outrotlig. 
Det var då som kyrkan beslöt att i stället för att förfölja det onda försöka 
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vända det till godo, som den upptog den dramatiska formen och fyllde den 
med sitt innehåll i stället för det som utgjort dess vanheder och folkets förderf. 

Anledningen låg så mycket närmare till hands som den kristna kyr- 
kans ritus redan i sig sjelf hade ett rent dramatiskt innehall i raessan. 
som endast behöfde en obetydlig formel ombildning för att blifva ett verk- 
ligt drama. Det ftr ock från messan inne i sjelfva kyrkan som det kristtia 
medeltidsdramat utgår. Man börjar, när man vill vänja massan ifrån 
gycklames konster, med att utbilda den redan till hela sin anläggning dra- 
matiska kristna liturgien till äfven i dramats ;i;tre form framträdande spel, 
spel som först voro enkla och troget anslöto sig till de heUga historierna, 
men som sedan allt mer utvecklade sig till fonnliga dramer, tills de till slut 
icke endast i formen utan äfven i innehållet upptogo element som de till 
en början voro afse<lda att motverka. 

Det allvarliga medeltidsdramat — ty det är detta det här är fråga om. 
<let komiska har en annan historia som, när dess scen knappast var någon 
annan än torggj-cklarens matta eller allra mest konstlösa skjul, ej behöfver 
ens ytligt vidröras i teaterbyggnadens historia, — var sålunda först rent 
kyrkligt, upptog sedan i sig en blandning af kyrkhga och profana element 
samt öfvergick sedan till att blifva enbart profant. Af denna utveckling hos 
dramat betingas, som vi skola se, helt följdrigtigt utvecklingen hos skädebauaii. 

Vi kasta här till en hörjan en hastig blick på dramats utveckling i dess 
stora, och i de väsentliga dragen hos de olika folken gemensamma gång framåt. 
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Den första formen för det kristna dramat var det liturgiska mysteriet. 
Detta stod i det allra intimaste samband med kulten och uppfördes inne 
i sjelfva kyrkan, i dess sångkor. De spelande voro då uteslutande and- 
liga, prester och korgossar. Redan mycket tidigt började man att gifva 
en tablåartad framställning af de berättelser, som i texten förelästes. Så 
framställde man t. ex. Kristi födelse genom att i kyrkan utställa en krubba, 
man hade bilder af de tre vise männens tillbedjan, af bröllopet i Kana m. m.< 
Kring passionshistoriens händelser var det dock det förnämsta intresset kon- 
centrerade sig. Då nedlade man på Långfredagen, i ett till grafrum prydt 
kapell, krucifixet, på påskdagen upptog man det derifrån, och när Himmels- 
färdsdagen inträdt upphissade man Kristi bild till kyrkans tak och nedstör- 
tade derifrån en brinnande figur föreställande Satan. 

En viss grad af scenisk apparat hade man redan för dessa inne i kyr- 
kan gifna liturgiska mysterier. Sålunda är följande mise-en-scene, om vi 
få använda detta ord, bevarad för ett julspel: 

jKrubban skall uppställas bakom altaret och den hehga Marias bild 
skall placeras der bredvid. Derefter skall ett barn framför kören förestäl- 
lande en engel från en upphöjd plats förkunna vår herres födelse för fem 
canonici eller deras vicarier som föreställa herdar. På engelens kallelse 
skola de inträda inom den stora kordörren och tåga midt genom koret 
klädda i tunika och mess-skjorta.» 

De sångare, som utförde de ännu mycket talrika lyriska partierna fingo 
äfven snart åtminstone attribut, som antydde den roll de hade att utföra. 
Moses t. ex. hade lagens taflor i handen och förgylda horn på hufvudet. 
David hade krona och kunglig mantel o. s. v. De tågade dessutom, då de 
skulle in för att utföra sina partes, in i procession. Man gick dock till och 
med ännu längre än till dessa svaga ansatser till dramatisk aktion redan 
imder det att dramats plats ännu var kyrkan och dess form det liturgiska 
mysteriets. När Bileam förekom, kom han inridande i kyrkan på en åsna, 
engeln trädde fram och ställde sig i hans väg och ett barn doldt i närheten 
läste upp åsnans parti och svarade sålimda för denna. Här ha vi redan 
en genomförd dramatisk scen, om också af enkel beskaffenhet. 

Från choret har sålunda dramat spridt sig till kyrkans skepp derifrån 
f örlägges skådeplatsen till kyrkans port, mängden af åskådare fatta då posto 
utanför kjn^kan och sedan förlägges äfven skådeplatsen dit ut. 
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Texteu utvecklades i dramatiskt hänseende så, att först en prest upp- 
läste de olika personemas ord med förändrad röst. Sedan lät man olika 
prester l&sa dera liksom olika aktörer rollerna i en pjes. Till siat kom man 
derhfin, att i kostym klädda prester med uppläsande af textens ord förenade 
mimik och aktion. I förening med responsorierua och de olika körernas 
antifoner bildade detta nu ett om ock nidimentert drama. Det liturgiska 
mysteridramat var färdigt. Tidpunkten härför sättes af nyare forskare till 
omkring är 1,100. Språket var till en början latin men inmängdes med 
landets eget, tills slutligen latinet alldeles undanträngdes; men när denna 
förändring inträdt hade också det liturgiska mysteriet fått vika platsen fOr 
mysteriet. 



Det kristna dramat uppträdde, ha vi sagt, vid medeltidens början i 
direkt och medveten, ja afsigtlig opposition mot det antika, och källan för 
det, hvad innehållet angår, var den heliga skrift. Detta är en utgångspunkt 
som vi icke få släppa ur sigte, om vi vilja få en rigtig uppfattning af det. 
Men detta kunde dock ej hindra att äfven det första kristna dramat, ja 
särskildt det allra första lånade och måste låna element framför allt till siii 
yttre form från detta så bistert förkättrade antika drama. Utvecklingen 
sker aldrig i språng, och till och med ifrare med så zelotiskt nit som de 
kristna kyrkofäder, hvilka med fulla skäl dundrade mot det antika dramat i 
den gestalt det fått, när de i praktiken lärde känna det, kunde icke undgå 
att uppmärksamma och äfven uppskatta de förtjenster det i sin gamla och 
ursprungliga skepnad — så långt den kom till deras kännedom — hade. 

Om man ser någorlunda noggrant efter, så skall man ock märka, att 
det, trots den grundviisentliga äfven formela klyfta som sedan öppnar sig 
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mellan det antika dramat och medeltidsdramat, mellan dem finnes broar, 
som på ett rent af prjerenaissancemessigt sätt förebåda den återanknytning till 
den klassiska kulturen, som sedan kom. Detta må dock här endast i förbi- 
gående anmärkas. De anknytningspunkter till det antika dramat, som man 
kunde varsna i Gandersheim och i Qwedlinburg, imder kejsar Carl och 
kejsar Otto må i detta sammanhang endast nänmas, de fingo med den ut- 
veckling, vi här närmast ha att behandla, Utet eller gemensamt, och för ut- 
veckUngen af medeltidsdramats teater hade de ingen betydelse. 

Det drama som gaf denna dess form var det ur den kristna kulten 
sprungna. Det uppstod, som sagdt, ur messan. Denna innesluter icke endast, 
som vi redan sagt, i sig dramatiska element. Det Ugger en rent konstnärUgt 
dramatisk idé till grund för densamma. Den har både ett dramatiskt upp- 
slag och en dramatisk utveckKng. 

Man kan till en början indela den i två afdelningar eller för att tala 
med dramats språk, två akter: missa catechumenorum och missa fidelium. 
Den första bildar den första akten med dels rent dramatiska dels lyriska 
element, som båda återkomma äfven i den andra akten, missa fidelium. 

Denna först akt fylles af den tjenstgörande prestens uppträdande fram- 
för altaret, tills lof sången »gloria Dei» tonar, hans hänvändande till försam- 
lingen med »Dominus vobiscum» och »oremus» samt läsandet af episteln, 
hvarefter akten slutar med »Halleluja». Mellanakten, som vi kunna kalla 
det, med dess musik kommer sedan med psalmsång och graduale. Andra 
ijkten, missa fidelium, har sex oHka steg i handlingen: »credo», »Dominus 
vobiscum» och bön, »ofEertorium», »consecrationen» med dess ceremonier, 
då förvandhngen eger rum imder bön, »agnus Dei» samt »communionen» 
åtföljd af tack, bön och välsignelse. 

Man har sålunda här, som synes, en fullt dramatisk handling med lyriska 
och episka beståndsdelar derjemte. De dramatiska elementen äro prestens 
handlingar, de episka uppläsandet af texten och de lyriska antifonema och 
psalmerna samt litanian, hvilka ofta äro åtföljda af processioner. 

Men messan eger icke endast dessa ett dramas olika yttre delar, den 
har derjemte en inre dramatisk byggnad. Man har en exposé, en höjdpunkt 
— ofEringen och consecrationen — samt en afslutning. 

Steget från ett dylikt liturgiskt framställande af försoningens myste- 
rium till det liturgiska mysteriedramat — det kyrkliga medeltidsdramats 
första och enklaste form — är icke långt. Så länge allt koncentrerar sig 
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kring sjelfva de heUga handlingame, offret, är det messa, när ramen och 
den yttre framställningen träda i förgrunden, är det liturgiskt mysteriedrama. 
Från sjelfva messhandlingen fristående tablåartade framställningar dels af 
offret, Kristi död, dels af episoder i Kristi lif , såsom bröllopet i Kana, före- 
visades derjemte, som sagdt, i en del kyrkor redan på 400-talet. Dessa 
tablåer voro emellertid ännu fristående från texten. 

Nästa steg till messans utbildande till drama var, som vi i öf versigten 
sett, att tablåerna indrogos i denna och att det blef de i tablåerna uppträ- 
dande figurerna som talade. Denna förändring anses ha kommit till stånd 
på 900-talet. Första spåret dertill är, att man efter »Te Deum» på juldagen 
i bild och ord framställde herdames tillbedjan, de hehga tre kungars färd 
och äfven Bethlehemitiska barnamordet. Texten var till en början, som 
vi redan i inledningen i förbigående omnämt, på latin, kort och utan alla 
utvikningar från sjelfva bibeltextens ordalag. Ur detta liturgiska mysterie- 
drama, som nådde sin högsta utbildning omkring gränsen meUan vår tide- 
räknings första och andra årtusende, och som till skådeplats uteslutande 
hade sjelfva kyrkan samt till utförande de andUge, utvecklade sig på 1100- 
talet medeltidsdramats nästa och för detsamma egentligen karakteristiska 
form: Mysteriet. 




UtveckUngens gång var den, att dels som ofvan sagts språket för- 
ändrades: i stället för latin blef det landets eget, dels utvidgades området 
för ämnena derhän, att till sjelfva bibelordet lades andra; mellan hufvud- 
momenten i de heliga handlingar som framställdes skötos som episoder in 
bihandlingar af stimdom temhgen profan ofta nog till och med komisk be- 
skaffenhet, och till slut utvecklades dessa på hufvudhandlingens bekostnad, 
till dess rent af de blefvo hufvudsak och den bisak. 

Men ämnena utvidgades äfven på annat sätt. I stället för att endast 
omfatta de tilldragelser i nya testamentet, som stodo i direkt samband med 
Kristi födelse, lif och försoningsdöd, utsträcktes de till att omfatta hela 
skriften, både gamla och nya testamentet, allt från verldens skapelse, eng- 
lames fall och syndafallet till verldens undergång och yttersta domen. Ja, 
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ej nog härmed, ämnena för de andliga dramerna valdes icke endast ur bibeln, 
ntan omfattade äfven helgonens lif och undergemingar. 

Alla dessa förändringar i dramemas innehåll och omfattning medförde 
naturligtvis af sig sjelfva en genomgripande omgestaltning af deras karakter 
i både inre och yttre af seende, de löstes allt mer och mer och till sist full- 
ständigt från sitt direkta sammanhang med kulten. Detta visar sig i rent 
yttre afseende redan deri,'att platsen för dem ej längre bUr sjelfva kyrkan 
utan först en plats i dennas närhet t. ex. kyrkogården, sedan äfven andra 
öppna platser, torg, gator o. d., ja, till och med den gröna ängen. 

Ute på en öppen plats har dock, allt sedan det lemnade kyrkan, medel- 
tidsdramat nästan undantagslöst sin skådebana. Detta är, som vi skola se, 
en nödvändig följd af dess egen beskaffenhet, af det särskildt på bredden 
hardt när obegränsade utrymme det kräfde, sedan det sjelf i så hög grad 
som det i flertalet af dess former blef fallet, vuxit på bredden. Koncentra- 
tion är, som redan af det sagda torde ha framgått, något som det utbildade 
medeltidsdramat med sitt alltigenom episka kompositionssätt alls ej kände till. 

Dramats emancipation från kyrkan visar sig också deri, att det ej 
längre är de andHga sjelfva som utföra skådespelen, åtminstone ej ensamma, 
utan de få biträde till en början af gillenas medlemmar och personer ur de 
mest skilda klasser i de städer der spelen gifvas, sedan af för dylika spel 
särskildt bildade sammanslutningar och, först i de komiska partierna och 
sedan äfven i andra, af yrkesskådespelare. 

Men det var, som antydt är, ej endast ja, kanske ej ens förnämligast de 
förändringar i yttre afseende som spelen undergått, hvilka gjorde att de kräfde 
ett större utrymme än kyrkan erbjöd, som voro anledningen till att de förla- 
des utanför dess helgade murar. Anledningen dertill låg äfven i deras i inre 
afseende förändrade beskaffenhet, i det allt större utrymme de gåfvo åt de 
profana elementen. De förlorade visserligen aldrig, åtminstone medvetet, sam- 
manhanget med religionen; äfven när de inrymde element som vi finna allt 
utom uppbyggUga, var deras främsta syfte att uppbygga, men, dels af 
bristande uppfattning af det för en mera nogräknad eller annorlunda skolad 
smak stötande i att sammanföra reUgiösa och grotteska element inom samma 
ram, dels för att tillfredsställa den stora allmänhetens smak och sålunda 
locka flere åhörare att uppbygga, inflätade man dock i dem scener, som det 
äfven för medeltidens uppfattning skulle ha varit stötande att göra sjelfva 
kyrkan till skådeplats för. 

Ttaiemt historia. o 
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De andliga följde emellertid alltid spelen med det största deltagande^ 
äfven sedan dessa lemnat kyrkan. Det högre presterskapet kunde här och 
hvar visa kallsinnighet mot dem eller till och med någon enstaka gång taga 
till orda mot dem, men de lägre omfattade dem med samma värme så länge 
de existerade. De betraktades alltjemt såsom skeende menigheten till upp- 
byggelse och derjemte äfven Gud och helgonen till behag. Vid tillfällen af 
landssorg eller mer lokala hemsökelser användes de, så väl som kyrkUga 
processioner, som medel att blidka hinmielens vrede. 1493 t. ex. spelades 
i Chälons-sur-Såone ett mysterium för att besvärja den epidemi som härjade 
i trakten, och i Dijon gaf man 1495 ett annat för att fördrifva de larfver 
som härjade vinstockarne, och mot hvilka man förgäfves förut tillgripit ett 
så kraftigt medel som bannlysning. Dess värre förmäler krönikan ej, om 
uppförandet af mysteriet ansade sig mera verksamt. 

Ibland, då dramerna skildrade något \asst helgons lif, gåfvos de äfveu 
som en hedersbetygelse åt detta eller för att utverka dess särskilda förböner. 

Hur väl de andUge sågo spelen framgår bl. a. af de stora licenser de 
i och för deras ostörda uppförande beviljande, liksom deraf, att de liksom 
andra kyrkliga förrättningar ofta inleddes med från kyrkan utgående pro- 
cessioner, i hvilka presterskapet deltog alldeles som i de rent kyrkUga pro- 
cessionerna, ett bruk, som i parentes sagdt än i dag bibehåller sig i Spanien, 
der fortfarande vid de stora religiösa högtiderna spel med ämnen ur den 
heliga historien gifvas på de öppna platserna. 

Bland sådana licenser som gåfvos namnes till exempel att på de dagar^ 
då mysterier uppfördes, tiden för messan sattes tidigare och för vespern 
senare än annars, på det att alla, andUga, sångare och menighet, obehindradt 
skulle kunna deltaga i och vara närvarande vid spelen från början till slut. 
Uppgifter att deltagande i mysteriespel ansetts som en tillfyllestgörande ger- 
ning för vinnande af aflat dragés deremot på goda grunder i tvifvelsmål af 
senare forskare. 

Dessa mysteriw i sin utbildade form börja på llOO-talet, stå till på 
1300-talet, åtminstone i Frankrike, der utvecklingen af medeltidsdramat är 
mest typisk, mer eller mindre direkt under kyrkans ledning, nå på 1400- 
talet sin höjdpunkt och upphöra så småningom under 1500-talet, då det med 
anknytning till antikens drama mera dramatiskt formade renaissancedramat 
träder fram och det kyrkliga dramat, dels upphör af den anledningen att 
allmänhetens intresse rigtas åt andra håll såsom i England, dels myndig- 
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heterna förbjuda de andliga spelen, så som det skedde i Frankrike, der de 
aflysas genom en parlamentsakt daterad 1560. 

På 1400-talet var det som sagdt mysterierna stodo i sitt flor. De om- 
huldades som nämdt på allt sätt af de andlige, äfven om dessa ej längre 
stodo i spetsen för utförandet, detta bevisas utom af redan anförda fakta 
deraf, att t. ex. föreställningarne i Ångers 1486 och i Chälons-sur-Marne 
1507 inleddes med att messan celebrerades vid ett för tillfället uppfördt 
altare midt på scenen, alldeles som på den grekiska teatern Dionysos' lof 
sjöngs vid thymele. De voro derjemte föremål för ett deltagande också från 
allmänhetens sida som äfven det erinrar om förhållandena i det klassiska 
Hellas. Sainte-Beuve yttrar härom dessa karakteristiska ord: »När något är 
nära sitt slut får det ofta en tid af en sista blomstring, af en höst, som bär 
skördens yppiga prägel. Så synes ha varit förhällandet med mysterierna 
på 1400-talet. De utbreda sig och öfverflöda då på alla håll, alldeles som 
den kyrkas arkitektur, vid hvilken de voro knutna. De synas vilja draga 
nytta af solens sista strålar och breda ut sig kring hvarje klockstapel med 
en kraft, en prakt och en väldighet, hvartill man förut icke sett maken.» 

De utbildade mysteriespelen nådde, sade vi, ofta en oerhörd omfattning. 
Detta var i synnerhet sådana som, med ämnena hämtade ur den heliga skrift, 
behandlade större delar af denna i ett sammanhang. Dessa kunde stundom 
för sitt uppförande kräfva flere dagar, ja, en hel vecka eller mer. De spel 
som skildrade blott vissa delar af den heliga historien, såsom de Kristi 
födelse behandlande julspelen eller de passionshistorien behandlande påsk- 
spelen, liksom äfven de ur helgonlegenderna hemtade, voro naturligtvis kor- 
tare, dock kunde äfven de ha icke endast för våra begrepp för ett drama 
kolossala dimensioner, ty någon koncentration af ämnet kom, som sagdt, 
aldrig i fråga, det behandlades fullständigt episkt. Vare sig spelet skildrade 
Kristi lif eller någon martyrs historia följde det hjelten stegvis från hans 
födelse eller barndom till hans död med en ständigt och godtyckligt skeende 
växling af rum som af tid, något som naturligtvis i hög grad måste inverka 
på sjelfva skådebanans konstruktion. 

Dramerna kallades, som vi nämnt, med ett gemensamt namn mysterier. 
Dock brukar man också med detta namn i inskränkt mening uppkalla före- 
trädesvis de medeltidsdramer med andlig karakter, hvilkas ämne var hämtad 
ur skriften, och benämna de andra, med ämnen hämtade ur helgonlegent 
derna, för mirakler. I England, der spelen framför allt antogo formen af- 
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cykler, som omfattade skriftens berättelser allt från verldeQS skapelse till 
yttersta domen, kallades de alla med ett gemensamt namn för mirakler eller 
»Miracle playa». 

Som dessa engelska kollektivmysterier ftro typiska för de omfattande 
mysterierna i deras mest utvecklade fonn, vilja vi här, som ett prof på. 
hvad allt ett dylikt jettemysterium omfattade, lemna eu uppräkning af de 
härför fullt belysande titlanie på de olika afdelningar af hvilka ett af dessa 
engelska kollektivmyst»rier bestod. Vi välja för vårt exempel de s. k. Che- 
ster plays, sknfna i slutet af 1300- eller början af 1400-talet, spelade i Che- 
ster och gifna vid pingst under en tidrymd af tre dagar i sträck. 

Dessa Chester-plays voro till antalet icke mindre än 25 och hade föl- 
jande titlar: 1) Lucifers fall, 2) Skapelsen, syndafallet och Abels död, 3) Noachs 
flod, 4) Lots och Abrahams historier, 5) Bileam och hans åsna, ti) Frälsnin- 
gen och Kristi födelse, 7) Herdames spel, 8) De tre knngame, 9) De tre kim- 
games offer och återfärd, 10) Betlilehemitiska barnamordet, 11) Kristus i Ök- 
nen (the purificatiou), 12) Frestelsen, 13) Lazarus, 14) Kristi intåg i Jerusa- 
lem, 15) Kristus förrådd. 16) Lidandet, 17) Korsfästelsen, 18) Nedstigandet 
till Helvetet, 19) Uppståndelsen, 20) Pilgrimerna från Emaus, 21) Den helige 
andes utgjutelse, 23) Hezekiel, 24) Antikrist, 25) Domens dag. 

Samtliga de olika element man brukar betrakta som karakteristiska för 
det utbildade mysteriet finner man här, icke minst de i det minst direkta 
sambandet med bibeltexten stående delar af mysteriet, som nämmde det till 
profandramat: folkscenerna och djäfvulsscenema. i hvilka både det komiska 
och stundom rätt plumt skämtande lynnet så småningom blef mest fram- 
trädande. 
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Dessa olika arter mysterier kunde nu gifvaa och gåfvos äfveii i olika 
Iftnder och pfi, skilda platser på scener af högst olikartad heskaffeuhet från 
eu konstlös trätribun omkring eller framför hvilken åsk&dame efter behag 
placerade sig eller som på en vagn fördes från det ena stället till det andra, 
och då åskådame sålunda kunde vara placerade i fönster och pä läktare, 
förbi hvilka vt^nen med scenen fördes, och till fasta, ytterst invecklade 
skådeplatser, som till ett antal, hvil- 
ket vexlade efter det olika antal 
platser, som i drainat skulle fram- 
ställas, pä olika sätt kombinerades 
i förhållande till hvarandra. Ett 
dmg som skiljer dem från såväl an- 
tikens teater som den moderna, 
hade ju dock alla medeltidens olika 
arter af skådebana gemensamt med 
hvarandra: det var, att den, vare sig 
den var rörlig eller fast, i regeln 
var provisorisk, var en ställning 
eller ett system af ställningar, som 
timrades upp af trä för tillfället och 
åter refvos ned, när det stycke, för 
bvars uppförande de iordningställts, 
var gifvet. 

Spelen gåf^-os nämligen all- 
deles som de antika endast en gäng 
i sender, på någon af kyrkoårets 
stora helgdagar eller senare på något 

" ^^ f o Mamlon mod ÖfverbyBgnad. 

helgons eller någon martyrs minnes- 
dag. Till en början, när spelen mest rörde sig kring Kristi födelse, gåfvos 
lie vid jultiden, derefter, när passionshistorien blef deras vanhgaste ämne, 
vid påsk. Sedan de som en från kjTkan vidtagen åtgärd till deras höjande 
satts i förbindelse med Corpus-Cliristi-festerna gåfvos de äfven vid tiden för dem 
och ännu senare, som sagdt, också vid andra kyrkliga fester eller minnes- 
dagar, men aldrig annars. En stående teater blef mysteriebanan aldrig, 
icke ens sedan den hufvudsakligast sköttes af yrkesaktörer; spelen förlorade, 
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lika litet 8om de någonsin fullständigt förlorade kontakten med kyrkan, 
aldrig sin karakter af festspel. 

Det land der Bjelfva scenen, ftfven när dramerna nått en hög grad af 
utveckling, aoin tj-p betraktad var enklast, var England. Der mysteriebauan 
nådde sin högsta utveckling var .i Frankrike under medeltiden och senare 
i Schweiz, när jesuiterna der mot slutet af 1500-talet återupplif\'ade myste- 
rierna som ett led i sin propaganda för katolicismens återstfiUande. 

\'i börja här vår skildring af medeltidsdramats skådebana med en hastig 
blick på den sådan den tedde sig i England. 



Miraklema. hvilka der, som sagdt, vanligen hade fonnen tif cykler, 
s. k »collective plays», gåfvos så, att hvart och ett af de enkeldranier, 
som bildade cykeln, gafs på en särskild scen, och icke nog med detta, 
det var i regeln en skild trupp, ett särskildt gille eller skrå, som gaf livart 
särskildt drama. 

Under det att i Frankrike eller Schweiz äfven när, som ofta eller oftast 
var fallet, också der scenen bestod af en samling från hvarandra skilda små- 
scener, dessa dock voro fasta om än proWsoriska, sä att åskådarne med blicken 
hugo vända sig från den ena scenen till den andra öfver det vanligen be- 
tydande utrymme, som de tillsammans intogo, var det i England scenen aom 
rörde sig och äskå<lanie som höllo sig stilla. Scenen var nämligen upptim- 
rad på en vagn och uppförandet gick så till, att först kom den trupp, som 
hade första stycket, for och gaf det vid den första af de hållplatser, som de 
spelande enligt det bestämda programmet hade att passera, och begaf sig. 
när den der spelat sitt stycke till slut, till den andra och spelade om sitt 
stjxke der, så till den tredje o. s. v. tills den spelat på alla platser den 
skulle. Då första trupiwn begaf sig till andra iiålli>Iatsen, kom andra trup- 
pen till den första och så fortsattes hela cykeln igenom, tills alla trupperna 
i tur och ordning si>elat viå alla hållplatserna. Ftt ögon^-ittne, erkediakonen 
Rogers, beskrifver uppförandet af ett dylikt C-ollective play. just det sinn gafs 
i Chester, på följande sätt: 



— 119 — 

»Det sätt hvarpå man Bpelade var sådant: de voro delade i 24 pagiau- 
tes efter antalet af stadens gillen och hvarje gille förde upp siu pagiant, 
som var deu vagn eller plats på hvilken det spelade. Och de började fftrst 
vid Abhayegates, och då den första pagiant var spelad vid Abbayegates, så 
rullades den derifr&n till Pentice \id hyghe Crosse inför borgmästaren och 
innan denna var spelad kom den andra och det första (gillet) for till Water- 
gate streete och derifrån till Bridge streete och så det ena efter det andra, 
tills alla de pagiantes voro spelade, som voro afsedda för den första dagen. 
Och på samma sätt den andra och den tredje dagen. Dessa pagiantes eller 
vagnar voro en hög ställning, uppförd liksom ett hus med två våningar, och 
öppet i toppen. I det nedre rummet gjorde de sig i ordning och klädde 
sig och i det öfre rummet spelade de. Och de (vagname) stodo på sex hjul, 
och då de hade spelat med en vf^ på ett ställe, rullade de den från en 
gata till eu atman>. 

Hela denna scen var alltså blott och bart en på enklaste möjliga sätt 
konstruerad, på hjul flyttbar tribim. Det nedre rummet var doldt för åskå- 
dames blickar af ett draperi, som antagligen gick hela v^nen rundt, och 
tjenade väl till upphållsort för dem af de spelande, som icke deltogo i den 
på den deröfver belägna scenen försiggående handlingen. Denna scen få 
vi föreställa oss som en på alla sidor öppen platform, sålunda fri från alla 
dekorationer i egentlig mening, men yftl utstyrd med lösa attribut o. d. 

Jemte denna ambulatoriska skådebana torde man dock säkerligen nog 
också i England ha användt en fast scen, men då denna, om ock i enklare 
skick, hade samma karakter som i Frankrike, der den fasta mysteriebanan 
fick sin konstrikaste utbildning, så får man af beskrifningen på den, sådan 
den der tedde sig, också, om ock på ett i någon mån smiekradt sätt, en 
föreställning om den, sådan den efter denna typ såg ut äfven i England. 
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Denna franska mysteribana var i sitt slag i hög grad komplicerad och 
uppförandet af ett mysterium i det skick hvarpå det, när medeltidsdramat 
nått sin fulla yttre utbildning, gadfs i Frankrike, var en affär som kräfde 
både långa förberedelser, dryga kostnader och stor teknisk utbildning och 
regissörsskicklighet. Detta framgår med all tydlighet af alla de författare» 
arbeten, som med stor flit och omsorg ha studerat medeltidsdramats utveck- 
ling och form i detta land, och om också på senare tid kritiken har utdömt 
en form för mysteriedramats scen af synnerligt invecklad art, som man förut 
ansett vara typisk för Frankrike — den smala, på höjden mer än på bred- 
den utbildade, efter hvad man hittills ansett ända till nio våningar högt 
sig resande scenen — så var likväl medeltidsdramats scen der och hela dess. 
yttre utstyrsel, om också denna teori måste anses ha varit felaktig, icke 
mindre komplicerad och intressant att studera. 

För att förstå systemet för mysteribanan, är det, som Petit de Julie- 
ville i sitt klassiska och hittills, hvad vare sig anförandet af fakta eller dra- 
gandet af slutledningar ur dem angår, af ingen öfverträffade arbete påpekar,, 
till en början nödvändigt att göra klart för sig, att man vid scenanordnin- 
game för mysteriet gick ut från en helt annan, af dess särart betingad förut- 
sättning, än vi göra, när vi vilja framställa en bild på scenen och vinna 
den illusion vår tids pubUk der fordrar. Hoa oss vexla dekorationerna 
successivt, allt efter det handlingen så fordrar. Scenen förflyttas, allt efter 
handlingens gång, från den ena platsen till den andra och visar i regeln 
icke mer än en plats samtidigt. Detta system stadgade sig under det mo- 
dernt klassiska dramats tid, för hvars koncentrerade och med få eller inga 
ombyten af rum sig rörande handling det synnerligen väl lämpar sig, men 
passar ej heller för någon annan, hvad ekonomien angår friare form af 
drama — det visar sig bäst i de svårigheter det bereder att på en efter vår 
tids teatertyp inredd scen utan ofta väsentliga förändringar af dramats gång,, 
spela exempelvis Shaksperes för en annan, med den medeltida scenen i 
vissa fall mer beslägtad teatertyp, skrifna dramer, svårigheter som ju förmått 
flere moderna regissörer till försök att i stället för att förändra och omkasta 
dramerna omändra och efter deras behof lämpa den moderna scenen. 

För mysteriet skulle en scen af denna art alls ej ha dugt, och dess 
scen var också af ett helt annat slag, lämpad efter dess behof, fullkomligt 
så som vår scen lämpades efter behofvet för det drama, i och för hvilket 
den fick sin utbildning. Tvärt emot att vår scen endast \asar ett rum på 
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eri gång visade mysteriets scen, afsedd för dess episkt breda, fullständigt 
utan en tanke på handlingens koncentration och än mycket mer då utan 
den minsta aning om »enheternas» kraf bygda handling, som godtyckligt 
oupphörligt förflyttar sig från plats till plats, ja, ej sällan spelar på två eller 
flere platser samtidigt, få eller flere, ja, nästan hur många som helst, allt efter 
styckets behof deraf. Från den ena till den andra af dem förflyttar sig, 
utan någon scenförändring i vår tids mening, handUngen inför åskådame» 
ögon, ja, kan, som sagdt, om så behöfs, på samma gång fortgå på flere af 
dem samtidigt. 

Detta sätt att, så att säga inom en ram, framställa flere till tid och rum 
i sjelfva verket skilda handlingar såsom pågående samtidigt för åskådarens 
ögon var för hela medeltidens konst karakteristiskt och sammanhängde med 
dess i det hela episka lynne. Det föreföll för medeltidens menniskor lika 
naturligt som det synes vara oss främmande, och ingen lät i minsta mån 
störa sig deraf. Hvem har ej, säger Julleville i nyss nämda arbete, sett 
dessa målningar från medeltiden, dessa fresker, taflor och basreliefer 
der på samma fält, ehuru i olika plan, framställas de mest skilda facer i 
en menniskas Uf eller de skilda punkterna i en handling? Man kan i samma 
tafla få se Kain och Abel som barn, deras offer, och Kain, som dödar Abel 
samt Kain som flyr för Guds förbannelse. Dessa olika scener, som i verk- 
ligheten följde successivt efter hvarandra, grupperas med större eller mindre 
skicklighet jemte hvarandra i samma verk, och åskådaren har dem samtidigt 
för ögonen. 

Dispositionen af mysteriebanan var gjord efter samma principer. Sce- 
nen var permanent, på en gång en och flerfaldig. Dekorationen vexlade 
aldrig, det var handlingen som förfljrttade sig inom den rymliga scenens 
ram och successivt gick från det ena rummet till det andra, allt efter som 
dramat skred framåt. 

Vi se sålunda handlingen i ett mysterimn vexla tjugo gånger under 
en dag. Vi säga en dag endast, siffran blir vida högre, om vi tala om 
stycket i dess helhet. Men då det mellan två dagar, om stycket räckte mer 
än en — något som ju ofta inträffade — var en lång mellanakt, som va- 
rade en hel natt, finns det intet som hindrar oss att antaga, att man be- 
gagnade sig deraf för att byta dekorationer, så att de samma dock blott 
behöfde tjenstgöra under en af styckets dagar, om det hade flere. Som 
typisk kan man dock antaga den scenanordning, der alla de olika platser. 
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pä hvilka handlingeu i stycket skulle rdru sig, funnos framstiilda på en 
gång, ordnade på förhand, på den iippna, af ingen ridå för äskådame dolda 
utan för dem, allt från det de infunno sig till spelet, synliga scenen. 

Ang&ende denna scens anordning ha, som sagdt, flere teorier funnits. 
Den mest spridda var, som vi of^-an antydde, Ifinge den, att scenen hade 
formen af ett smalt, högt, fem, sex, ja, ända till nio våningar högt. hus, 

på hvilket den främre väggen 
var borttagen, så att åskådarne 
hade fri inblick i alla de olika 
våningame, i hvilka då de olika 
lokaler, som för dramat be- 
höfdes voro ordnade, himme- 
len högst upp, de jordiska plat- 
serna för baudlingen i mellan- 
våningame — dessas antal be- 
stämdes alltså af det antal olika 
platser handlingen kräfde — 
och längst ner helvetet. 

Denna hypotes lefde qvar 
till för ganska kort tid sedan. 
Nu är den dock fullständigt 
vederlagd först af Pauiin Paris 
och sedan af Petit de Julie- 
ville, som äfven upp\-i)*at hur 
misstaget uppstått, livad det 
var för för\'exling, som gif\-it 
upphofvet dertill. Det berodde 

Salnle Apolliaa martyrlDm. Hyilerlebana med manalona. 

helt enkelt på en förvexling 

mellan scenen och platserna för de pri\'iligierade åskådarne, som voro anord- 
nade i fönstren till de hus, som omgåfvo den öppna plats, der oftast myste- 
rierna uppfördes. I stället för denna teori angående inedeltid8sceneu.s be- 
skaffenhet har samme författare uppställt en annan, som seilan accepterats 
af alla de vetenskapsmän, som behandlat ämnet, och som äfven lemnar en 
fullt tillfredsställande förklaring på de gamla scenanvisningar, som finnas, men 
som man efter den gamla teorien haft lika svårt att förklara som en mängd de- 
taljer af den antika teaterns inredning efter de gamla teorierna beträffande den. 
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Scenen, d. v. s. den plats der dramat spelades bestod enligt Paris af 
två olika delar: »les mansions», egentligen les maison, husen d. v. s. de 
fristående, som en estrad eller en täckt, på baksidan eller på tre sidor med 
någon slags dekoration försedd tribun, anordnade småscener, som föreställde 
en viss lokalitet, såsom exempelvis templet eller oljoberget eller Pilati hus 
eller himlen, samt sjelfva scenen det s. k. fältet, le champ, den mellan dessa 
byggnader sig sträckande mera neutrala spelplatsen, på hvilken les mansions 
reste sig som öame i en arkipelag ur det dem omgifvande hafvet. 

För hvar gång handhngen icke tilldrog sig i något bestämdt af de på 
scenen uppförda mansions, så utspelades den nere på sjelfva den öppna 
scenen mellan dem, på olika plats af densamma allt efter skådeplatsens för 
handUngen närhet till det ena eller det andra af dem. Handhngen förflytta- 
de sig alltså inför åskådames ögon från den ena delen till den andra af 
det mikrokosmos som för dem representerade makrokosmos, vanhgen med 
både himmel, jord och helvete. 

Ett prof på den af flere smärre mansion bestående scenen ger oss den 
af bildning vi på sidan 122 se af den heliga ApoUines martyrium. Vi se der i 
bakgrunden dels läktare för åskådare dels mansions med himmelen och pa- 
latset, helvetet med dess drakhufvud och framme på le champ närmast 
åskådarne sjelfva martyrscenen, der bödeln är i färd med att slita ut helgo- 
nets tunga och andra knektar pina henne på andra sätt, under det att kejsar 
Decius har lemnat sin plats i palatset och står som åskådare af tortyren. 
Hela scenen ger en förträfflig bild både af mysteriebanans inrättning och 
af det giymma i många af spelens karakter. 

Vi ha här en scenanordning, som på samma gång som den var all- 
deles tillräckligt illusorisk för medeltidens menniskor, hvilka endast behöfde 
en nödtorftig hjelp för sin fantasi som, lättrörUg och liflig, utfyllde det som 
brast och kom regissören till hjelp på ett kraftigare sätt än vår tids alla 
mekaniska och konstnärliga hjelpmedel kunna göra, var den bästa tänkbara 
för ett drama med mysteriedramats byggnad och hela lynne. Inom den 
ram hela scenområdet gaf , omslutet dels af läktare dels af byggnaderna kring 
det torg eller den öppna plats, af hvad slag den nu var, på h\alket mysteriet 
uppfönles, lågo dessa mansions i allmänhet i förhållande till hvarann utan 
någon nivåskilnad. 

För somliga platser för handhngen, såsom Golgata eller himlen, var 
en förhöjning af marken gjord, men några hus i flere etager funnos, som 
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nämdt, som regel ej, om ock, särskildt när mysterierna och framför allt 
deraa efterföljare moralitetema flyttade in i salen frin den öppna platsen, 
de åtminstone i Paris måhända fingo en scen i tre våningar, representerande 
himmel, jord och helvete. 

Det enda sätt, hvarpå man skulle kimna säga, att en scen i flere vå- 
ningar för mysteriet funnits är att, som vi sett, himlen stundom placerades 
i en öfre af kolonner buren etage af en tribun, hvars nedre rum upp- 
togs af någon jordisk lokalitet, samt att när helvetet var nedsänkt under 
marken åter öfver detta fans någon plats på jorden. 

I Rouen hade man till och med ett paradis i flere etager, men detta 
var ett undantag. Gud fader tronade öfverst på en tron, betydligt höjd 
öfver scenens plan. Från scengolfvet ledde flere trappsteg, breda som estra- 
der, upp till honom och på dessa trappsteg såg man ordnade Rättvisan och 
de nio olika grader englar, af hvilka den himmelske fadern omgafs. Nere 
på den mansion som bildade sjelfva scenen befunno sig kyrkofäderna. 

Sträckte sig sålunda i det stora hela medeltidsdramats scen alls ej i 
höjden på sådant sätt, som man förut antagit, var det i stället nödvändigt 
att ge den väldiga dimensioner på längden och bredden. För att inrymma 
jemte hvarandra de ofta till ett femtiotal uppgående olika platser, mellan 
hvilka handlingen förflyttade sig, måste den ha en bredd af stundom ända 
till 30 meter och i regeln samma djup. 

Den stora scenen skildes från åskådarnes plats af en barrier kallad 
»creneau». På densamma sträckte sig sedan i tre plan bakom hvarandra 
handlingens tre oUka platser inom verldsaltet. I första planet, närmast 
åskådarne låg helvetet. Detta hade i allmänhet sitt läge under fältets nivå 
och nedgången dit utgjordes af en fallucka, som för åskådarne doldes af en 
skärm eller ridå målad i form af ett hiskligt drakhufvud med grinande 
käftar, som med hjelp af en mekanik kunde öppnas och slutas. På ut- 
rustandet af denna helvetesport, The hellmouth kallades den i de engelska 
miraklema, nedlades den största flit. Ur den sprutade eld ofta fram, och 
den var med bilder dels i färg dels i relief utstyrd på ett sätt, som rigtigt 
kunde vara egnadt att injaga skräck och fasa hos åskådarne. 

I andra planet, d. v. s. mera mot fältets bakgrund lågo sedan les 
mansions ordnade sida vid sida, i en båge eller i en af vinklar bruten linie. 
Stundom tyckas de äfven ha kunnat ligga i ett par plan ett främre och ett 
bakre. De voro alla i regeln som sagdt öppna mot publiken, endast i säll- 
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synta undantagsfall kunde man dölja, hvad som tilldrog sig på, dein, genom 
att en gardin droga till framför dem. 

Längst bort i bakgrunden, i scenens sista plan, reste sig, dominerande 
allt och höjdt öfver det andra, himmelen, der Gud under hela föreställningen 
tronade omgifren af sina euglar, och hvarifr&n han ledande ingrep i hand- 
lingen, alldeles som den antika tr^ediens Deus ex machina gjorde från 
sitt theologeion. 

För öfrigt fanns ej heller för de andra aktörerna n^;ra kuUsser, bakom 
hvilka de kunde gå undan och dölja sig, när de ej deltogo i handUiigen. 
De mindre förnämliga bland dem, statisterna, grupperade sig mellan det de 
uppträdde vanligen på ömse sidor af fältet. De fömämhgare sutto mellan 
det de spelade sin roll qvar i sitt mansion, hemma hos sig. Endast när 
det allt för mycket skulle ha stört sannohkheten att de befunnit sig qvar 
på scenen, lemnade de den, såsom exempelvis Kristus vid nedstigandet till 
helvetet e. d. 

För mysteriemas publik var detta att se de uppträdande så der stän- 
digt närvarande icke mera störande än det för åskådame af det antika 
dramat var att under hela dess gång se kören inne på orchestran. Hela 
mysteriets kompositionssätt gjorde för öfrigt saken vida mer naturlig än 
den skulle vara i ett stycke komponeradt efter det moderna dramats prin- 
ciper. Det blef rent af en sjelffallen följd af sammanblandningen af flere 
olika handlingar, hvilka till och med icke sällan utspelades samtidigt på 
olika platser på den stora scenen. Sålunda kunde samtidigt eller vexeMs 
en del af dialogen fortgå mellan två grupper, en i ett mansion, en i ett 
annat alldeles som någon gång äfveu i det moderna dramat under folk- 
scener skilda grupper kunna tala samtidigt eller, om scenen är afdelad i 
två rum bredvid hvarandra, handUngen en stund kan fortlöpa parallelt i dem 
båda. Skilnaden är blott den, att detta, som i vårt drama hör till undan- 
tagen, var regel i mysterierna. 
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Vi ha redan uämt, att mysteriets scen, efter antagandet af denna 
horizontella anordning deraf i stället för den vertikala, som man förut tagit 
för gifven, måste ha betydande dimensioner. Så betydande som vi med 
vår förestäUning om scenanordningar skulle vara böjda att antaga, behöfde 
de dock icke vara. Medeltidens regissörer nöjde sig, som vi redan ha på- 
pekat, med blotta antydningar, der vi vilja ha en så vidt möjligt illusorisk 
efterbildning. Ville de t. ex. framställa ett palats skedde det genom att 
mellan fyra kolonner på en estrad uppställa en stol e. d. En stad fram- 
ställdes efter samma enkla metod. Mysteribanan kände som sagdt ej till 
några målade dekorationer i den betydelse vi fästa vid ordet, hufvudvigten 
lades på attribut och kostymer. De dekorationer som fumios voro möjligen 
några mycket konstlösa och enkla praktikabler. 

På detta vis kunde man på den yta af cirka 3Q meters bredd och 30 
meters djup d. v. s. på ett utrymme af 900 qv.-m. som vi angifvit som 
sannolik för mysteriets scen äfven i dess högsta utbildning, godt få rmn 
med ett trettiotal mansions och dock ha ett fält qvar, som var tillräckligt 
för de scener af dramat, som kunde och borde utspelas der. 

På utställningen i Paris 1878 såg man ett klart bevis på detta. Inom 
teaterutställningen der var anordnad en modell af en medeltidsskådebana, 
noggrant utförd efter en miniatyr på ett manuskript till det passionsspel, 
som 1547 gafs i Valenciennes. På denna scen, som var beräknad med sin 
skala efter ett scenutrymme för mysteriet, när det gafs i verkligheten, af 
50 meters bredd och 25 meters djup, såg man, från venster till höger 
räknadt, följande oUka lokaler: En paviljong med kolonner, öfver hvilken 
var paradiset, der Gud med gloria tronade omgifven af englar och fyra 
dygder, en mur bruten af en port med två doriska kolonner, det var Na- 
zareth, en andra paviljong med kolonner omgifven af en balustrad och om- 
slutande ett altare och förbundets båge, det var templet, en andra mur 
likaledes bruten af en port, och bakom hvilken man såg krönet af ett tom 
och takåsen af ett hus, det var Jerusalem. I midten var en paviljong med 
fyra kolonner krönt af en fronton med trappa till höger och en tron i 
midten, det var palatset. En ny miu* bruten af två portar och bakom 
hvilken reste sig taket af ett hus, kallades »biskopames hus» och »gyllene 
porten». Framför var en fyrkantig bassin med båtar föreställande hafvet 
d. v. s. Tiberiska sjön. Längst till höger slutligen var helvetet och de 
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fromma )iedmugames skärseld representerade af två tom med Öppningar 
med galler och ett väldigt drakgap. 

På en scen som snarare gjorde ett tomt än ett öfverlastadt intryck, 
hade man sålunda här elfva olika ställen: 1) paradiset, 2) en sal, 3) Na- 
zareth, 4) templet, 6) Jerusalem, 6) palatset, 7) biskoparnes hus, 8} gyllene 
porten, 9) hafvet, 10) skärselden, 11) helvetet. 



På samma sätt som den franska var äfven den tyska mysteriehanans 
scen inrättad, hvad sjelfva principerna angå, om man ock naturligtvis kan 
mftrka en eller annan skillnad i fråga om detaljerna. Sålunda omtalar Mone 
en plan för ett tyskt mysterium af följande bildning: Det hela är en af 
åskådame omgifven platform, på denna äro de olika småsoenema placerade 
sida vid sida i tre linier bakom hvarandra. I den första linien li^u 
helvetet, Gethsemane och Oljoberget. I den andra ligger Herodes' palats 
Pilatus' och Caiphas' palats, Simons hus, der nattvarden hölls, samt den 
kolonn vid hvilken gisslingen egde rum och på h\ilken Petrus' tupp satt. 
I den tredje linien hade man korset, den heliga grafven och himmelen. 

Med denna anordning af scenen har man sålunda alldeles samma rum- 
anordning som på en medeltida relief. 
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Gå vi från Tyskland till Schweiz, om hvars andliga spel i medeltids- 
stil under den jesuitiska reaktionen stadsskrifvarens i Luzern Renwart 
Cysats, af Leibing utgifna regie ger oss den klaraste bild beträffande inrätt- 
ningen af några dylika spel, som öfverhufvudtaget har bevarats tiU vår tid, 
fmna vi äfven der i det hela samma anordning som i Frankrike med en 
mängd, här i cirkelform kring yttergränsema mot allmänhetens läktare ord- 
nade, mansions, af Cysat kallade Höfe och mellan dem fältet, hvars skilda 
delar, som det tyckes, här på sina ställen voro kringgärdade af plank, så 
att, om man så ville, de uppträdande kunde samlas på dem osedda af pu- 
bliken och som kallades Örter. Antalet småscener vid jesuitspelen i Luzem 
var ännu större än i de nämda franska mysterierna, det uppgick nämligen 
till icke mindre än 62. 

Angående den närmare anordningen af detta påskspel i Luzern ser 
man för öfrigt af Cysats manuskript, att föreställningen egde rum på stadens 
Fischmarkt und Weinmarktplatz, ett vid pass 1 10,000 qvadratf ot stort torg, 
till hvilket fyra gator ledde in. Rundt torget framför de kring detta liggan- 
de husen voro amfiteatraliska, upp till husens första våning nående läktare 
för åskådame anordnade. Ofver tre af de till torget ledande gatorna voro 
brj^ggor kallade »Briiggen» eller »Brugginen» slagna. Under dem voro in- 
gångame till den af läktame omgifna scenen. För den fjerde gatan var 
<)ppningen förstängd, ty här låg helvetet med sin eldsprutande port. 

Då Cysats beskrifning, som sagdt, är den utförligaste och bästa regie 
för något medeltidsskådespel som nått till våra dagar, lemna vi här en något 
utförligare redogörelse derför. 

Spelplats var, som ofvan är nämdt stadens Fischmarkt- und Weinmarkt- 
platz. Det hade på 1500-talet samma form och i det närmaste samma ut- 
seende som det ända till våra dagar behåUit, och som bäst framgår af teck- 
ningen. Midt på platsen låg den i regien flerfaldiga gånger nämda brun- 
nen, vid densamma befunno sig de äfvenledes omnämda byggnaderna: »Zur 
Sonne» och »Zun Metzgern» och till den ledde som vi redan anmärkt fyra 
gator: den från Miihlenplatz, den från Meggen, den från Neuen Platz och 
den från Kommarkt (på teckningen numrerade med resp. n:rs 1, 2, 3, 4). Vid 
den första af dem var det helvetet var placeradt och ingången sålunda 
spärrad, öfver de tre andra voro de nämda bryggorna slagna. De gingo 
i jemnhöjd med de rundt hela torget framför husen dragna amfiteatraliska 
åskådareläktarne och gåfvo äfven sjelfva plats för åskådare. Ingånganie 
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under dem voro försedda med gallerportar och voro afsedda tör de upp 
trädande, som ock af planen för dessas ingång och utgång (entréer och 
sortier) framgår. Torgets midt uppt<^ af de förut nämda småscenerna, die 
Höfe, och die Örter, de öppna platserna kring och mellan dem, der ock de 
reqvisita som hörde till spelet, men som ej hade plats i die Höfe, voro upp- 
ställda, såsom kopparormen, vattuklippan o. d. 

Die Höfe lågo dels i nivå med sjelfva torgets plan, dels hade de forraeu 
af upphöjda tribuner, till hvilka trappor då ledde, och under h\ilka plats 
för försänkningar fans, när de uppträdande någon gång skulle försvinna i 
jorden, eller stå upp denir, såsom exempelvis vid de dödas uppståndelse. 

Absolut skilda från hvaranu voro dock ej de spelande och åskådame. 
Plats för åskådame fans, utom på läktame, äfven på tribuner midt på spel- 
platsen, såsom vid brunnen, och en särskildt täckt tribun för borgmästaren 
och honoratiores (das Tisch ftir unsren gnädigen Herm) fanns i närheten af 
helvetet för att erbjuda dem en skyddad plats i händelse af ogynsamt väder. 
Till dessa platser måste åskådame naturligtvis gå samma väg som de upp- 
trädande använde. Till sina läktare rvuidt torget kommo de beqvämast 
genom fönstren till husens första våningar, från hvilka de äfven hade god 
utsigt. Att bottenvåningen var, skymd af läktarne betydde ingenting, då den 
uteslutande utgjordes af hvalf och källare. 



På denna scen var det nu det nämda påskspelet, som varade i två 
dagar, uppfördes. l)et inletldes med att de spelande företrädda af en i 
lysande rustning klädd »Proclamator» intågade på skådebanan och der intogo 
sina platser. Sedan fortgick spelet, som afbröts af sång af englarne, jude- 
skolan ni. fl. tills den första dagens afdelning var genomgången och sedan 
upprepades samma intåg och fortstittes med spelet den andra dagen. 
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Vi öfvergå efter dessa orienterande anmärkningar till vår redogörelse 
för Hjelfva mysteriets gång och utstyrsel. 

De spelandes intåg och af tåg från scenen skedde i följande ordning: 



Första dagen: 

Intdg: 



SjKjlemän. 

Tnunpetare från Solothurn i Luzenis 
färger (blått och hvitt), 

Sköldhållarel 

,, ., /Proclamatoris, 

V ännk j 

Jubal, Tubal, homblåsare, 
(fabriel, Rafael, 
Michael, Uriel, 
Pater yEtemus, 
Första, Andra,! 
Tredje, Fjerde j ^"«"^"' 
Två hornblåsare, 

Fyra lärofäder ledsagade af gossar, 
Profeter, 
Cain, Abel, 
Abraham, Isak, 
Jacob, Esau, 
Israel, Joseph, 
De tolf stamarne parvis, 
Potiphar, Sother, köpmän, 
Moses, Jethro, Aron, 
Synagogan, 

24 lärjungar ordnade efter storlek, 
Semei, synagogföreståndaren, 
Tempelherrar, 
Drabanter och fänrikar, 
(toliath, 

Sauls drabanter och sköldhållare (väp- 
nare), 



»Saul, 

David, Eluid, 

Zacharias, Elisabeth, 

Maria, Jesus vid tolf års ålder, Joseph, 

( 'aspar, 

Melchior, }de heliga tre kungar, 

Balthasar, 

Joseph af Arimathia, Simon den äldre, 

Roboam, Gedeon, Abiud, 

Herodis två drabanter och banerförare, 

Herodes, Herodias, 

Rea, 2 pigor, 

Marskalk, Longinus. 

Ett tåg judar. 

Tre som skola döpas. 

Två bårbärare med väktaren. 

Salvator, 

8 lärjungar ordnade två och två, 

Lazarus, Martha, 

2 pigor, 

Servus, Methusalem, 

Apotekaren, Mattheus, 

Zacheus, Legisperitus, 

Eleazar (den spetälske), Bethris, 

Lucillus, Marcellus, blinda, 

Rachel, Samaritana, 

Pilati 2 drabanter, pigan Julia, i mid- 

ten Pilati banerförare, 
Nero, Cyrus, 
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Hercules, Clymax, Agrippa, Rector, 

6 djeflar och ormen, Proclamator till häst, 

Cantores parvis, 2 Proclamatoris drabanter. 

2 Proclamatoris drabanter, mellan dem 
R^ctoris gosse, 

Härjemte anmärker Cysat: Djeflama störta först fram utan all ordning, 
springa öfver torget och intaga helvetet. Vidare anmärker han: Endast vid 
det allmänna intåget följa de heliga tre konungar i led i ordning med de 
andra, senare draga de in skilda, och då Caspar från Neuen Platz, Melchior 
från Kornmarkt och Balthasar från Kramgasse. 

Uttåget första dagen sker i samma ordning som intåget, endast med 
(len skilnaden att Cantores komma före proclamator. Djeflarne störta åter först. 

Andra dagen: 

Intåg: 
Detta , sker i samma ordning som första dagen ända till Lärof ädren 
med gossarne, efter dem följa, med uteslutande af profeterna: 
Lazanis, Joseph af Arimathia, 17 Patriarker, 

Nicodemus, Magdalena, Synagogan, 

Martha, Maria, Tempelherrar, 

Mäter Cluristi, Drabanter, 

Maria Salome, Veronica, Maria Jacobi, Herodes, 

Servus, Husfader, Noachs barn och andra judar. 

Apotekaren, Simon Cyrenäus, Pilatus, 

Första, Andra,! Luzifer och djefvulen. 

Tredje, Fjerde, J ' Rector och Proclamator, 

Salvator, Drabanter. 

Lärjungar, 

Andra dagens uttåg sker som ofvan, endast med det undantaget att 
före alla de öfriga gå: . 

Salvator, Lucas, Kleophas, 

De 17 patriarkerna i sina sida kläder, DjefAOilen, Judas på en kärra, 
De 11 apostlarne. 

Enligt den för handen varande texten började derefter spelet på föl- 
jande vis: 
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Först gick Pater Aeternus med englarne in i hiinmelen, derefter, så 
snart man kommit till sina platser, började englanie att sjunga: Silete eller 
Antiphonam de sancta Trinitate, och man blåste i honiet för tredje gången, 
därefter blåste trumpetarena herrligt upp, derpå började Proclamatoris fän- 
rik på att tala som följer. Derjemte Proclamatoris sköldhållare vid randen 
före alla. Han går fram före fänriken: 

Schwygend und losent allesammt 
Damit man kom zum anefang. 

Fänriken : 
Nun merkent ufE, ir frowen und man 
Was lich min Herr wiirdt zeigen an 
Der selbig mir zu diser stund 
Gebiit zethund iich allén kmid, 
Das Ir da Schwygend durch Gottes Eer, 
Damit Ir hörend an syner Leer, 
Wie er (ich allén wrd verklinden, 
Das Ir (ich dester bas vor sunden, 
Wiissend zehiitten frii vnd spaat 
Darumb so schwygend ist min Raat 
Denn er iich geben wirdt zverstan, 
^''on Adam, dem ersten menschen, an 
Bis ufE die Zukunft Jesu Christ, 
Wie er vns ztrost mensch worden ist 
Auch gestorben, begraben, ^^ld erstanden, 
Darumb nun söllichs ist vorhanden 
So merkend uft und schwygend still, 
Und hörend zu das ist mein Will. 

Prodamator 

(rider ett slag rundt på platsen, tager af hjelmen, vänder sig mot himmelen 
och säger med blottadt hufvud): 

Allmechtiger Gott, Herr Jesu Christ, 

Der du on anfang gsin vnd bist etc. 
Efter hans tal intager enhvar sin plats, derpå talar Gregorius (h vilken står på en 
särskildt derför i ordning ställd predikstol som är uppställd under paradiset. 
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Den bär man dit så snart en lärofader skall tala, ty lärofildren g& ej omkring 
pä platsen.) 

Härpå börjar sjelfva mysteriet och fortlöper efter längre ned följande 



Det antal personer som Cysat beräknar deltog var: 

Vid intåget l:a dagen: 271 personer i 123 grupper. 

Vid uttåget l:a dagen: 290 personer i 131 grupper. 

Vid intåget 2:a dagen: 204 personer i 94 grupper. 

Vid uttf^et 2:a dagen 202 personer i 96 grupper. 

Antalet af de åskådare som befunno sig pä läktame och på åskådare- 
platserna på sjelfva toi^et uppskattar Cysat till i rundt tal 1880 och lika 
många anser han ha fått rum i fönstren och på taken pä de kring torget 
liggande husen. 



Efter det intåget skett och proclamator hållit sitt upprop följde som 
sagdt sjelfva mysteriet. 

Om detta jesuitpäskspels innehåll och omfattning får man ett godt 
begrepp genom följande af Cysat, för repetitionerna gjorda innehållsöfver- 
sigt. Den visar, att formen ungefär var densamma som i de mer omfat- 
tande franska mysterierna, om ock ej så innehållsrik som i de största engelska 
»<Wlective plays». 

Cysats anvisning lyder: 

A) Gamla testamentet 

l:a Delen ä timmar. 
Prologus. Argmnentatores eller lärare. 
Menniskans skapelse. 
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Kain och Abel. 

Abraham | 

Esau och Jacob} ^*'*"' ^' ^' ^' *' ^' ^' "^^ ^'^^^ '*^'' ^^^- 

Joseph såld i Egypten. 

David och Goliath. 

J2:a Delen 1 timme. 
Mosis historie med israeUtema. Den 6:e act. vers 648. 

3:e Delen 2 timmar. 
Judiths historie. Den 8:e act. vers 1189. 

4:e delen 2 timmar. 
Esthers historie. Den 9:e act. vers 1018. 
Dermed slutar gamla testamentet och har jemte omgången vers 4149. 

B) Nya testamentet 

5:e Delen 2 timmar. 
Från Johannes Baptistas förkunnelse tills Johannes låter föra sig hålla 
dessa Actus 10, 11, 12, 13, 14, 15 vers 1166. 

6:e Delen 2 timmar. 
Här börjar först Salvator. 
Från Johamiis B. predikans början ända till den döde i Nayn hålla 
denna Actus 16, 17, 18, 19—23 vers 1112. 

7:e Delen 2 timmar. 
Från Naj-n till intåget i Jerusalem hålla denna Actus 24 — 33 vers. 1128. 

8:e Deleti 2 timmar. 
Från intåget ända till Måne autem facto hålla dessa Actus vers. 1186. 

9:e Delen 2 timmar. 
Från Måne ända till utförandet hålla denna Actus 40 — 13 vers. 1014. 

10:e Delefi 2 timtnar. 
Från utförandet ända till (Juem queritis? hålla dessa Actus 44 — 46 
vers. 988. 

ll:e Delen 2 timmar. 
Från Quem queritis? ända till slutet hålla dessa Actus 47 — 55 vers. 1342. 

Anmärkt i mai-ginalen: vei"s. 7946. 
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Man ser på detta utom mysteriets omf&ag och ämne äfven att detta 
mysterimn, af hur sen datum det må vara, måtte ha anslutit sig mycket 
noga till bibeltexten. Dock inskränkte det sig alldeles icke till en dialogi- 
sering af denna blott. Detta skulle ju ock ha stridt mot gången af de and- 
liga spelens hela långt före denna tid vunna utveckling. Cysats manuskript 
ger vid handen, att utom den här ofvan anförda dialogen dramat äfven 
innehöll, för det första en rik lyrisk afdelning, för det andra också en dra- 
matisk som så att säga illustrerade den ur skriften hemtade handlingen utan 
att direkt höra till den. De lyriska elementen utgjordes af de talrikt in- 
strödda sångerna. Dessa voro dels »Englasåogema» (latinska hymner ocli 
antifoner) dels Cantoreis och judeskolans sånger. Den omnämda dramatiska 
illustrationen till sjelfva handlingen gafs i synnerhet i djefvulsseenerna som, 
af Cysats anvisningar att döma, gåfvos med stor omsorg och många säkei-t 
högst realistiska detaljer. I synnerhet lade man vigt på att djeflarnes sce- 
ner med Judas Iscarioth utfördes med vederbörlig realism och att uppbrän- 
nandet i Helvetet af den med halm uppstoppade docka, som i dessa scener 
representerade Judas, skedde på ett sätt, som hos åskådame injagade den 
afsedda skräcken för hans straff. 

Placeringen af de skilda Höfe och Örter samt de spelandes intåg och 
fördelning under de båda dagame ser man bäst af de båda bifogade pla- 
nerna, hvilkas förklarande text \-i bär nedan i öfversättning anföra. Den 
lyder i anslutning till Leibings tolkning af Cysats ofta synnerligen svårlästa 
manuskript sålunda: 
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Uppdelning af platsen den första dagen 1583. 

Uppgång. 



(Venster) gata mot »Näwen Platz.» 

(Höger) gata mot »Kormnarkt». 

(Vid huset.) »Das Husz zur Somien.» 

Stjem- och heligandsskötare. 

2 hakeskyttar. 

Himmelen. 

Pater setemus och de 7 englame. 

Berg Sinay. 

Cantory. 

4 homblåsare. 

Orm. 

(Till venster från huset): 
»Bnigi».* 
En stängd genomskinlig port eller 

galler. 
K. Caspars Yntåg. 



(Framför huset): 
Cayn, Abel. 
LÄrofäder profeter. 
Sichem de 12 bröders mark. 
Davids herdeplats. 
Paradys. 
Esaus »gejogd». 
Eva. 

Salvator och de 12 apostlame 
Magdalena. 
Abraham. 
Ysaac. 
2 Lärjtmgar. 



Nedergång. 



Bryggan (die Prugi) på Brunnen. 
(Upptill venster) gata mot Meggen. 
Upptill höger) Gat — »Briig». 

(Stånd från venster till höger): 
En sluten genomskinlig port eller 

galler. 
K. Balthasars yntåg. 
Putiphar. 
Sother. 

De 4 bårbärame. 
Goliath. 
2 Drabanter, 
1 sköldgosse (hållare). 
Israhel den gamle med 12 söner. 



Livia Pylati fruw. 

Eliokim hennes tjenare. 

Julia hennes pyga. 

Den allmänna griftplatsen. 

De 3 konungame och deras hoffolk. 

Julhydda. 

Stegar. 

De 5 jul herdame. 

Simon aposteln. 

Judas Thaddaeus. 

Uananea. 

Samaritana. 

Rachel och hennes son. 

Krympling. 
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Joram. 

Bartholomeus. 

Nabuchdonosor med sitt folk. 

Pylatus. 

Panérherre. 

Skryfvare. 

Nero. 

Cyrus. 

Hercules. 

Agrippa. 

Tjenare. 

De 4 spögossame. 

Englahelsning. 

Cayns och Abels offer. 

Påle för kalfven. 



[ blinda. 



Bethris. 

Lucillus 

Marcellus 

Johannes Baptista. 

Bamabas | 

Theophilus } y"8"8"- 

6 nydöpta. 

Isaac d. ä. 

Rebecca 2 söner. 

Helvetet. 

Lucifer och 6 djeflar. 



I midten: 

Dalen Hebron. 

De 12 bröderna vid Abrahams offer. 

Errin orm. 



Offerbord. 

Jordan till Kristi dop och dopbam (döpare?) 
Den tribun (ort) der Johannes står och döper. 
Bord. Sylor. 



Midnatt. 

Rådhus. 
Portöppnaren vid Johannis fängelse. 
Moyses. 

Aaron Jethro Gold. 
Smed och murare och äfven andra 
handtverkare(8) intåg. 

Stadsskr i f varehus. 
Zacheus. 

Symon phariseus. 
Mathiisalem. 
Symeon den gamle. 
Anna profetissan. 
Elvsabeth. 
Magdalena Martha. 



Middag. 

(Höger upptill): 
Framför J'6rg krämares hus. 
Proclamator. 
Fänrik. 

Sköldgosse (hållare?) 
4 Drabanter. 
Spelemän. 

Zun Metzgern. 
Moyses. 
Aron. 

Jethro och murarne (utstrukna). 
Guldsmed. 
Cayphas. 
Fänrik. 



Servus 2. piga, 

Lazarus Nicodemus. 

Joseph af Arimathia. 

Maria mäter Kristi. i Bordet till 

Joseph hennes gemål. I gästabudet 

Jesus den 12-arige. hosSj-mon 

Petrus. Andreas. JochZachej. 

Det nya apotegket. 
Apotegkaren. 

AnticuB och hans son Marcellus blind. 
.Sadoch och hans son den besatte. 
Philippus I ZebedeuB, Johannes och 
Annas J Jacobus d. ä. 

och hennes folk. 

Sebastian Knabens hus. 
Herodes. 

Herodias Reu, Abyron. 
Longinus, Truchsäs?,, Marshcalk. 
de 4 riddare. 
Saut, Assverus... Vasthi. 
Abner, David, Elial. 
Eliud. 

Jacobus den yngre, 
de 4 banis moder. 
Thomas. 

Mathans, Elialdm herdar. 
Legisperitua. 
Zachejs träd. 
Judas Iscarioth maly. 
Supplicium Hamans(?) 
Josephs och Samaritanas sud. 



Cliniiu och Delbora pigor. 

H. Borgmästaren Helmlins Hus. 
Tempelherrar sitta bakom templet 

bakom hvaran. 
Kaabod. 
Zacharias. 
Urias. 
Laban, 
(.'hore. 
Mosse, 
Josapbat. 

Salmon {utatrukon). 
Amalecli. 
lechomias. 
Scholidam. 

Zorobabel (utstniken). 
Magog. 
Ozias. 
<)beth(?) 

Leviathan (utstniken). 
Lamech. 
Zedeeliias, 
Salathiel. 

Maroch (utatruken). 
Phares. 

(oläsligt flere gånger utstruket). 
(dennider) 
Naaaon. 
Mathei säte. 
Vattuklippu. 
Synagoga eller Judeskola. 
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Uppdelning af platsen vid påskspelet a. 1583 

den andra dagen. 

Uppgång vid ^Sonne^. 
(Venster upptill): 2 hakeskyttar. 



Gata till 


»niiwen Platz». 


Himnielen. 


(Höger upptill): 


Pater a^teruus och de 7 englarne. 


Gata till »Kornmarkt». 


Cantory. 


(I midten): 


Oljoberg. 


Huset »zur Sonnen». 


Mäter. 


(Till venster den från): 


Marcellus. 


»Brugi». 


Trädgården deri Salvator blir fången 


Stängd port eller galler (bredvid) de 


Salvator och de 12 apostlar. 


4 lärame de 4 profeterna Dionisius 


Mark för tuppen. 


ApoUophanes. 


Lueas. 


(Till höger derifrån): 


Cleophas. 


Stängd port eller galler. 


Barnabas, Theophilus, Mathias, Joseph 


(Derframför) 




Nedergång, 
Die Briigi vid brunnen. Chymax. 


(Till venster): 


Emulus 


gat-Briigj. En stängd port eller galler. 


Proclus 4 spöpojkar. 


(Till höger): 


Ruffus. 


gat-Brugj. Holvete. Zun gei'wern. 


Barrabas. 


Lucifer och 8 djeflar. 


Dismas. 


Zun Schuinachern. 


Gesmas. 


(I midten): 


Boos. 


Pylatus. Lyvia hans fruw 


Rehos. 


Panérherre. Eliokim hennes t jenare 


Achior. 


Skryfv^are. Julia hennes piga. 


Achim. 


Jubal \ 

r^ . .) 2 hornblåsare. 
Tubal 


Malchus. 
Maroch. 


Nero. 


Ananias. 


Cyrus 
Hercules 


4 konungar. 


Aminadab. 
Josias. 


AtrripDa.J 




Achas. 
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Manasses. 
Krämare. 
Mark för gissling. 
Kröningen. 
Pilgrims (?) bordet. 
Salvatoris graf. 
Lazari graf och Plats för tillfångatagandet. 

Krämarens De ö krämame. 

Apostlames bord efter uppståndelsen. Bord för våra nådiga herrar. 

Stegar. 



Midnatt. 
Rådstuga. 
Symon Cyreneus. 
Husfader Machabeus hans son 
Lazarus, Lazari bädd. 
Magdalena. 
Martha. 
Servus. 



StadssJcryfvarhus. 
Maria Salome. 
Maria Jacobi. 
Veroniea. 



Den stol der man 
tvättar lärjungar- 
nes fötter, bordet 



Maria Kristi moder. 



( 



för Lazari gästa- 



bud och Kristi 
nattvard. 



Joseph af Arimathia 
Nicodemus. 

Framför nya ApotegJcet. 
Apotegket. 
Annas. 

C'linias pigan. 
Hennes folk. 

Sebastian Knabens hus. 
Herodes. 
Hans folk. 
Centiirio Longinus. 
De 4 riddame. 



Middag. 
Framför Jörg krämares Hus. 
Proclamator. 
Fänrik. 
Sköldhållare. 
4 drabanter. 
Spelemän. 

Zun Metzgern. 
Cayphas. 
Fänrik. 

Framför hr borgmästaren Helmlins 

hus. 
Templet. 
Tempelherrame sitta i templet bakom 

hvarann. 

Efter: 
Raabod. 

Zacharias (utstruken). 
Urias. 
Laban. 
Josaphat. 

Salmon (utstruken). 
Amalech. 
Jechomias. 
Scholidam. 



i 



i 
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Saiil(?), Judas' träd. Sorobabel (utstraken). 



Oziaa. 

Obeth. 

Leviathan. 

Lamech. 

Sedechias. 

Salathiel. 

Pbares. 

Naazon. 

Aomar. ? 

Obed. 



i eller 
judeskota. 
De patriarker 
som böra till 
helvetet 
De 6 döda. 



Ang&ende de uppträdandes kostymer liksom äfven de olika göromäl 
en bvar af dem hade med utrustandet af den scen, på hvilken han ui)p- 
trädde, och anskaffandet af den reqvisita, som var behöflig för hans och i 
samband dermed stående roller, lemnar Oysats manuskript äfven utfOrhga 
och för kännedomen om dessa Luzemer-jesuit-spels utstyrsel mycket värde- 
fulla uppgifter. Deri beskrifves omständligt person för person deras drägt 
och åhgganden på följande sätt: 

Pater cetemus. 

Skall ha det vanliga diademet. 

Vackert patriarkaliskt, grått långt bår och skägg. 

Ett riksäpple i handen. 
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En iordningstäld lerfigur skall ligga under den »Briigge», der Eva är. 

Ett hvitt refben i ärmen. 

Item tafloma till de tio budorden och mannan. 

Han skall komma klädd i en alba (lång mess-skjorta af hvitt linne) 
och deröfver en kostbar korkåpa. • 

Han och englame skola iordningrusta och pryda himmelen, också skall 
himmelställningen vara (försedd med) en öfvertäckning och ett förhänge som 
man kan draga för. 

Han skall äfven hafva två iordiiinggjorda klädningar af oberedt får- 
skinn samt lägga i ordning Adams och Evas gördlar. 

Han skall förordna dem som på två ställen från hustaken spruta ut 
manna öfver platsen. 

Adam och Eva, 

Adam skall hafva ett temUgen långt hår, som hvarken är grått eller 
svart, ett kort skägg, i en tretioårig mans skepnad. Eva som en img qvimia 
med vackert långt utslaget qvinnohår. 

De skola båda iordningställa paradiset, också derjemte trädet med äpp- 
lena midt i paradiset. 

Englame. 

De skola (vara klädda) så dyrbart som möjUgt i englakläder och pryd- 
nad, hvita med vackert hår, barfota (i målade strumpor) Erkeenglame med 
spira. 

Kyrkofäderna, 

Gregorius som påfve. Hieronymus som kardinal. Ambrosius som 
erkebiskop. Augustus som biskop. 

Rector eUer Begens. 

Skall vara i sällskap med en dygderik gosse, kostbart klädd efter sin 
smak. 

Proclamaior. 

Skall vara till häst i fullständig rustning, i harnesk, deröfver den 
första dagen en hvit, den andra dagen en röd uppsplitsad vapenrock af siden, 
en hvit sammetsbarrett med pljoner och för öfrigt kostbar. 

Han skall båda dagame ha fyra drabanter gående före och efter, 
städse i lika färg med barrett och plymer. 



— 143 — 

Moses. 

Han skall äfven iordningställa och draga försorg om kopparormen jemte 
korset, iordningställa ormen derpå, desslikes klippan med vattusprånget. 
Klippan skall vara konstmässigt målad, nämligen ett fat eller käril under 
ett andra öfverdrag, som ser ut som en klippa, och vid pass tre eller fyra 
tappar af glas eller lera utgå (derifrån) som Moses slår af med sin staf. 

Synagoga och tempelherrar, 

. . . godt judiskt klädda i långa kläder, de skola öfverallt belägga dem 
liksom också hattame med hebräiska bokstäfver, dessa af staniol på blått 
papper. 

Stjem- eller Helgeands-skötaren, 

Denne skall vara i öfversta våningen af »Haus zur Sonne», hafva sitt 
redskap i ordning med snören allt frän ofvan och ända ned till brunns- 
staken. Stjernan släpper han ned just midt öfver platsen, så (snart) de tre 
konungarne inrida, vidare när de äro hos Herodes. 

Dundrarne. 

Skola uppställa sitt redskap för äskande uppe på domstolens hus eller 
uppe på apoteket och »zum Metzgern». De åska vid lagens utgif vande. 

Maria. 

Till en början som den allra tuktigaste jungfru med blygsamma åtbör- 
der. Klädnaden är en hvit underklädnad eller en nunnekåpa, deröfver en 
blå sidenmantel. Ett vackert utslaget qvinnohår, deröfver en gloria, hvita 
strumpor och skor. 

Be tre konungame. 

Skola vara klädda så prydligt och kostbart som möjUgt på hedniskt, 
främmande och obekant maner. Balthasar är Mohrerkungen, skall vara 
svart af lifvet, och jemte sitt följe i samma färg, men vara klädd i hvitt. 
De andra två efter sin smak, dock sins emellan olika, ingen som den andre, 
ju sällsammare dess ansenligare. Hvar och en har ett sällsamt djur, på 
hvilket en gosse sitter, som bär offren: Kaspar en elefant, Melchior en dro- 
medar, Balthasar en kamel. Kaspar offrar guld, Melchior myrrha, Balthasar 
rökelse. Före draga trumpetare och riddare, bakom drabanter. 
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Bårförame, 

Bära till grafven : Abel, Johannes döparen, ynglingen i Nain, den mör- 
dade kräinaren, Lazarus. Den högra röfvaren. 

Djäfiame. 
Efter sin smak i hemska dock ansenliga kläder, hvar och en de andra olik. 

Magdalena. 

Före omvändelsen helt högfärdigt, präktigt, stolt och kostbart, fullstän- 
digt på gammalt eller judiskt och sällsamt maner. Efter omvändelsen åter 
ärbart, dock rikt. 

Bättstjename 

äro: Achor, Amon, Anamas, Achim, Achas, Boos, Bamabas, Malchus, Amin- 
dab, Manasse, Maroch och Rehos. De draga med bardisaner och mordyxor 
till oljoberget och korsfästelsen. Malchus har en svamp med blod i handen. 

Spögossame. 
Bära pinoredskapen. 

Veronika. 
Har en hvit duk med Kristi konterfej. 

Husfadern vid nattvarden. 

Är klädd som en ärbar borgare. Han skall iordningställa bordet till 
nattvarden. Påskalammet, detta skall förut vara stekt, styckadt och åter 
sammanfogadt, vild laktuk dertill, it. \dn, bröd, små bägare och glas och en 
kalk, hvarur frälsaren gifver att dricka. 12 hostior, en koleld för att sönder- 
bränna lammets ben, vidare vattubäcken, dukar och handkläden för fottvag- 
ningen. 

Uria^, 

Ger Judas penningarne och hör till vexlarena i templet. 

David. 

I ji^tre helvetet med krona och harpa. 

De dödas uppståndelse. 

Aro angenämt (klädda) i tätt slutande kläder som nakna, dock likfärg, 
och målade som döda med benrangel äfven på huf^'udena målade dödskallar. 
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En badkappa under aniien, äfven slagen öfver axlanie, hvar och en med 
en benknota i handen. Be uppstå från platsen under >die Briigge*, dit man 
lagt de döda, och gå i ekilda grupper öfver spelplatsen upp mot templet 
och tribunerua för de uppträdande (die Höfe), låta blott se sig som om de 
vore uppenbarelser, utan att tilltalas och gå a& åter in i grafven. 



Jemte detta har Cysat också pä olika ställen i sitt manuskript gifvit 
följande anvisningar om kostymer, attribut och regie: 

Drabanterna och proclaniatoma fänrikar såväl som denne sjelf äro 
första dagen i hvit klädnad, fanan visar på hvit botten en scen ur pas- 
sionen. 

Man skall äfven beställa en målare som man båda dagarne har till 
hands med färgdon, skägg och dylikt. På oljoberget [skola de) anstryka 
frälsaren med blodig färg och blodfäi^ till gisslingen. 

Den helge and med lefvande dufva hos Maria vid helsningen och hos 
frälsaren vid dopet. 

Apostlarne bära först efter kallelsen sin gloria och apostladrägt. 

Onnen går i processionen den första dagen upprätt, krj'per efter för- 
batmelsen på alla fyra derifrån in i helvetet. 

En konstgjord Judas i helvetet som man kan antända. 

Manna sprutas från fyra hus ned från taken medels en stark blåsbälg 
eller instrument. 

Djur tiU spelet. 

En åsna den första dagen. Två åsnor den andra dagen. 

De 10 bröderna skola liafva: En liten oxe, tre får, 2 getter, en killing. 
I templet Asog en kalf med dufvor. 8ein en kalf, (Jham en killing, Japhet 
två lam, Maria virgo två turturdufvor i templet att offra. 
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Mysteriet gafs på tillsky ndan. af »Die Luzerner Bruderschaft zur Be- 
krönung» och till dess anordnande tillsattes af stadens borgmästare och råd 
ett utskott bestående af dels andhge dels till stadens tjenstemän hörande 
personer, bland dem den nämde Cysat, som var stadsskrifvare i Luzern och 
som tjenstgjorde som spelets »Rector eller »Regens» någon sorts öfverregissör. 
Den så att säga Htterära uppsigten öfver spelet hade ofvan nämda brödra- 
skap, som också i öfrigt dervid spelade en framstående roll i fråga om 
främhngars mottagande o. s. v. Ehuru spelet som synts i mycket stod 
under ledning af stadens myndigheter och blott till en ringa grad bekostades 
af de andlige, var genom denna brödraskapets ställning till detsamma dess 
karakter af andligt spel i alla händelser fullt tydligt angif\'en. 

De större rollerna utfördes i regeln af andUga och förnämhgare bor- 
gare, de mindre betydande af borgare i ringare vilkor, qvinnoroUema spe- 
lades alla af unga män. 

Kostnaderna för det hela uppgingo till en smnma af 989 schilling och 
35 heller, en för den tiden icke obetydlig summa, som dock genom »Rec- 
toms» sparsamhet var nedbragt till ett ej obetydhgt mindre belopp än det 
föregående år, 1571, då spel äfven gifvits. Den gången kostade det icke 
mindre än 1233 schilling och 3 heller. Men var kostnaden som vi sett 
betydlig, så var utstyrseln ju också lysande och praktfull, 
och i mysteriespelens historia intaga de schweiziska jesuit- 
spelen en framträdande plats. 

Dock var det icke endast i dessa schweiziska spel 
som utstyrseln var praktfull hvad reqvisita och kostymer 
angingo. De franska stodo, som de för dem lemnade redo- 
görelserna visa, ingalunda efter. 

Framför allt var det på utrustandet af himmelen och 
helvetet som den största omsorgen nedlades. Paradiset ut- 
styrdes med den största prakt och glans, beräknad att inge 
massan samma begrepp om den e\'iga salighetens fröjder 
som helvetet i sin ryslighet skulle injaga den helsosamma 
respekten för de osaligas straff. 

Gud satt der prydd med gloria på en förg}'ld tron 
omgifven af englarnes körer. Ett rigtigt vacker himmel 
var maskinistens triumf. Särskildt rvktbar var den som 
förekom i det stora passionsspel som 1535 gafs i Saumur. 




— 147 — 

Om den sade den som förfärdigat den med stolthet: »Se här det skönaste 
paradis Ni någonsin sett eller skola få se». 

Nio rader englar omgåfvo der Pater aeternus, som tronade i sitt maje- 
stät med sin gudomlige son vid sin sida och den helige ande i form af en 
dufva. Hvad den helige ande hade att säga, sades af en skådespelare, som 
var dold i närheten, så att han ej var sjTilig för publiken. Englanie 
»hoppade paradislek» (gjorde en sorts dansrörelser med fötterna vexelvis 
framför hvarandra) samt höUo i händerna gyllene palmer, fioler och basuner. 
De saligas själar grupperade sig rundt om den himmelska härskaran. Slut- 
ligen målade artisten midt bland glänsande moln små englar, cherubim och 
serafim, magter och väldigheter. Ja, man såg der till och med guldsolar 
som utan återvändo snurrade rundt. En skickligt för publikens ögon dold 
orgel accompagnerade sången. 

Lika lockande som himlens herrlighet var, lika skräckinjagande voro 
helvetets fasor, och den uppfinningsrikedom mysteriernas regissörer utveck- 
lade i att ge dem en drastisk pregel var värdig samma uppfattning af 
själames lidanden som inspirerat exempelvis Dantes Inferno. 

Helvetet befann sig, som läsaren torde erinra sig, på det plan af fältet som 
låg åskådame närmast. Ingången dit hade som vi sagt vanligen formen af ett 
väldigt vilddjursgap, som sprutade eld och svafvel, som kunde öppnas och 
slutas och ur hvilket djeflarne än tjutande och grimaserande kommo upp, 
i hvilket de än störtade ner medförande de fördömdes själar, stundom skju- 
tande den på kärror, stundom släpande dem emellan sig. »Det var», säger 
Serrigny i sitt arbete öfver den i Seurre 1496 gifna »Mystére de Saint- 
Martin», intet annat än eld, skrän, brak, storm, och örondöf vande lann 
med en väldig apparat af svaf\'el, brinnande halmfacklor, kanoner, fältslan- 
gar och armborst. Odjurets tänder gnisslade fruktansvärdt och två väldiga 
röda färgfläckar föreställde dess ögon». 

Stundom hände det dock, att helvetet fick en annan form än denna 
sedvanliga af ett drakhufvud; uppfinningsrikedomen synes i detta fall ha 
varit stor. I en »Mystere des saints actes des Apötres» t. ex. var det kon- 
strueradt på ett helt annat sätt. Det hade der formen af en klippa, hvarpå 
stod ett ständigt brinnande och flammande torn. — I vanliga fall var det 
de fromma hedningames uppehållsort (les limbes) och skärselden, h vilka 
hade sin plats bredvid helvetet, som fingo denna tornform. — På of van 
nämda helvetesklippas fyra hörn stodo vidare smärre torn, ett i hvarje, i 



— 148 — 
hvilka man såg själar 1 olika stadier af fördömelse pinas p& olika sätt. 
It klippans framsida sträckte sig en jettelik orm hväsande fram som spru- 
tade eld ur gap, öron och nftsborrar. Rundt kring klippan krälade äfven 
alla slags ormar och krypande djur. 

Som man ser var hela denna inrättning af mysteribauans helvete 
starkt realistisk och anlagd pä att inge skräck genom ^Itre och fysiska 
ohyggligheter. Den präglades dess- 
utom iif den böjelse för att se grj'ni- 
heter framställas som 1^ i hela me- 
deltidens lynne Af samma smak 
och af samma metod att tillfreds- 
ställa den präglades desslikes de 
bilder af martyrernas lidanden som 
förekommo i flertalet minikler. Man 
frossade hör formligen i framstiil- 
landet af tortyrscener af alla upp- 
tänkliga slag, liksom man sedan, 
när man visat martyremas lidanden 
här på jorden, tillfredsställde sina 
åskådares kraf på rättvisa genom 
att i en följande scen visa, hur 
deras bödlar pinades i helvetet. Afven 
Kristi lidanden framställdes i my- 
sterienia med stor realism, som vi 
af den här bredvid införda bil- 
den bäst se. Detta framsUllIande af 
fysiska lidanden ejonle att det ofta 

ScBD nr ett puilonsmysttrliiin. 

Efter Aibreeht iKirer yj^f gtj ansträngande och allt utom 

behagligt, ja, stundom rent af Ufa- 
farUgt arbete att uppträda i mysterier, äfveu om man under de värsta 
pinoscenerna ersatte och måste ersätta de upptra<lande med i deras ställe pä 
ett mer eller mindre skickligt sätt på scenen insmu^lade dockor af hnlm 
eller trä. 

Detta gjorde äfveu sitt till att utveckla konstfärdigheten hos medcl- 
tidsskådebanans regissörer och deras skickhghet att använda de fonner af 
teatennaskineri som atialo dem till buds. Deras sceniska effekter skulle 
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nog förefalla vår tids i det fallet så ytterligt bortskämda publik barnsliga, 
men fiSr sin tid voro de verkligen förvånande och det dröjde, när medel- 
tidsdramat upphörde, ganska länge innan renaissaucens teater, der helt andra 
intressen gjorde sig gällande och helt andra principer tillämpades, i det 
fallet kunde mäta sig med medeltidens. 



Somliga af de scenerier som omtalas dels i de rent andliga spelen 
dels i de närmast ur dem utvuxna veridsliga måste till och med förvåna 
vår tid. Såväl Senigny som Petit de JuUerille anför flere talande exempel 
liärpå. 

Det var sålunda en hel mängd »underverk» äfveii en medeltidsteaters ma- 
skinist måste kmina bjuda sin publik på. Han måste kunna för\'andla vat- 
ten till vin {i Bröllopet i Kana, gif vet i Valeiicieunes 1547), låta det förbannade 
Hkonträdet inför åskådanies ögon plötsligt förtorka, låta Moses stat grönska 
samt låta blommor och frukter slå ut på oxdrifvarens pik (i Saint-Didiers 
passion, gifven i Långres 1482), visa en dromedar som kunde röra på huf- 
vudet. öppna munnen och sträcka ut tungan (i det ofvan nftmda Apostla- 
gemingames myst«rimn, gif\'et i Bourges 1536) samt, i samma mysterium, 
visa hur ett lejon sprang efter en af de uppträdande och slet af honom 
handen, som sedan en hund kom insprirtgande med drj-pande af blod och 
nedlade på scenen. Han måste, i ofvan nämda Saint-Didiers mysterium 
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samt ett annat, Paulus' mysterium, kimna framställa en solfönnörkelse 
och en jordbäfning, låta bergen röra sig och en sky plötsligt omsvepa 
de predikande apostlarne, som derunder, utan att någon märkte hur det 
gick till, förflyttades från en af de små scenerna till en annan, och visa 
en afgudabild som smälter ihop, ett tempel som störtar samman, ett fartyg 
som öfverraskas af stormen samt ett hufvud som tre gånger hoppar af 
bålen och för hvar gång utgjuter en ström af blod, visa ett palmträd som 
växer upp inför åskådames ögon, framställa uppenbarelser med tillhjelp 
af fall-luckor, göra Jesus osynlig och framställa hans förklaring på Tabors 
berg samt slutUgen, i Saint-Denis' mirakel, visa hur helgonet inför åskå- 
dåirnes ögon halshugges och vandrar ut från scenen bärande hufvudet i 
handen. Mycket af allt detta var alltså sådant som till och med våra teater- 
maskinister endast kunna åstadkomma genom ett finthgt användande af 
speglar och på andra sätt använda metoder för frambringande af optiska 
villor, för hvilkas åstadkommande vi nu till vår hjelp ha en vidsträckt 
kännedom af fysikens lagar, alldeles okända under medeltiden. Det är 
sannt, att medeltidsskådebanans publik hade en helt annan fönnåga att låta 
sig nöja utan så illusorisk framställning som vi kräfva, men något, som gaf 
dem en tillstymmelse till illusion måste dock äfven den tidens åskådare 
ha begärt, och äfven fått, det märker man bäst på den förtjusning, hvar- 
med just dylika effekter omtalas, fast vi numera icke kimna utfundera, hur 
det var möjligt att med den tidens ofullständiga kännedom om medlen för 
att framställa dyUka saker åstadkomma ens en aning derom. 

Då kunna vi lättare tänka oss hur det gick till att framställa skyar 
som rörde sig, Kristi uppstigande till himmelen, som ofta nog gick så till, 
att han antingen för åskådames ögon eller dold af ett förhänge steg upp 
för de trappsteg eller den lilla stege som ledde till himmelen, hiu* de döde 
stego ned i sina grafvar och hur ormen lindade sig kring trädet hväsande 
och sprutande eld. 

För de talrika platsförflyttningar, som medeltidsdramat kräfde, hade 
man, som vi redan nämt, dels att tillgå den mängd småscener med det 
mera neutrala »fältet» emellan som funnos på den efter det franska syste- 
met inrättade skådebanan, dels kunde, som i England, de olika scener, som 
kräfdes för hvar särskild del af handlingen, på vagnar könis fram förbi de 
vid olika platser i staden grupperade åskådame. Slutligen kunde man ock 
tillgripa en tredje metod, som mest användes vid de högtidliga intåg, som 



— 151 — 
ofta förekommo under medeltiden, när en förnäm jierson besökte en stad 
och som bl. a. också celebrerades med andliga spel. Den bestod deri, att 
dramats olika afdelningar alldeles som på teatern efter engelsk typ gafs på 
skilda scener på skilda platser. Men i motsats till hvad fallet var i Eng- 
land voro dessa småscener fasta, och det var åskådartie som rörde sig, 
vandrande från den ena till deu andra af dem. På detta via var det passions- 
spel anordnadt som gafs till firande af Carl VII:s intåg i Paris 1437. 
Scenerna upptogo då hela me Saint-Dénis på ett stenkasts afstånd från 
hvaraiidra, allt till den sista, på hvilkeii yttersta domen framställdes, som 
var uppförd framför Chätelet. 



När på en scen, inrättad efter det vanliga franska systemet personerna 
skulle förflytta sig från den ena lilla scenen till den audra, gick detta, som 
sagdt, vanligen så till, att de i äskådames åsyn gingo ned från den de voro 
på och upp på den de skulle till. Men dock användes äfven, till och med 
ej så alldeles sällan, försvinnande genom falluckor som \i redan omtalat. 
I ett mysterium med titelD Uppståndelsen såg man sålunda Jesus »plötsligt 
och fint stiga upp genom jorden genom en liten fallucka, af trä betäckt 
med jord, som åter slöt sig, utan att man kunde märka hur». Ibland för- 
orealtade till och med dessa plötsUga försvinnanden eller entréer genom 
falluckor olyckshändelser alldeles som i våra dagar. I synnerhet var detta 
naturligtvis fallet, när personens uppträdande stod i samband med någon 
del af handlingen, der elden för vinnandet af ökad effekt kom med i spe- 
let. När don stora och ryktbara föreställningen af Saint-Martins mysterimn 
gafs i Seurre 149G inträffade exempelvis ett dylikt missöde, som dock tyc- 
kes ha afliipit utan några farligare följder. Det heter derom i en samtida 
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handskrift: (Nftr deu som spelade Satan skulle komma upp från sin dolda 
plats under jorden fattade elden i haus drägt omkring stussen, så att han 
blef illa bränd, men han blef så hastigt bisprungen, afklädd och omklädd, 
att han utan att låta märka något kunde spela sin roll \'1dare.« 



Som vi nämt måste de scener, som skulle rjnnma medeltidsdramema, 
ha ett ganska betydande scenutrymme. Men ej heller åskådarplatserna voro 
små. Stundom stod ju publiken helt enkelt på gatan, torget eller den plats 
af annat slag, der scenen var uppslagen, ofta hade en del af spektatiii-emn 
sin plats i fönstren i husen kring platsen och stundom omgafs denna som i 
Luzem af amti teatraliska läktare. Ibland upjifördes dock åskådarplatserna, 
ehuru ju alltid teatrame voro provisoriska, med större omsorg. De Hugo dä 
en inredning, som i mycket erinrar ora den antika amfiteaterns. SAdan var 
exempelvis deu teater hvarpå 1516 »La vie de Saint-Lazare » spelades i 
Autun. Den beskrifves i Bartholomei Chassanei Burgundi »f^atalogus gloriii' 
mundi», tryckt 164!), på följande sätt: 

>Vi Eduenser, \-i hafva, nådens år anno 1516, uppfört en utmärkt och 
praktfull amfiteater på t'hamp de Saint-Lazare, som ligger midt i vår stad. Den 
var af fyrkantigt trä, uppförd med utomordentlig konst på kyrkans och 
stadsinnevånames bekoi^tnad. Något liknande fanns alls ej i hela Frankrike. 
Teatern innehöll 240 celler i sin öfre del, alldeles skilda från hvanmdra 
medels skiljeväggar af trä, som voro panelade. Der sutto de andlige, väl- 
borne senatorer, riddare, adelsmän, stadens patricier. I teaterns 'cavea' eller 
nedre del voro rader och bänkar så ordnade, att cirkeln vidgades allt efter 
som den höjde sig. Der hade folket sin plats i en massa i skydd af dukar 
af lin, som för regnet bevarade de sittande och stående åskådame och ak- 
törerna, h^ilka spelade midt på denna cavea eller scen, och voro skilda från 
folket af en graf fyld med vatten och andra hinder. I denna amfiteater 
kunde utan svårighet 80,000 menniskor församlas, och som föreställningen 
kungjorts i den angränsande trakten, anlände åskådare i nästan obegränsadt 
antal. Föreställningen blef fulländad. Den gafs till äni för den helige La- 
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zanis eduensames skyddspatron, hvars Uf skildradt i ypperliga verser ej (if 
fäfänglig ärelystnad utaii till det gudomliga majestätets och den helige La- 
zari ära, uppfördes lifligen och utan afgift. Också tillstadde Gud att vid 
detta tillfälle hvarken någon hvisslade eller något tumult uppstod eller nå- 
got skämt eller gyckel. Det regnade på natten men på dagen var det vack- 
raste och klaraste väder jag någonsin sett.» 

Af detta framgår, dels att medeltidens teaterpublik, trots spelens and- 
liga karakter, tyckes ha varit ganska svår att tillfredsställa och ganska snar 
att ge sitt missnöje ej mindre än sitt skämtlynne luft. Oftast var det de 
komiska mellanspelen som lockade till excesser, hvilka voro allt utom öfver- 
ensstitmmande med spelens uppbyggliga syfte. De voro ju ock det element 
som, på samma gång de rent dramatiskt verkade utvecklande och befruk- 
tande, på det andliga skådespelet såsom sådant verkade mest upplösande. 

Dels visar det, som sagdt, att medeltidsteatem också bl. a. former äf- 
ven upptog en ren efterbildning af den antika amfiteatern. En scen åter 
inrättad närmast efter den arkitektoniskt bildade scen Palladio med anslut- 
ning till den antika Skftnäs form under renaissancen skajiade i Italien, se 
yi vid de i vår tid fortlefvande passionsspelen i Ober-Ammergau. Den har 
<1eima scens hela arkitektoniska tredelning och derjemte dess utsigt bort 
genom fondens gatuöppningar till ett i fjerran försvinnande perspektiv, här 
liildadt så, att <len i midtelpartiet nästan får formen af en dubbelscen med 
dennas utmärkande karaktär. 



Att man för medeltidsteatem på denna tid upptog den antika amfi- 
teatems form är för öfrigt icke så förvånande, som det till en början kan 
förefalla. För det första lämpade sig den formen, som vi ha sett af be- 
skrifningen på jesuitspelen i Luzem, synnerlgen väl för myisteriebanans 
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behof. För det andra var man vid denua tid, då redan för länge sedan 
renaissancen och humanismen hållit sitt intåg, van att i flere fall gå tillbaka 
till antiken, och den afsky för just de hedniska amfiteatrames osedliga 
och blodiga skådespel, som först gaf ansatsen till det kristna dramat, lefde, 
när så många århimdraden förflutit sedan dess, ej längre qvar med sådan 
styrka, att deri kunde finnas något hinder för formens upptagande. Man 
gick till och med längre än till att låna amfiteatrames form. Man började 
äfven att i de städer der sådana stodo qvar från antiken, använda dem 
sjelfva för de andliga spelen, så att just på de platser, der förr martyrerna 
gjutit sitt blod, framstäldes fcir andäktigt och nyfiket lyssnande och stir- 
rande skaror i scem'sk bild deras lidanden. Sålunda spelades 1536 »Les 
actes des apötres» i Bourges på den gamla amfi teatern. 

Dessa teatrar voro ju väldiga och likaså den efter deras form i Autun 
byggda. Den rymde, som vi här ofvan sett 80,000 menniskor. I allmänhet 
voro dock åskådarplatserna, om än större än på våra nutida teatrar af rim- 
ligare dimensioner. Den i Luzem rjnnde som vi sett mellan tre och fyra tu- 
sen personer, och den teater hvarpå 1510 spelades i Vieime, kan efter 
gjorda beräkningar ej anses ha rymt mer än ^dd pass 5,000 personer, men 
ej heller mindre än 4,500. Mysteriebanoma voro ju ej som våra teatrar 
stående, utan föreställningame der voro, som på den antika teatern, blott 
på bestämda dagar en gång om året eller än mer sällan återkommande 
festspel, som icke, hur fulla hus de måtte ha kunnat draga, upprepades; 
teaterns dimensioner måtte rättas derefter både för ekonomiens skull och 
för att så många som önskade det skulle kunna erhålla tillträde till före- 
ställningen. Då anledningen till hvart särskildt spel och intresset derför 
var något så när lokalt och åtminstone ej sträckte sig öfver hela landet, 
behöfde man dock ej göra teatern så väldig som i Grekland, der spelen ju 
voro en för hela nationen gemensam angelägenhet. 

När spelet var slut ref s dessa provisoriska träteatrar i regeln åter ned och 
virket försåldes till hugade spekulanter. Den första fasta teater man känner 
till i Frankrike, som uppförts för att ge andliga dramer på, byggdes 1540 
i Lyon af en rik borgare vid namn Neyron. Den hade tre rader med loger 
eller gallerier och en parterr med bänkar. Ett tak med målningar före- 
ställande himmelen och helvetet spände sig öfver det hela. Denna mysterie- 
bana blef dock ej heller den, om också ej pro\asorisk, af lång varaktighet. 
Den användes ej längre än åtta år för sitt ändamål. 
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jVfven kostymerna voro såväl i Frank- 
rike som vi(i det ofvan beskrifiia p&skspelet 
i Luzem dyrbara och lysande och naturligt- 
vis äfvenledes som der, till och med när 
de skulle vara >främmande och hedniskai 
fullständigt konventionella utan all tillstym- 
melse till den tidstrohet, som till och med 
på den moderna teatern infördes först mot 
början nf detta århimdrande, ja, väl strängt 
taget på de flesta scener än i dag endast 
iakttages och väl endast kan iakttagas med 
vissa mer eller mindre långt drifna modifi- 
kationer, särskildt, och det icke minst, i 
fråga om de qviuliga rollerna, på gnmd af 
skådespelerskomas behagsjuka, som kommer 
med att föredraga en mindre korrekt men 
mera klädande kostym framför den mest 

korrekta men mindre klädsamma. ''''"'"«' "'•'""• ' "' "^■'^rf'"" 

Alla de prof på medeltidsdramats kostymer, som nått vår tid, d. 
illuminationer i samtida manuskript, visa de agerande i sin egen tids drägt, 
mer eller mindre präktigt utstyrd, hvilken tid det än må vara det stycke rör 
sig inom, som uppföres eller hvilken nation de olika personnagema tillhöra. 
Detta var dock uppenbarligen mindre beroende på likgiltighet för tidstro- 
heten än på medeltidens ringa kunskap i detta hänseende. Det Bns nämligen, 
åtminstone från mysteriemas senare år ett dokument i behåll som tyder på, 
att man verkligen åsyftade om också man ej vann en viss grad af tidstro- 
het i drägtema. I en épitre af Jean Bouchet från 1535 läser man följande 
föreskrift för innevånarae i Issoudun, när de förberedde ett passionsspel: 

Je vous supply que tona voz personnages 

Voua assignez a gens selon leurs aages 

Et que n'usez tant d'habits empruutez 

(Fussent-ils d'or) qu'ilz ne soient adjustez 

Commodement aux gens selon lears roollea. 

Il n'est pas beau que les docteurs d^escolles 

Phariciens et les gens de conseil 

Ayent vestement a Pilate pareil. 



;;lfc':i 
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Personerna i de franska mysterierna liknade för resten i sina kosty- 
mer rätt betydligt dem vi redan sett uppträda i de schweiziska. I paradi- 
set var det mest de presterliga drägtema från samtiden, man såg komma 
till användning. Pater aetenius var klädd i tiara och mitra, någon gång 
hade han ock krona, dalmatika och lilje-broderad robe. Han hade ett långt 
hvitt ärevördigt skägg, handskar af det slag prelaterna buro och för öfrigt 
i handen, som tecken till att han var verldsrundens herre, en korskrönt 
jordglob. 

Skägget spelade en stor roll. Oftast hade de uppträdande lösskägg, 
men stundom, i synnerhet när det var andliga som spelade, ansågo de detta 
vara en profanering, som icke öfverensstämde med de kyrkliga spelens 
värdighet. De skaffade sig då i stället af biskopen dispens att låta sitt 
eget skägg växa. Kräfdes för detta en särskild afgift till kyrkan, så beta- 
lades den af spelkassan. 

Af paradisets öfriga personer var Salvator, som tronade på faderns 
högra sida, iförd en robe af violett sarge med börder af äkta guld. Englame 
hade vingarne antingen förgylda eller gjorda af påfågelsfjädrar, diadem på 
hufvudet och palmer i händerna. Apostlame voro ofta klädda i någon 
sorts munkdrägt. Så hade de t. ex. i passionsspelet i Vienne 1510 kåpor 
af brunt tyg, som väl i öfrigt skilde sig från hvarann, men som dock till 
snitten och skärpen voro af samma fason. 

Jordens imievånare buro sin tids verldshga drägter. När de voro för- 
näma, så gnistrade och lyste de af guld och juveler. Så tedde sig Nero i 
ett af de mest lysande uppsatta mysterier som någonsin spelats: den i 
Bourges gifna »Les actes des Apötres» på följande sätt: 

»Nero satt på en hög tribun af 8 fots höjd ända ned till jorden betäckt 
af ett tyg af guld, rikt besatt med stora broderade öniar framstälda så lifligt 
som möjUgt. Derpå var rest en tron helt och hållet klädd med noppigt 
guldtyg. På denna satt han klädd i en mantel af blå sammet stickad med 
guldtråd i löfverksbroderier af antik fason samt försedd med utskärningar 
genom hvilka man såg fodret välla fram i pösande vågor, och var detta af 
karmosinfärgad atlas Ukaledes stickadt med blommor af annat slag och 
med mellansatser af guldbroderi . . . Hans hatt var af blågrön sammet i 
tyrannisk fason och kantad med guldkedjor samt beströdd med ett stort 
antal gyllene ringar. Hans trebladiga guldkrona var besatt med så många 
och så utsökta juveler, att det är omöjligt att beskrifva dem. Kring halsen 
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var han ioke mindre rikt prj'dd, hans stöflor voro äfven af blägrön sam- 
met samt besatta med guldkedjor, och från hans strumpeband hängde gyl- 
lene ringar ner. ... I lianden höll han en förgj'ld bila, hans min var hög- 
dragen och hans hållning stolt. Hela hans tribun och han derpä bars af 
8 fångna konungar, som befunno sig under densamma oeh af hvilka man 
endast B^ hufvudena, som voro krönta med guldkronor.» 

Folket hade fullständigt samtidens kläder, fång%'aktanie t. ex. hade 
röda strumpor och träskor, soldaterna stålkyrasser och tidens vapen. Bland 
de vapen som uppräknas i förtecknlngame öfver req^-isita ätertiima vi t. ex. 
lansar och kastspjut, bilor oeh bröstharnesk, dolkar och värjor, pansar, 
hjelmar och sköldar. Afven bästame voro ofta klädda i riddartidens jem- 
rustning, vare sig det var de heliga tre kungar eller nAgon romersk cesar som 
red på dem. 

DjeSame hade fftrglysande drifter, läderlappsvingar och skä^ samt 
masker afsedda att ge dem ett afskräekande oeh hemskt utseende. Satan 
var klädd i furstliga kläder, stuudom åtminstone. I det stora mysteriet i 
Seurre hade han Jill att börja med en lång kåpa, men 3e<lan visade han 
sig klädd som konung prydd med krona^ och för öfrigt sft rikt smyckad 
som det var möjligt att åstadkomma. 



Vi ha nu i korthet sökt ge en bild af medeltidsdramats si-eii och sceniska 
utstyrsel, sådan den i olika land gestaltade sig. Den skilde sig som läsaren sett. 
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ocli 80111 vi redan inlediiingsvia antydt, lika mycket från vår egen tids som 
medeltidsdramat skilde sig fråu vår egen tids drama. Något gemensamt 
fans dock, alldeles som mellan dramat då oeh iiu, hur skilda de än i det 
mesta må ha varit. Medeltidens drama var ju en af de rötter, från hvilka 
vårt drama växte upp, ja, det var, hvad innehåll och framför allt lynnes- 
rigtning angår, den mest väsentliga af dera. Af\'en om man ej på minsta 
sått förringar betydelsen för utvecklingen af det moderna dramat af de in- 
flytanden från antikens drama, som renaissancen förmedlade ochsom, fram- 
för allt öfver Italien ledda till England, kommo det moderna dramat till 
godo, så måste man dock i förata nunmet bland vårt dramas källor sätta 
just medeltidens kyrkliga drama. Det var detta dels genom det inflytande 
det direkt tick på det allvarliga dramats utbildning, när detta uppstod, då myste- 
riemas ämnen började att omfatta ej blott kristendomens eller dess hjeltars stri- 
der och lidanden aaint segrar utan äfven rent profana, först historiska motiv 
af allvarlig karukter. Det var det äfven genom de uppslag tiU nya vägar 
för komiken, som gåfvos af de komiska mellanspel, som till att börja med 
endast för att lätta eller för att ge en åsyftad kontrastverkan voro inflätade 
i mysterierna, men som sedan växte ut till sjelfständiga delar af det stora 
dramat och så småningom förberedde den moderna farsen oeh komedien, 
fyllda som de voro af sitt enligt tidens sed grofkomiga och ofta till oeh 
med i det )'ttre för vår förfinade anständighetskänsla sårande men i själ 
och bjerta föga osedliga skftmtlynne. 

På samma sätt som med dramat var det med teatern. Det var det 
väl knappast med 8Jelf\'a byggnaden, ty renaissancens scen, som bildar ut- 
gångspunkten för vår tids, hade föga att skaffa med inedeltidssceneu åt- 
minstone i dess karaktäristiska och utvecklade gestalt. Men var det ej fallet 
med teaterbyggnaden, så var det det dock i mångt oeh mycket med kostj-me- 
ringen och spelet. I det fallet står medeltidsdramat likaledes som en före- 
gångare till vårt drama. Det blef det allt mer ju mer spelet på teatern ur 
de andliges händer gick öfver först till personer af verldslig sysselsättning, 
som dock endast drefvo teaterspel som en förströelse på lediga stunder, oeh 
pedan till direkta vrkesaktörer. 
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Vi ha hittills behandlat medeltidsdramats scen och sceniska utstyrsel. 
Det återstår oss, innan vi lemna det, nu endast att säga några ord om 
dess artister. 

Under kyrkans ledning stod det, som vi redan näxnt, till på 1300-talet. 
Ledningen togs sedan af städerna och som spelens gynnare och mecenater 
framträdde, dels jemte kyrkan dels ensamma, ej blott städerna och deras 
främste män utan äfven furstar och förnäma herrar. En betydande roll i 
medeltidsspelens historia spela gillena ej blott som bekostare och anordnare 
af dem utan äfven som aktörer. När de andlige upphörde att sjelfva spela, 
var det ofta gillebröderna som trädde i deras ställe och dels ensamma dels 
i förening med andra uppträdde i mysterierna. Den sista fasen i mysteriemas 
historia inträder, när i städerna särskilda sammanslutningar ske för att be- 
kosta hvart särskildt spel, och när så småningom de mer fordrande rollerna 
börja att allt mer allmänt utföras af yrkesaktörer. En öfvergång härtill bildar 
det ganska vanliga systemet, att om en person utan att vara skådespelare 
till yrket får rykte om sig för det sätt, hvarpå han i sin egen stad utfört 
en roll, han sedan i andra städer så att säga ger gästroller i samma parti. 
En ytterligare utbildning af detta system sker, kan man säga, när de i 
Frankrikes teaterhistoria så ryktbara gillen bildas som, ehuru bestående af 
personer ur andra yrken än skådespelarens, sammansluta sig endast och 
allenast i och för att uppträda och spela. Det ryktbaraste af dem alla är 
ju det kända Confrérie de la passion, stadfäst 1402, och det enda som 
äfven utom mysteriespelens ram haft inflytande på den sceniska konstens 
utveckling i Frankrike. Men ensamt i sitt slag var det långt ifrån att vara. 
Liknande gillen voro t. ex. les Confreries de la passion i Chartres och Rouen, 
les Confrériés du Saint-Sacrement i Amiens och Argantan samt spelgillena 
i Béthune, Limoges och Compiegne. 

Nästa steg, som bildar öfvergången i detta afseende, hvad de utförande 
angår, mellan mysteriet och det profana dramat, är att verkhga yrkesaktörer 
icke endast uppträda i enstaka roller jemte amatörerna utan att de sluta sig 
tillsanunans till sällskap som resa kring och på olika platser ge mysterier 
så väl som moraliteter och farcer. Moraliteterna, sedelärande stycken med 
allegoriska figurer som representanter för dygder och laster, bilda i dramats 
historia en af öfvergångarne mellan det andliga dramat och det allvarliga 
profandramat, farcema åter bilda en öfvergång mellan de andliga dramernas 
komiska mellanspel och den utbildade komedien, ty medeltidens farces och 
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sotties äro, väl att märka, ej att förvexla med den särskilda art af komiskt 
drama som vi nu ge namnet fars. 

Dylika kringresande sällskap, som ge såväl farcer och moraliteter som 
mysterierier, ha vi i Frankrike från midten af 1500-talet. Dessa trupper äro 
en direkt fortsättning af de under hela medeltiden som föraktade gycklare 
qvarlefvande ättlingame af den romerska tidens af kyrkan fördömde hist- 
riones och joculatores. Vid hvilken tid de vunnit tillbaka så mycket af 
sitt anseende, att kyrkan tolererade deras medverkan eii och en i de andliga 
spelen vet man ej med samma bestämdhet som man lyckats sätta gränsen 
för deras uppträdande truppvis i dessa spel. Så mycket vet man dock, 
att redan på 1300-talet de börjat uppträda som verkliga skådespelare och 
ej längre endast som gycklare och konstmakare. 

Det år de första gången i samlad trupp utförde ett mysterium kan 
deremot med temlig stor visshet bestämmas; det torde ha varit 1500, då en 
trupp på 20 ä 30 »kamrater» i Béthune med understöd af staden der upp- 
förde ett andhgt drama. När dylika kringresande skådespelartrupper mot 
midten af 1500-talet allt mer börja att ensamma få hand om äfven det 
andliga dramat är detta i sin gamla gestalt slut. Dock qvarlefva enstaka 
dylika föreställningar äfven i Frankrike, om än med en allt mer yrkesmässig 
pregel, jemte det verldsliga dramat rätt länge. Ännu så sent som 1601 
spelar en trupp yrkesaktörer i södra Frankrike en »Nativeté», ja, ytterUgare 
ett tiotal år fram i tiden gåfvos till och med mysterier i Remiremont. I 
andra länder, der det nya ej så fort och fullständigt undantränger det gamla 
som i Frankrike, lefde de, som sagdt, här och hvar qvar vida längre, ja 
existera de ju på ett och annat ställe ännu i våra dagar, ej blott så som i 
Ober-Ammergau, der, om ock man vill ge dem en andlig karaktär, deras 
förnämsta lifsnerv är, att de locka massor af främUngar till byn, utan äfven 
som verkliga kultbeståndsdelar, exempelvis i Cadix bl. a. Åtminstone gåfvos 
der ännu i slutet af 60-talet ute på en öppen plats scener ur den heUga 
historien med fullständigt kyrklig pregel, med en från kyrkan utgående pro- 
cession af andUga o. d. alldeles som under medeltidsdramats första och af 
profana inflytelser minst berörda tid. 

Det var, sade vi, under denna tid de andUga som sjelfva spelade alla 
rollerna. Sedan kom blandningen af andUga och verldshga spelande. De 
andliga spelade då företrädesvis andliga roller, Kristus, Pater aetemus, 
biskopar, apostlar o. d. Kungar och verldsliga roller af annat slag spelades 

TfdUrnt hUtoria. 11 
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af gillenas ledamöter och de andra amatörskådespelarne af verldsliga yrken 
och sysselsättningar. Adelsmän uppträdde sällan men dock någon gång. 
De som mest spelade voro embetsmän, stadens funktionärer o. d. samt 
borgame. Ju förnämhgare de sjelfva voro dess förnämligare roller. Stun- 
dom tyckes man dock äfven vid valet af rollföreträdare ha tagit hänsyn 
icke endast till den yttre ställningen utan äfven — ett rätt karakteristiskt 
drag — till öfverensstämmelsen mellan den spelandes och rollens karaktär. 
Cochut omnämner i sin i Re\aie des deux Mondes 1843 publicerade afhand- 
ling »TArt du Comédien» att man för att spela Gud och helgonen valde 
fromma män af det andliga ståndet och för att spela Satan och hans dia- 
boUska följe djerfva gamla krigsbussar. Dock, äfven när man trodde sig 
sålunda välja aktörer efter karaktären, var det nog mest det yttre, som 
var bestämmande. Samme författare fortsätter nämligen: »Så valde man 
också för att spela män af distinktion advokater, för att spela män af folket 
borgare och handtverkare och för kvinliga roller skolgossar med runda kin- 
der och smärt midja.» 

Qvinnoroller spelades ju, som vi veta, ej annat än i yttersta undan- 
tagsfall af qvinnor, då det icke ansågs passande för dem att tala offentligt, 
utan af män. Det var talet, ej uppträdandet offentligt, som ansågs icke 
anstå qvinnan. Detta visar sig bl. a. deraf, att samtidigt med det att en 
qviuna ej ansågs kuima uppträda exempelvis som den hehga jungfrun, så 
väckte det ingen anstöt att vid furstliga personers intåg qvinnor af god 
familj uppträdde i processioner och tablåer i kostymer som voro ända till 
ytterlighet »mytologiska» ja, till och med alldeles oklädda. 

Före 1550 vet man deremot i Frankrike endast tre exempel på attenqvinna 
uppträdt i något mysterium. Det var i Metz 1468, i miraklet Sainte-Catherine 
de mont Sinai, der en ung flicka spelade helgonets roll, i Grenoble 1536, 
då Marias roll i ett passionsspel gafs af en qvinna, och i Valenciennes 1547, 
då fem unga flickor spelade den heliga jungfrun och fyra jungfrur i templet. 

Det första af dessa exempel har, utom det att vara det första profvet 
på att en qvinna beträdt scenen i Frankrike, sin lilla pikanta historia, som 
visar att teaterbanan redan på den tiden, när den öppnades för qvinnan, 
var Uka fördelaktig för henne äfven som qvinna, som den sedan ofta varit, 
att den var ett trappsteg på äktenskapsmarknaden, som lättare än något 
annat förmådde att utjemna sociala oUkheter, oUkheter som då till och med 
voro ännu svårare att jemna än de nu äro. 
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Det heter nämligen om denna unga flicka som 1468 i Metz spelade 
den heliga Catharina. »Helgonets roll utfördes af en ung flicka på ungefär 
18 är, som utan att stappla reciterade 2,300 vers och som talade med sådant 
lif och sådan Ijuflighet, att hon lockade tårame ur många åskådares ögon. 
En adelsman blef vid detta tillfälle så betagen i henne att han tog henne 
till akta. ehuru hon var af låg härkomst.» 

Skådespelame ha eröfrat dramat från kyrkan och skådespelarkonstens 
utöfvarinnor beträda trappan till palatsen. Vi stå vid gränsen till den nya 
tiden, medeltidsdramats tid är slut, det moderna dramat börjar. 



DEN NYARE TIDENS TEATER 



KJERDE KAPITLET. 

RENAISSANCENS TEATER OCH DRAMA. 

A Ii ha i de föregående kapitlen betraktat antikens teater octi drama samt 
' medeltidens skådebana. Båda voro hvar för sig, trots den betydande 
tid, de omfattade, och den mängd olika folk, hos hvilka den senare trädde 
fram, i sina grunddrag sig lika, hvar de än förekommo. Anledningen till 
denna uniformitet ha vi redan angifvit. Den låg hos antikens teater och 
drama deri, att det i det väsentliga var den grekiska typen som ända till 
antikens slut bevarades ej mindre i Rom, hvars hela konstnärUga odling i 
dess högre yttringar stod på hellenisk grund, än i sjelfva Hellas. Under 
medeltiden berodde den på att kyrkan, som nationella oUkheter till trots 
hade en oeh samma karaktär Öfverallt, var den skola, hvari dramat växte upp. 
Under renaissancen med dess meni fria och för Kvart särakildt folk 
olika lynne, blir, som vi redan antydt, förhållandet i mÖngt och mycket ett 
annat. Dramat utvecklar sig der på skildt sätt i skilda länder, och som en 
naturlig följd deraf får äfven teatern, som ju utbildas efter det dramas behof. 
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för hvilket den är skådeplatsen, en skiljaktig karaktär i de olika länderna, 
till dess dramat så småningom börjar att i sin bildning åter förete gemen- 
samma drag, i det yttre åtminstone, då till följd deraf äfven teatern, ju 
mer vi närma oss vår egen tid, äfven den får en i sina grunddrag gemensam 
pregel, som, utbildad till den högsta fulländning, den i enlighet med de 
principer, som allt från det att det nyare dramats form stadgat sig, ledt 
dess utveckling, återfinnes i vår egen tids teater. 

Ett par hufvuddrag bli dock äfven för den moderna teatern gemen- 
samma, hvar den må finnas, redan så snart den under renaissancen eman- 
ciperat från de egenheter som den i sin allra första böljan egde qvar från den 
skådebana, som i tiden närmast föregick den. Dessa drag erhöll den af de 
likheter i lynne, som äfven renaissancens drama öfverallt hade, trots de 
stora och genomgripande olikheter det i väsentliga delar också fick under 
olika luftstreck och under inflytandet af skiljaktiga nationalljTinen. 

Dessa drag voro två. För det första blef inom kort renaissancens 
teater täckt, då, som vi minnas, så väl antikens som medeltidens teatrar 
varit öppna. Detta berodde på, att teatern under renaissancen alldeles för- 
lorade den karaktär af allmän festspelsskådebana den så väl under medel- 
tiden som antiken i det stora hela bibehöll. Den flyttade från den öppna 
platsen in, först på en gård och sedan från gården in i en helt täckt, till 
en början ofta efter gårdens plan uppförd sal. 

Det andra drag, som öfverallt var gemensamt, rörde scenen, och be- 
rodde på en egendomlighet i det moderna dramats lynne, som allestädes, hur 
olika det i öfrigt kunde vara, skilde det från å ena sidan det antika dramat 
och å den andra från medeltidsdramat. 

Det antika dramat var, som vi nämt, allt igenom plastiskt och typiskt 
med en handling, som i yttre afseende ej under sin gång behöfde någon i 
högre grad skiftande scen. Det kunde på grund häraf nöja sig med en 
skådebana som från dramats början till dess slut i det stora hela var sig 
lik. Det antika dramat hade ock, när det så väl som dess teater nått sin 
fulla utbildning, en scen, hvars dekorationer voro fasta och till sina hufvud- 
delar ingående i sjelfva byggnadens arkitektoniska utstyrsel. 

Medeltidsdramat åter vexlade oupphörhgt plats för handlingen, men i 
enlighet med hela den medeltida konstuppfattningen trädde dessa olika 
platser ej en efter en i tidsföljd fram för åskådames blickar, utan de funnos 
alla på en gång samtidigt näiTarande, och handlingen förflyttade sig från 
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den ena till den andra af dem, under det att de sjelfva från dramats början 
till dess slut förblef\'o oförändrade. 

* Det moderna dramat skiljer sig från såväl det plastiska antika, med 
en i sina stora drag sig lik arkitektoniskt dekorativ bakgrund, som från det 
medeltida pittoreska, med dess vida och inom sig vexlande, men i sin helhet 
under hela stycket qvarstående ram. 

Det moderna dramat är i eminentaste mening dramatiskt. Det vill 
framställa en ständigt fortgående, Hfligt pulserande, oftast af rumenhetens 
skrankor ej begränsad handling såsom ögonblickligt närvarande för åskå- 
dames ögon och vill derjemte framställa den concentrerad och för hvart 
moment som inom detta afslutad. Derför kan för det första ramen för 
handlingen i allmänhet ej så som under antiken vara en och densamma 
imder hela stycket. Den kan det knappt i det franskt klassiska dramat 
annat än i de alster af detsamma, i hvilka enheterna iakttagas i sin allra 
yttersta stränghet, och äfven i dem fordrar dramat för hvart olika stycke 
oUka dekorationer af helt annat slag än antikens ej blott med iakttagande 
af enheterna ofta byggda utan alltid strängt typiska drama gjorde. 

Ramen kan ej heller som i medeltidsdramat vara så episkt vid, att den 
låter alla handUngens orter på en gång bli synliga för åskådame, utan den 
måste begränsas till att omfatta endast en i sender af dem, allt efter det 
handlingen skrider framåt. 

Denna karaktär hos dramat ger det andra hufvuddrag, som öfverallt 
blir gemensamt för den nyare tidens teater. Den måste få en från salongen 
afskild skådebana, som medels ett förhänge kan afstängas för åskådarnes 
blickar, så att den förändring af handlingens skådeplats, som nu under dess 
gång ofta måste åstadkommas utan att det synes från salongen kan före- 
tagas genom ombji^e af dekorationerna, som dertill, allt efter det publikens 
fordringar på illusion stiga, utvecklas i fråga om fulländning och naturhänn- 
ning, och som äfven kunna detta, då, derigenom att scenen under mellan- 
akterna är afstängd från pubhken, det är lättare att ordna dem så, att de 
få denna fulländning, än det var, när allting på scenen skulle utföras i när- 
varo af hela den församlade mängden af otåliga och spejande åskådare. 

Under det att de teatertyper, vi hittills gått igenom, dels voro öppna, 
dels ej hade scen och salong af någon ridå skilda från hvarandra, annat 
än möjligen undantagsns eller när epokens drama förlorat sin särpregel, 
blir den moderna teaterns typ redan under renaissancen den täckta inom 



sig helt afskilda byggnaden med scen och salong strängt åtskilda. Utveck- 
lingen går dock naturligtvis äfven här, som alltid, stegvis, och renaissaucens 
första teater är gifvtt^is hvad ej mindre anordningen af dess åskådarplats 
än formen för dess scen angår något helt anuat än den, i vissa fall först 
efter en rundlig tid sedan blir. Den är närmast en efterbildning af den 
mysteriebana som bäst lämpade sig för det tidigaste renaissansdramats behof, 



TribontealsT pl 1G02-Ulel. 

d. V. s. den mysteribaiia bestående af en enkel brädställning, som \j ha sett 
använd i de mera coneentrerade mysterier, som ej kräfde ett scenområde 
som samtidigt rjinde plats för flere olika handlingar. Den blir detta så 
mycket naturenligare som det drama, moraliteten, som bildar öfvergången 
mellan medeltidens allvarliga dramat mysteriet och renaissacens, just hade 
behof af en dylik scen. Kenaissanceus första scen blir derför helt enkelt en 
vid kortsidan af antingen en gård eller en palatssal uppslagen trätribun utan 
andra dekorationer än draperier, möjligen försedd med en bortre och öfre 
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scen för de delar af handlingen som tilldraga sig i öfre våningen af ett hus^ 
en öfre scen som helt naturUgt bildas af ett galleri på gården eller en läk- 
tare i salen bakom den trätribun, som bildar den egentliga scenen. Detta 
galleri ger uppslaget till den för renaissansens teater i dess vidare utbildning 
egendomliga dubbelscenen. 

Det är sålimda en på andra förutsättningar hvilande och i väsentliga 
delar ny teatertyp renaissancen inför. Men just häraf följer ock, att den till 
en början måste vara mindre utvecklad i sitt slag än medeltidens teater, 
när den nått till afslutningen af sin utveckling, var i sitt. Ej mindre 
scenerierna, teatermaskineriet än kostymprakten voro, som vi sett, när 
mysteribanan hunnit till sin fulländning i sitt slag storartade. 

Förhållandet blir under renaissansteatems första tid ett helt annat. 
Utstyrseln blir der, som vi både sett i det föregående och i kommande 
vidare utveckling ytterligare skola finna, att börja med synnerUgen enkel 
hvad både dekorationer och kostymer angå. Den är under det första år- 
hundradet temUgen regelbundet inskränkt till ofvannämda simpla estrad er- 
inrande om den engelska medeltidsteatems pageant och blir äfven på ett 
senare utvecklingsstadium i dekorativt hänseende enkel, då ej blott af bristan- 
de teknik utan af princip, när renaissancebildningen medför ett återupp- 
tagande af den antika komediens form med dess bakgrund af en blott typisk, 
för de mest skilda pjeser gällande arkitektoniskt hållen fasad. Detta visar 
sig ej mindre i Frankrike, der dertill denna fasad göres högst konstlös och 
utan någon antydan ens till arkitektonisk utstyrsel blott i form af ett draperi 
med den allbekanta påskriften »detta skall föreställa», än i Italien, der den 
i Palladios Teatro OUmpico får en verkligt beståndande arkitektonisk ut- 
styrsel bildad efter den som renaissancen eller kanske snarare barocken an- 
såg vara typisk för den antika teatern. 

Den rikare dekorativa utstyrsel, som sedan så småningom utvecklade 
sig, tills den nådde den grad af fulländning, vi nu på den moderna skåde- 
banan beundra, leder sina anor dels från de baletter och andra föreställ- 
ningar, som började att gifvas i palatsens salar och dels från operan, med 
hvars inträde man först kan säga att den moderna teaterns sceniska ut- 
styrsel stadgar sig. 
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Det är kan man säga egentligen tre huf vudtyper, man i olika land kan 
urskilja som karaktäristiska för renaissancedramat: Den första är det fria 
drama, som är kännetecknande för England, som ehuru direkt hvilande på 
medeltidsdramats grund, utvecklades genom inflytande från det antika dramat 
och det italienska renaissancedramat under Shaksperes föregångare, utan 
att dock detta inflytande inverkade på innehållet så långt, att den nationella 
prägeln afplanades eller på fonnen så, att denna såsom i Frankrike urar- 
tade till något regeltvång. Tvärtom ej blott bibehöll detta drama sin na- 
tionella pregel utan fick den ytterUgare förstärkt och sedan det under Shak- 
spere når sin högsta fulländning såväl i inre som yttre afseende, får det 
visserligen i sin form och sin hållning en i motsats till medeltidsdramats rent 
episka fullt dramatisk karakter, men denna tager sig ej uttryck i de j^re 
regler för dramatisk komposition, som de med det antika dramats fordrin- 
gar förtrogne uppställt, utan hvilar på den inre byggnaden med dess logi- 
ska följdriktighet och dess fortskridande spänning. I formen är det egent- 
ligen blott genom en strängt genomförd koncentrering af handlingen och 
dess sammanslutning till en enhet samt fasta grupperande kring en hufud- 
person, som det romantiska renaissancedramat i England skiljer sig från 
medeltidens drama. Tidens och nunmets enheter, så strängt påyrkade sär- 
skildt af Frankrikes klassiska författare, vet Shaksperedramat icke alls af. 
Någon viss tidr}^md, inom hvilken handlingen begränsas förekommer icke, 
om m^n än, när formen är färdigbildad, får tiden inskränkt af de gränser, 
som handlingens koncentrering till en dramatisk enhet naturnödvändigt 
måste medföra, och som ju bli vida snäfvare än, när det episka kompositions- 
sättet ännu kunde medgifva dess utsträckande under en hel menniskoålder. 
An friare än med tidens enhet handskas det Shakspereska dramat med rum- 
mets. Det skiljer sig der\4d från medeltidsdramat egentligen i framföran- 
det, deri att de olika lokalerna icke samtidigt äro närvarande för åskådarnes 
blickar utan att, när handUngen förflyttar sig från den ena till den andra, 
det rum, der en föregående scen tänkts tilldraga sig utbytes mot det, der 
den efterföljande skall försiggå. Men i öfrigt vexlar rummet med nära 
nog lika stor frihet och Uka ofta som på medeltidsdramats skådebana. 

Denna den första typens karakter förutsätter naturligtvis en bestämd, 
efter dess behof af passad scen. Denna scen blir den pageantUknande bräd- 
ställningen med endast draperier i kulissemas ställe, der scenförändringarne 
kunna följa hur snabbt och hur ofta som helst efter hvarann, derför att 



— 173 — 
just ingiv dekorationsförändringar kommo i fråga. Man lät en brädtafla med 
ett anslag tolka hvad det var de stereotypa draperierna i hvar särskild scen 
skulle föreställa och lät publikens fantasi göra resten, möjligen understödd 
af några «nkla attribut. Denna acen, som var bildad efter det Shakspereska 
dramats bebof sådant det tedde sig med hänsyn till de ringa fordringar på 
scenisk illusion den tidens publik ännu hade, når inom sin typ endast den 
ytterligare utbildningen, att 
bakom den enkla estraden för- 
läges en bortre scen, som kan 
tillslutas med en gardin, och 
der tilldragelser inom hus kunna 
framställas samt scenförändring 
från en öppen plats utanför ett 
palats till en sal inuti detsam- 
ma kan åstadkommas så enkelt 
som genom att endast denna 
gardin dragés undan och de 
spelande från den främre sce- 

Trlbnn med dnbbel leen. 

nen begifva sig upp på den 

bortre, som till en början ej heller den mer än den främre har några verk- 
liga dekorationer. När sedan från en annan af renaissancedramats typer 
ftfveii Shaksperedramat erhåller ett mera utveckladt dekorationsväsen blir 
det til! en början på denna bortre scen detta framträder för att derifrån så 
småningom utbreda sig äfven ner på den främre scenen och derigenom till 
slut göra den bortre öfverflödig. 



Den andra hufvudtypen för renaissancedramat är den som så små- 
ningom antager en allt mer och nier sträng form hvad den yttre byggna- 
den angår, till dess den i detta fall till och med öfvergår det drama, 
hvarefter den bildats, det antika, och utvecklar dess, visserligen trånga men 
under antiken ur inre skäl sprungna och derför der naturliga och organi- 
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fika stränghet till ett snäft tillmätt och uteslutande yttre regeltvång. Detta 
drama når sin mest fulländade gestalt i Frankrike, och den scen det för 
fiitt behof kräfver, den med arkitektoniskt bildade, snart nog verkligt prakt- 
fulla dekorationer utstyrda salen blir äf ven den som blir för Frankrike mest 
typisk. Naturligt\ns har äfven der förekommit andra scener under renais- 
sancen med dess i hflig utveckling stadda och af ständig rörelse präglade 
lynne. Så fanns t. ex. äfven der till en början en vanlig enkel tribunscen 
liknande den engelska, och när renaissancen börjar att dala mot sitt slut 
och från balettenia med operan dekorationsprakten tränger in på scenen få 
vi der så småningom en teater af den form som sedan blifvit vår tids. Men 
den scen som för Frankrikes renaissancedrama som sådant är karakteristisk 
alldeles som den förut nämda för Englands, det är dock den med arkitek- 
toniskt bildade dekorationer försedda palatssalscenen. 




Den tredje hufvudtypen för renaissancens teater, den som ger uppsla- 
get till vår egen tids, den finna vi i Italien. Äfven der fanns rikt utbildad 
«n teater med arkitektoniska dekorationer, som användes, då dramat stod 
under direkt inflytande af det antika. Denna arkitektoniska scen var till 
och med i Italien än ^^dare utbildad än i Frankrike, i det att icke endast 
scenen fick den prägel vi förut antydt, och som här ej blott framställdes 
med målade dekorationer som i Frankrike utan ingick i sjelfva den fasta 
Arkitekturen, utan äfven åskådåreplatsen bildades i anslutning till den antika 
teaterns. Men denna teater fick aldrig i dramats historia den betydelse som 
■det franska renaissancedramats scen. Det är beklagligt att så ej var förhåll- 
landet, ty om man särskildt i fråga om scenöppningens gestaltning icke 
utan vidare gått ifrån denna Palladios teater, med en scenöppning som till- 
lät åskådame att från alla platser i den i halfcirkelform byggda salongen 
öf\'erskåda hela scenen, och i stället uteslutande upptagit den senare form 
med smal scenöppning och hästskoformad eller som förlängd halfcirkel 
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med hopträngdt prosceniuin byggd salong, som blef den för Italien karak- 
teristiBka och sedan från Italien spridt sig öfver verlden, ja, då hade man 
undsluppit en olägenhet hos vår tids teater som beredt alla dess vänner 
hufvudbry och som trots all dess fulländning bildar ett fel hos den, som 
förr eller senare kommer att medföra en mer eller mindre fullständig omge- 
staltning af den. 

Denna Palladios typ var ej heller, som sagdt, den som för Italiens re- 
naissancedrama blef mest kännetecknande. I Italien uppstod, ur baletterna 
och herdespelen med deras dekorations- och kostjinprakt, operan. Efter dess 
behof af scenförändringar, rika dekorationer och massverkan utbildades den 
teatertyp som för Italien under denna tid blef karakteristisk och hvilken, 
som vi redan här ofvan nämt, sedan ock blef den som öfver hela Europa 
blef dominerande som den imiforma, den första sådana verkUga teaterbygg- 
nad teaterns historia efter det antika dramats och den antika teaterns fall 
haft att uppvisa. Denna teater var den med salong i förlängd halfcirkel- 
form eller hästskoform och med en djup och till en början smal sedan äf- 
ven på bredden utsträckt men alltid af en smal scenöppning från salongen 
skild scen försedda, inom sig sjelf fullt af skilda byggnad som, i sin art allt 
mer utbildad och fulländad, såsom typ allenarådande existerar än i dag. 

Vi få tillfälle att, efter det vi lemnat en kort skildring af de olika 
slag af dramer, som för sitt behof gåfvo uppslaget till dessa olika teaterty- 
per, något närmare beskrifv^a dels dem och dels det dekorationsväsen, för 
hvilket de bildade ramen samt karakteren af de föreställningar som på dem 
gåfvos. Här ha vi endast velat ge inledande öfversigt af dem. Som en 
egendomlighet kan i samband dermed vara af intresse att anmärka, att vi 
här i Stockholm haft en teater, i hvars historia man kunnat följa alla fa- 
serna i renaissanceteatems utveckling i det stora hela, nämUgan Bollhus- 
teatern. Den började som en enkel sal med en vanlig tribun för de upp- 
trädande af samma slag som den engelska teaterns, denna tribun fick der- 
efter en bortre scen, der så småningom ett mer och mer utveckladt dekora- 
tionsväsen utvecklade sig. Teatern omgestaltades slutligen till en verklig 
teater med en salong med logerader och med en scen i modem mening 
med plats, om ock mycket begränsad, för äfven operaföreställningars sceniska 
apparat. 
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Vi gå nu efter att hafva gif vit deima allmänna karakteristik af den nyare 
tidens skådebana i dess uppkomst och de drag hos dramat, som betingade 
de skiljaktigheter, bvilka allt från början förefunnoe hos densamma mot 
antikens och renaissancens, öfver till att i korta drag följa utvecklingen hos 
nyare tidens drama och teater, tills nutideus teater är färdigbildad. Histo- 
riskt går framställningen då äfven öfver gränserna mellan renaissance- och 
barocktid och omfattar sålunda iifveii denna senares drama och teater. 

Vi följa här, då, som sagdt utvecklingen, om än de redan nämda, 
stoni dragen äro eller sä småningom bli gemensamma öfverallt, är skiljak- 
tig i skilda land, i de land, som mest pregerant företräda de olika typerna, 
gången framåt, sådan den i hvart och ett af dem särskildt gestaltar sig. 

Yi göra dervid början med England, hvars drama under modern tid 
är det mest organiskt iitbildade, och som äfven varit det land, som genom 
den nyare tidens störste dramatiker utöfvat det mest betydan<le inflytandet 
på det moderna dramats slutliga formning. 



Som en inledande öfversigt lemna vi, till att börja med, en öfverblick 
öfver, hur det moderna renaissancedramat uppstod ur, ocli jemte medel- 
tidsdramat. Vi göra deima öfversigt i samband med skildringen af det 
engelska dramat derför. att utvecklingen, som sagdt, var mest typisk der. 
De olikheter, som äro att märka i öfriga land, få vi dels tillfälle att 
behandla i samband med den skildring vi ge af deras teater dels i form 
af jemförelser under behandlingen af det engelska dramat. 

Medeltidens drama hade, som vi redan visat, i £ngland den karak- 
teristiska formen af s. k. Collective plays gifna på pageants pä sådant sätt 
som vi i föregående kapitel skildrat, utan vare sig vidlyftig scen eller stor 
scenisk utstyrsel. 

Dessa mirakler fortsatte in på 1500-talet. Under 1400-taIet uppstodo jemte 
dem moralitetema, dels ur dem, af den anledning, som dertill gafs af de 
bibhska berättelsernas ofta allegoriskt sedelärande lynne, dels oberoende af 
dem, med uppslag från det symboliserande och allegoriska lynne som var 
utmärkande för äfven den profana litteraturen imder medeltiden. 
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Dessa moraliteter, hvilka som vi redan i föregående kapitel antydt, 
äro sedelärande framställningar i allegorisk form, äro till en början till 
såväl lynne som utstyrsel medeltidsdramer såväl som miraklema, med hvilka 
de ju vid sin uppkomst ha ett starkt tycke. De utveckla sig emellertid i 
fråga om sitt innehåll så till vida, att de i stället för att vara sedelärande 
framställningar i allegorisk form bli teologiska eller politiska stridsskrifter i 
dramatiskt allegorisk drägt. 

De bilda första öfvergången från det andliga medeltidsdramat till det 
verldsliga renaissancedramat. Men de bibehålla, äfven sedan de mist den 
inre gemenskapen med medeltidsdramat, dess yttre apparat, dess sceniska 
utstyrsel. Ur dessa med profan stämpel präglade moraliteter uppstå sedan 
dramer, som äro ett slags mellanting mellan allegoriska och realistiska styc- 
ken, dramer i hvilka de förut ensamrådande personifikationerna af dygder 
och laster blandas med vanHga ménniskor. Man får sådana af tvenne slag, 
«tt hvari det tragiska och ett hvari det komiska elementet är öfvervägande. 

Dessa äro de former hvilka så att säga bilda bryggor mellan det egent- 
liga medeltidsdramat och det moderna. Men som våra läsare torde minnas, 
hade man under medeltiden icke blott det för tidens dramatiska diktning 
representativa dramat, mysteriet; det förekom äfven under medeltiden en del 
qvasidramatiska upptåg, dels de under dess början brukliga med anor 
från den antika skådespelskonsten och det antika komiska dramat i dess 
djupaste förfall oemotsägligen ståtande hälft cirkusartade konster, som 
gåfvos af medeltidens 3>varietéartister» gycklame, dels de med lysande yttre 
ståt utrustade pantomimiska mysterier och upptåg samt processioner, som 
mot medeltidens slut gåfvos till ära för f urstUga personer vid deras intåg i 
en stad e. d. 

Dessa qvasidramatica voro ju i sig sjelfva icke af något konstnärUgt 
intresse och de inverkade icke häller i något väsentUgt på det medeltida 
dramats form, möjUgen med undantag deraf, att de stegrade den särskildt 
i Frankrike redan förut märkbara lusten deri för kostymprakt. Vi ha derför 
behandlat den endast i allra största korthet, ja, nöjt oss med att endast 
påpeka deras tillvaro. Vi skola icke heller här annat än erinra om dem, 
men detta måste vi göra. ty deras roll i det regelbundna dramats och der- 
med teaterns historia bhr i viss mån större nu än den under medeltiden var. 
Det är nämUgen förnämligast de former för dramatiska nöjen under renais- 
sancen, som kunna härledas ur dessa pantomimiska mysterier och proces- 

Teatemi ftittoria. 12 
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sioner, hvilka i sin tur ge uppslaget till den nya kostymprakt och böjelse 
för scenisk utstyrsel i det stora hela, som förvandlade renaissancedramats 
första enkla pageantliknande scen till den som utbildad blifvit den moderna 
teaterns tekniskt fulländade och invecklade skådebana. 

Dessa former för renaissancens dramatiska nöjen äro dels de pantomi- 
miska föreställningar, utrustade med stor kostymprakt men utan ej blott 
dialog utan äfven verklig handling, som alltjemt förekommo, ehuru nu med 
verldsligt innehåll och som i England fingo namnet af pageants, dels de ur 
processionerna och upptågen till furstliga personers firande sprungna allt 
mer till hofvets egna salar inskränkta fester, som sedan de genomgått en 
serie af utvecklingar formade sig till storartade baletter, i England ofta 
gifna af maskerade personer och derför kallade Masks, i Frankrike kallade 
Ballets och här i Sverige, der de florerade under Kristinas tid dels kallade 
baletter dels värdskap. 

Dessa voro de qvasidramatiska bryggorna mellan medeltidsdramat och 
det moderna. Under det att de förut nämda öfvergångsformema förnäm- 
ligast inverkade på den inre bildningen af sjelfva det moderna dramat in- 
verkade dessa senare framför allt på formningen af den yttre apparaten för 
den sceniska utstj^rseln och endast i ett fall på sjelfva dramats utveckling. 
Detta fall skulle emellertid blifva af för särskildt teaterbyggnadens formning 
genomgripande betydelse.- Den dramatiska konstform, som mer än någon 
annan skulle utbilda den moderna teatern till den ytterligt invecklade komplex 
den nu är, operan uppstod nämligen ur dessa hofnöjesskådespel, baletterna 
och de med dem befryndade herdespelen. 




Vår tids lyriska drama, sådant det ännu i den bestående operaformen 
är gestaltadt, är nämUgen alldeles ej någon ättling af Hellas' lyriskt formade 
tragedi. Dess börd är konstnärligt taget, som vi visat, mycket mindre för- 
näm; det är ej ur mot höga etiska eller estetiska mål sträf vande konslska^ 
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pelser, som den moderna opemii utvecklats utan ur rena förlustelseupptåg. 
Detta förklarar den oerhörda vigt operan lägger på den yttre utstyrseln, ej 
på dess värdighet, stämningsfuUhet eller eus på dess illusion utan på dess 
rent yttre glans och prakt, det förklarai ock den från den första renaissance- 
scenens enkelhet starkt kontrasterande prakt, som utvecklades på renaissan- 
cens senare skådebana, när dessa inflytanden der fått göra sig gällande, och 
som vi sedan bibehållit icke blott på våra operateatrar utan äfven på våra 
dramatiska teatrar ej endast på dem, der för den verkliga konsten främ- 
mande utstyrselstycken gifvas utan äfven på dem der vi spela de dramer 
för hvilkas första uppförande den ursprunliga enkla renaissansscenen var 
afpassad. 

Vi vilja icke här, när det ej än är vår egen tids teater utan renaia- 
sancens vi nännast ha att behandla, vidare ingå på fr^an om möjlig- 
heten eller den konstnärliga önskvärdheten af en reaktion i detta fall. Vi 
inskränka oss för tillfället till att erinra om, att redan på ett ställe, i Män- 
chen, ett försök, som dock icke tyckes ha slagit så alldeles väl ut, gjorts 
till att, när Shaksperestyckeu gifvas, på den moderna teatern anordna en 
scen, Bom i så hög grad som det är möjligt erinrar om, väl ej den första 
enkla renaisancesceneu, bestående blott af en tapetklädd estrad, men dock 
om den utbildade renaissanceteaterns dubbelscéii, sådan denna var gestaltad, 
innan ännu operainäytandet dit infört skiftande scenerier och changement. 
Vi erinra vidare blott derom, att den nya form af ett ädlare och till sin 
konstuppfattning mera fördjupadt musikdrama än den vanliga operan, som 
Wagner skapat, ett musikdrama byggdt icke på hoSestemas grund utan p& 
en grund at samma art som den, hvilken uppbar det gamla Hellas' lyriskt 
formade tragedi, att denna nya form för musikdramat i Baireuth fått en skå- 
deplats, som visserligen ännu i mycket bibehåller element från de vantiga 
operahusen, men som dock i ej så ringa grad äfven hämtat impulsen till 
sin gestaltning, särskildt af åskådarplatsen, från ej mindre den antika tea- 
tern än frän den af Palladio införda efterbildningen af densamma. 

Vi återgå efter denna lilla digression till vår kortfattade öfversigt af 
det moderna dramats uppkomst. 
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Vi ha sett grunden, vi skola nu se, hur derur uppväxer ett verkligt 
drama, det moderna på uppfattningen af personligheten som fri under an- 
svar grundade dramat, hvars uppgift blef att i koncentrerad form skildra 
denna personlighets strid och hans seger eller fall i en sammanhängande 
och inom sig af slutad följd af med dramatisk stegring byggda scener. 

Detta moderna drama, hvars tragiska uppfattning är den fria, att 
mannen är sin egen lyckas smed, att allt som sker, sker på grund af 
kausalsammanhanget emellan orsak och verkan, att hvarje geming bär 
med sig sin förtjenta lön, utvecklas mest organiskt och med den för dess 
uppfattning bäst afpassade fonnen, som vi redan sagt, i England. 

Uppkomsten sker så, att när man passerat de bryggor mellan medel- 
tidsdrama och modernt drama vi skildrat, så uppkomma åter de grupper, 
hvari ett drama delar sig: Tragedi och Komedi, 

Det tragiska, så väl som det komiska tillhöra det menskliga- Ofverallt 
der sym- eller antipati gör sig gällande, der är sinnet mottagligt för den 
skilnad, hvarpå det tragiska och komiska, tragedi eller komedi, hvilar. 

Denna skilnad ligger först hos subjektet, men äfven i behandlingen. 

Den ligger således i verkets hela ton och tendens, är ej beroende af 
blott dess mer eller mindre tillfälliga slut. 

Att hjelten dör gör intet drama till tragedi, liksom ett lyckligt slut, 
ensamt ingalunda gör det till komedi. 

Då är Aristoteles definition bättre: 

Tragedien är en mimetisk framställning utaf en handling af allvar- 
samt och fullständigt innehåll i ett bestämdt omfång; på ett förädlande språks 
som likväl är omväxlande aUt efter de olika bestdndsdelames fordringar, ut- 
förd genom handlande personer; ej genom en blott berättelse, slutligen genom 
medlidande och fruktan åstadkommande en rening af detta slags affekter, » 

»Det komiska är en framställning af det oädla^ dock ej i den tnening, 
att dit hör all slags osedlighet, utan af det osköna, sd vidt det löjliga är en 
del deraf: Det löjliga är ett felsteg, ett vanställande, sotn likväl medför hvar- 
ken smäiia eller skam, ett sådant som t ex. den komiska fnasken.» 

Tragiska och komiska element fumios blandade både i mirakler och mora- 
liteter och hade nått ganska stor utveckUng under förra hälften af 1500-talet. 

I miraklema behandlas ämnen egnade att väcka vår djupaste sym- och 
anti-pati, men för att popularisera dessa voro ock inblandade scener och ka- 
rakjerer af utpräglad löjlighet. 
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I moraliteterna personifierades de högsta dygder, så väl som de löjli- 
gaste laster och fel. 

Från estetisk synpunkt motsvarade dock miraklernas form föga deras 
höga innehåll. Det hela var storartadt, men hvarje särskildt stycke var 
fragmentariskt och bandet mellan dera episkt ej dramatiskt. 

Upprepandet tog bort friskheten och de stereotypa karaktererna upp- 
väckte föga medUdande och fruktan; då tillsatte man yttre effekter och komi- 
ska intermezzon, som höjde intresset, men sänkte den tragiska totalverkan. 
Moraliteterna, kunde, abstrakta som de voro, endast väcka medUdande 
och fruktan, om åt dem gafs en praktisk personlig tillämpning eller om 
de togos från de mest familjära förhållanden, och äfven då i blott ringa 
grad, i högre endast genom att man lemnade deras abstrakta grund. 

Man gick derför som sagdt öfver till att i miraklernas form behandla 
händelser och karakterer ur den profana historien. 

I moraliteterna inskötos verkliga typer ur det samtidiga lifvet. 

Öfvergången var lätt och natvu^lig, men man hade dock först att med- 
dela folket kännedom om den profana historien lika stor som den det hade 
om den bibUska. 

Detta skedde genom renaissancen och reformationen, den deraf föl- 
jande bekantskapen med och intresset för den nationella historien, studiet af 
antiken samt införandet i litteraturen af, hufvudsakligen italienska, berät- 
tande verk. 

o 

A andra sidan hade man redan länge tenderat till att införa reela 
typer; sådana ha vi t. ex. i miraklema, i herdarne, soldaterna m. fl., i mo- 
rahteterna, i lasten, »the vice», som snart utbildas till en ren och simpel narr. 

Mirakler och moraUteter hade aldrig i folkmedvetandet varit strängt 
åtskilda och de nya arterna innehöllo element af båda. Både tragedi och 
komedi uppstodo sålunda direkt ur moraUtetema, men mellan tragedien och 
miraklerna funnos anknytningspunkter. 

Men dessa arter uppstodo hvarken samtidigt eller gemensamt. Ingen 
af de nya arterna visade heller fullt lif förr än impuls kom utifrån. 

Detta skedde dels från antiken genom 1500-talets humanism, dels 
från Italien, renaissancens vagga. 

Inflytandet kom i England ej blott genom att klassiska eller italienska 
ämnen ombildas utan ock direkt genom dramer. En italiensk tnipp spelade 
för drottning Elisabeth 1578. 
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Komedien utvecklades först, 10 år derefter tragedien. Vi böija emel- 
lertid vår framställning med tragedien. 




I Italien hade vid denna tid, 1500-talet, redan länge funnits ett drama 
med dels nationelt, dels antikt innehåll, men med formen lånad från anti- 
ken; först på latin, från 1500-talet på italienska. 

Det itaUenska dramat gick, när det engelska dermed kom i beröring, 
än i den klassiska rigtning, som vi snart spåra i England. Men utvecklingen 
berodde, ha vi sagt, ej endast på studiet af antiken, utan äfven på stigande 
kännedom af landets egen historia. 

Denna hade förut varit främmande för folket, de krönikor som funnos 
voro hufvudsakligen lärda och kjTkliga, men äfven här ger renaissancen 
uppslag. 

En italienare skref Englands historia; under de tre första Tudors och 
under Henry VII framkommer Fabians chronicle den tidigaste historiska 
skrift för folket. 

Reformationen förde naturligtvis ock med sig historisk produktion. 

Vi ha redan nämt att moraUteterna gjordes till vehikel för olika politiska 
åsigter. Ur denna den politiska moraliteten uppstod sedan ett sorts skådespel the 
chronicle history, som blef det första uppslaget till det historiska dramat. 

Detta sluter sig således direkt till moraliteterna. Det första namnet i 
det moderna dramats historia i England är Biskop Bale, som lefde 1495 — 
1563 och skref dylika chronicle histories. 

Den författare man mest öfversatte var Seneca, Han var den som 
mest inverkade på tidens smak. Han och hans förebild Euripides lågo tiden 
närmare än den klare Sofokles eller den mystiske Aischylos. 

Den första engelska tragedien är direkt påverkad af hans bloddry- 
pande drama. 
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Antiken (Seneca), Italien och den nationella historien var det således 
som inverkade vid bildandet af Englands drama ur moraliteter och mirakler. 




Vi skola nu se hur på denna grund tragedien uppstår. 

Tragedier möta oss af fyra slag: sådana som äro direkt grundade på an- 
tika förebilder, sådana som närmast äro tragedikomedier, sådana som ha sina 
förebilder i Italien och sådana som ha nationella ämnen. 

Till den första gruppen hör ett af periodens märkligaste dramer : Gor- 
boduc eller Ferrex and Porrex, Englands första tragedi. Gifven f. f. g 
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1562, tryckt 1565 och i autoriserad uppl. 1571. Den är skrifven af Tho- 
mas Sackville. 

Stycket är grundadt på Seneca men ämnet är ett nationelt motiv, 
som återkommer i King Lear. 

Scenen vexlar oupphörligt som i mysterierna, det var ock den enkla 
tribunscenen, hvarpä det gafs, men det följer äfven i mycket antiken. Hvar 
akt slutar exempelvis med kör och inga mord förekomma på scenen, de 
berättas af budbärare. 

Akterna börja med Dumb-show der deras innehåll pantomimiskt fram- 
stäUes. 

Detta tillhör dramats barndom och visar som Euripides' prolog brist på 
dramatisk komposition. 5:te akten är som en epilog. 

Dylika dramer med förebilder från antiken finnas sedan i stort antal. 

Mellan 1568 och 1580 gåfvos endast vid hofvet 18 mot 21 med äm- 
nen från moderna historien och romanen, 6 komedier och 6 moraliteter. 

Nästa afdelning var tragikomedierna. De äro påverkade från Italien 
— från Spanien är än för tidigt — der denna art var rådande under 
1500-talet. Deras ursprung der är antikt. I Tarent funnos en art liknande 
dramer kallade hilarotragedier. 

Tredje tragedigruppen var tragedier med italienska ämnen och med 
italienskt inflytande. Som vi sett voro nämligen förebilderna ej endast an- 



— 184 — 

tika, utan äfven, om än litet senare, från Italiens noveller, af Boccaccia 
m. fl. samt dess dramer tog man ämnen. 

Bland dessa dramer är särskildt att märka en behandling af Romeo 
och Julia-sagan, Romeo and Juliet, troligen grundad på ett italienskt stycke. 

Ett annat, som genom slitningen emellan form och innehåll är intres- 
sant är Tancred och Gismonda gifvet 1568. 

Det är den första kända tragedi som är grundad på en italiensk novell» 
något sedan så vanligt. Ämnet är hemtadt ur Decameron Dag IV, hist. I. Hvar 
akt börjar med Dumb-show och slutar med kör. 

Motivet är hyperromantiskt. Tancred öfverraskar sin dotter Gismonda 
med hennes älskare. Denne dödas och hans hjerta bjudes henne i ea 
bägare. Hon fyller den med gift och dör. Fadern ångrar sig och dödar sig. 

Behandlingen företer en karakteristisk schism emellan den klassiska 
formen och det romantiska ämnet. Detta har dock i början äfven det en 
klassisk prägel. Prologen talas af Cupido, och vi ha en kör af unga flickor. 
I 5:e akten måste dock författaren frångå formen och låta både Gismonda 
och fadern dö på scenen. 

Den fjerde gruppen slutligen var tragedien med nationella ämnen. 

Från den dubbla faran att antingen bli klassiskt stelt eller italienskt 
passioneradt, räddades dramat genom att sättas i förbindelse med den na- 
tionella historien ; man gick i den rigtning som med sund instinkt anslagits 
af biskop Bale. 

The Chronicle histories, som nådde så stor utveckling och som hos 
Shakspere utbildades till en historisk tragedi, kommo åter till heders. 

Men innan vi komma dit ha vi dock att minnas ännu en tragedi» 
mer grundad på en nationel romantisk legend än på historien. Det är The 
misfortunes of Arthur. Detta drama var skrifvet af 8 medlemmar af Grays Inn. 

Det är en af Englands märkligaste gamla tragedier, står nära Gorbdouc» 
afhandlar som denna ett inhemskt änuie — Artursagan — och är i for- 
men antikiserande. 

Artus-sagoma inkommo dock aldrig riktigt i folkmedvetandet, de voro 
mer eller mindre främmande. Dramats förtjenst är emellertid att ha sla- 
git in på fosterländska änmen, som sedan blefvo mera reela och historiska 
och hela folkets egendom. , 

Detta skedde som sagdt i de till Bale sig anknytande Chronicle hi- 
stories. Tiden för det äldsta af dem är oviss. Ett af intresse är The famous 
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ictories of Henry II, gifvet före 1588. Dess form är rå. Det eaknar både 
akt- och scenindelning och är odramatiskt,, men är friskt och kraftigt. I 
många situationer och karakterer igenkänner man favoritstycken ur Shak- 
speres »Henry IV» och »Henry V». 

Så börjar det exempelvis med vilda prinsens upptåg och bland hans 
män ha vi äfven Sir John Oldcastle (Falstaff). Den scen der prinsen griper 
honom är med. Se*n komma i rask följd Henriks segrar och hans förmälning 
med Katharina, innehållande mycket af det som är bäst hos Shakespere, men 
dertill utan de hos honom befintliga grofheterna, som tillkommit för »Groun- 
distema». 

Ett annat är The troublesome reign of King John. 

Det är afdeladt i två delar. Ingen aktindelning fins och scenföljden 
är utan den ringaste dramatiska komposition. 

Bastarden Faulconbridge är den enda karakter, som i någon mån ut- 
vecklas ur situationerna. Fakta få tala för sig sjelfva, men lärorikt är att jem- 
föra det med Bales didaktiska och Shakesperes dramatiska stycke med samma 
ämne. Det ger bästa profvet på den första, enkla, episerande chronicle 
history. 




Vi ha nu sett hur ur medeltidsdramat utvecklats tragedien och de 

dermed sammanhängande chronicle histories, uppslaget till den historiska 

tragedien. 

Vi skola nu följa utveckhngen af den andra af dramats hufvudarter: 

« 
komedien. 

Äfven till komedien fans, som vi nämt, ett frö i moralitetema. För 

att få dem att framträda fordrades blott djerfhet nog att bortkasta dessas 

allegoriska apparat och förmåga att höja de der förekommande konkreta 

figurerna till hufvudfigurer. 
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Små poem f unnos dessutom hvilka endast saknade scenisk dialog för att 
vara små dramer. 

Att sammanställa en dramatisk handling buren af personer var 
hvad som fordrades, detta gjordes af författaren till de första interludes, 
Heywood. 

Hans dramer äro i formen enkla, men märklig är den komiska kraft 
han inlägger inom den trånga ramen. IJan skref dels interludes dels andra 
dramatiska alster. 

Vidare ha vi några dialoger liknande de italienska Contrasti. 

Detta allt är dock blott förstudier som bilda öfvergången mellan mo- 
raliteten och den verkliga komedien. 

Den första verkliga engelska komedien är Ralph Roister-Doister af 
Nicholas Udall tr. omkr. 1551. Den är, som den första tragedien, ej gnm- 
dad på en italiensk pjes utan direkt på antiken, på Plautus' Miles gloriosus. 

Författaren var lärare Aad Eton och brukade dermed sina elever spela 
Plautus och Terentius. 

Planen är klar och god. Namnen onomatopoietiska, med prototyper hos 
Plautus, till hjelten i Pyrgopolinices och till betjenten i parasiten Arto- 
trogus. 

Denna är den första kända engelska komedi som är indelad i akter 
och scener. Den har 5 akter och 13 personer, 9 manliga och 4 qvinlig 
samt bör ha räckt 2V2 timmar, då moralitetema blott räckte 1 timme. 

Planen är rolig och väl bygd, med en vexling i dialog och karakter 
som hittills är okänd. 

Nästa komedi är Gammar Gordons needle af John Still, tr. 1575. Ehuru 
senare än den förra är den miderlägsen både i plan och språk. 

Jemte dessa funnos flere grundade på förebilder i det italientka renais- 
sancedramat som i det hela var af stor betydelse för utbildandet af Eng- 
lands drama. 

Komedien fortgick sålunda äfven den med såväl nationella ämnen 
som motiv lånade derifrån och från antiken. 

En öfversigt af dramats utveckling visar alltså att den var denna. 

Tragedien uppstod ur mysterier och moraliteter förmedlad af chronicle 
histories och påverkad af Seneca och hans italienska imitatörer. 

Ämnena voro dels främmande men ock i de mycket odlade Chronicle 
histoires, nationella. 
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Komedien uppstod ur moraliteterna förmedlad af interludes och på- 
verkad af Plautus och Terentius samt de italienska komedi-författanie. 

Commedia dell' arte hade infljiÄnde .på Masks och herdedramat på 
några verk men mest influerade Commedia erudita. 

Under tredje dekaden af EUsabeths regering börjar den stora perioden 
i dramatiken, påverkad af den vftldiga politiska utvecklingen, och ehuru be- 
handling och motiv alltid äro influerade från antiken och Italien bli de allt 
mer nationella; i sin senare utveckling blir dramat fullt nationelt. 

De dramatiska nöjena förut dåliga, fördömda af lagame och hindrade 
af de borgerliga myndigheterna, vinna under dessa förhållanden och g5''n- 
nade af Elisabeth allt mer anseende, tills dramat framstår som epokens för- 
nämsta konstform, den åt hvilken de största andame egna sig. 

Den som gaf Englands renaissancedrama dess dutliga fulländning och 
gjorde det till typiskt för det gennaniska, från all ödestragik och allt snäft re- 
geltvång befriade dramat, var Shakspere. Men innan det engelska dramat 
nådde denna höjd hade det att efter den utveckling vi hittills skildrat ge- 
nomgå ännu en fas i sin gång framåt, hos de dramatici, som räknas såsom 
Shaksperes föregångare. De vigtigaste bland dem voro följande: 




Först i ordningen bland dem kom John Lyly. Han vann sin ryktbar 
het genom sin roman Euphues, hvilken gaf upphof till en helt ny stil euphu- 
ismen, som herskade en lång tid framåt och imiterades ej endast af flere 
skalder af andra rang, utan äfven af Shakspere. 

Lylys euphism var en blandning af klassiska sentenser och allusio- 
ner och ett den italienska marinismen liknande uppstyltad, af antiteser och 
concetti vimlande språk med tillsats af en massa allegori och användning af 
en egen onaturlig naturfilosofi. 

L. var huf^nldsakligen en lärd man utan större egentlig skaldebegåf- 
ning, ehuru en viss uppfinningsrikedom och friskhet ej kan förnekas honom. 



— 188 — 

Det hvarigenom han mest tjent dramat är genom upptagande af Gas- 
coignes prosadialog. 

Af hans 9 dramer äro 7 på prosa, en på blankvers och en rimmad. 

Härmed sammanhänger ock införandet af en lifligare dialog. 

Utom i »Mother Bombie» äro ämnena till alla hans dramer antika och 
äfven i denna namnen. Karaktersteckningen är ock i allmänhet svag. 

De antika skalder Lyly mest tyckes ha imiterat äro Horatius, Vergilius 
och Ovidius. 

Efter Lyly ha vi att nämna Thomas Kyd. Hans öden äro föga kända. 
Han skref sina dramer på blankvers, och var en verkUg skald, i smak un- 
derlägsen Peele, men öfverlägsen i styrka och karakter. Hans vers är ej 
mjuk, men hflig och rörlig. 

Antagligen äldre än Marlovve skref han troligen, innan han upptog 
blankversen, stycken på rimmad vers och prosa. 

Vi öfvergå från honom till den före Shakspere vigtigaste gruppen och 
börja der med den både i tid och värde förste, ChristofEer eller Kit. Mar- 
lowe. 

Son till skomakaren John Marlowe föddes han i Canterbury. Hans 
uppfostran fullbordades i Cambridge; der han ifrigt studerade latin, han var 
emad till prest men en okuflig lust för teatern dref honom till London, der 
han snart uppträdde som aktör och författare. Redan före 1587 skref han 
Tamburlaine som gafs med stor framgång, 1588 Doktor Faustus, 1588 eller 
90 The Jew of Malta, sedan Edward II, The Massacre of Paris efter 1589 
och sist den efter hans död antagligen af Nash fullbordade. Dido Mar- 
lowe lefde i London ett högst oregelbundet lif, och dog under ett krog- 
slagsmål. 

Han var en äkta bohemien som flere af tidens författare, ett bani af 
sin tid, eldig, frivol, ateistisk, men ett verkligt skaldesnille, Englands största 
före Shakspere. 

De stora tjenster han gjort dramat äro det regelbundna införandet af 
blankversen, det bästa vehikel som finnes för scenisk föreställning, och som 
absolut bryter den stelhet som vidlåder rimmet samt ger fantasien friare tyg- 
lar; vidare ett omsorgssfuUare uppgörande af plan, större dramatisk pathos 
och kraft, samt till sist handlingens framgående ur karaktererna. 

Till samma grupp hör först George Peele. Han studerade i Oxford, 
läste ifrigt latin, som han ock, ehuru ej i så hög grad som Marlowe citerar. 



J 
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blef master af arts och fljiitade till London och uppträdde som författare 
samt var om ej aktör dock direktör. Han förde ett Uf af brist och utsväf- 
ningar och var hjelte i en del practical jokes, om ock ej i alla som till- 
skrifvas honom. 

Han är mycket produktif och fantasirik, men hans planer äro ej om- 
sorgsfullt bygda och hans karakterer ej utarbetade. Skilnaden mellan 
Shakspere och denne hans mest produktiva föregångare är i dramatiskt 
hänseende stor. I formen är han verskonstnär, men just den stora regel- 
rättheten i hans blankvers beröfvar den det behag och den ledighet som 
fins i Marlowes. 

Dit hör vidare Robert Greene. Han studerade i Cambridge och Oxford, 
var en lärd man och skulle bli prest, men skilj de sig från sin hustru och 
for till London, der han lefde ett ytterligt bohemienlif och dog i största 
elände. 

Utom dramatiska arbeten har han skrifvit en mängd prosasaker i 
Lylys stil och pamfletter. 

Som dramatiker har han blifvit Hka underskattad som Peele öfver- 
skattad. 

Hans uppfinningsförmåga var stor, hans grace i versifikation bättre än 
Peeles och i humor öfverträffar han Marlowe. Många af hans dramer ha 
den äkta engelska friskhet som kännetecknar Shaksperes och han är mindre 
lärd pedant än både Peele och Marlowe. 

Nästa man var Thomas Lodge. Han var född i London af gammal 
familj, hans far var Lord-Mayor, studerade lagfarenhet i Oxford, men synes 
ha lemnats utan understöd. Antagligen af denna anledning kastade han 
sig snart in på teaterbanan, der han ifrigt deltog i pågående strider. 

Han har skrifvit flera pamfletter, dikter, romaner och noveller. 

Han var i stilen euphuist men mer naturlig än de andra. 

Som dramatiker är han bäst i karaktersteckningen. Han har i uttryck 
och versifikation lätthet och grace. 

Hans vers är bättre än hans prosa. 

Slutligen ha vi att bland Shaksperes föregångare nänma ytterligare 
två. Den ene är Thomas Nash. Född i SufEolk, studerade han i Cam- 
brigde, gjorde en resa i Italien och namnes som författare 1587. 

Han är hufvudsakligen satiriker och epigrammist, som sådan öfver- 
lägsen sin samtid, som dramatiker • underlägsen. 
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Han hade liflig fattuingsgåfva, goda studier och stor förmåga i beskrif- 
iiing och karaktärsskildring. 

Den andra är Henry Chettle. Ohettle var egentligen boktryckare men 
skall enligt Henslowes diary mer eller mindre deltagit i 38 stycken. Ward 
uppger att han sjelf skrifvit åtminstone 16 och delti^t i 34. 

Hänned sluta vi vår öfversigt af Shaksperes föregångare. 

/ \ 



De hade alla fnuntrftdt för publiken innan han uppträdde som sjelf- 
ständig skald, en händelse, hvars tid är svär att bestämma, men som väl 
ej kan sättas före 1590. 

Vi stanna nu en stund för att se under hvilka omständigheter de 
arbetat och hvad de verkat. 

Det var en lysande, nationelt stark och dådrik tid, under hvilken de 
lefde, en tid i sitt slag liknande den som frambragte Heljos' klassiska drama. 
Det mest kraftiga politiska lif var rådande i England. Sammansvärjningarna 
voro upptäckta och undertryckta. Elisabets tron stod säker och landet hade 
häfdat sitt anseende utåt under deltagande i de händelser som liäigaet upp- 
rörde samtiden. 

Drottningen blef medelpunkten för allt och en personifikation af foster- 
landskärleken. 

Då uppstod omkring 1590 fullt färdig den redan förberedda blomstriiigen 
ej blott, ehuru förnämligast, i dramat utan inom hela litteraturen. 

Men ännu herskade smak för klassiska och italienska mönster. Häri 
gaf dock den Elisabetska tiden ett nytt uppslag och den art af litteraturen, 
der detta genombrott föret gjorde sig gällande, der det nationella kom till 
sin rätt. var just dramat. 

Detta Elisabetska drama understöddes väl af drottningen och a<leln, 
men dess smakrigtning bestämdes ej i hufvudsak af dem. 
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Den bestämdes af den stora massan, af folket, ty alla dessa dramer 
voro hufvudsakligen skrifna för att spelas och för att göra lycka. 

Flertalet af författame voro, om ej aktörer, så dock vid någon teater- 
trupp. Detta ger åt deras verk den så särdeles dramatiska pregel de hade, 
de blef vo ofta hastverk, ofta innehålla de eftergifter för massans tycken till 
men för verkets konstnärlighet, men de blefvo ock derigenom lifliga, hand- 
lingsfulla, en bild af sin dådkraftiga, sensuela och friska publik med här- 
dade nerver både för skratt och gråt och med det äkta nationella drag som 
endast det drama får som uppväxer hos och i samförstånd med folket. 

Författames eget Uf inverkade ock, de skildrade hvad de sjelfva hade 
upplefvat. 

Och denna känsla för den scenipka tekniken som här fins, finner man 
blott hos ett drama så att säga alstradt på scenen. 

Denna går ock framåt under Elisabets tid ej blott i och för sig utan 
äfven hvad dess ställning i samhället angår. Denna var nämligen, när det 
andliga medeltidsdramat upphör allt annat än god. 

Dramat och aktörerna voro af gammalt ej väl sedda, flere hinder 
lades i deras väg och flere gånger förbjödos skådespel, tills 1574 Elisabet 
utfärdade licens för Lord Leicesters »tjenare». 

Emellertid ville magistraten i London dock förhindra dem att spela 
der, hvarför ock teatrarne först anlades utanför Citys jurisdiktion. 

En öppnades af Burbadge vid Black-friars 1576 och två andra, the 
Theatre och the Curtain, i Shoreditch. I South work öppnades omkring 1581 
Rose, Hope och Swan och 1583 uppmuntrade drottningen skådespelarne 
genom att bilda en egen trupp af 12 personer 'The queens players'. 

Sålunda funnos nu många sällskap. Anfall gjordes på dem, de för 
svarade sig häftigt, lifliga tvister uppstodo bl. a. den s. k. Malrprelate contro- 
versy 1588 — 89. Man skref hätska pamfletter, ja till sist drogs striden upp 
på scenen 1589. 

Denna hotade nu att urarta till valplats för polemiska strider. 

Då kom räddning och hjelp. Efter flere förföljelser upplöstes slut- 
ligen de många sällskapen, men i ställe gafs full licens åt två stora rivaliseran- 
de trupper: Lord Chamberlains och Lord Admirals company, 1594, båda 
bildade af de förnämsta aktörerna från de gamla sällskapen ; ett tredje som 
bildades 1597 undertrycktes. 
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I stället för de gamla mer eller mindre tvetydiga hade man sålunda 
nu två goda teaterssällskap, och till dem knji,er sig i det hela dramats 
historia under Ehsabets tid. 

Till Lord Chamberlains sällskap, som först höll. till vid Black-friar och 
sedan 1596 bygde the Globe hörde Shakspere och Richard Burbadge. 

Denna förening af sällskapen till blott två hade bl. a. med sig den 
fördelen att författarne noggrannare arbetade ut sina verk och att de ej 
stulo så mycket af hvarandra som förut. 




Innan vi lemna dramats utveckling och scenens yttre historia för att 
öfvergå till en skildring af den teater, som var ramen för detta drama ha 
vi nu ytterUgare endast ett par anmärkningar att tillägga. 

Den första är en kort öfversigt af, hvad det var Shaksperes före- 
gångare verkat. 

De fullbordade det episka medeltidsdramats utveckling till dramatiskt 
och de ställde det under bibehållande af förbindelsen med antiken och det 
itahenska renaissancedramat på nationel grund. 

Hvad som vi än sakna hos dem är en kraftig orignahtet, de gå ännu 
mycket just i antikens och ItaUens ledband, och i formen ha de alla ett 
visst maner, euphuismen. 

Den tragedi som fanns före dem var grundad på antiken, komedien på 
Itahen och antiken. 

De togo vid i dessa spår men förde dem öfver i det nationella. I 
deras behandling af tragedien kxmna vi erinra om att de hade förkärlek för 
bloddrj^^pande ämnen och behandlade dem något episkt men de åstadkommo 
dock i sina Chronicle Plays ett stort framsteg och stå nära Shaksperes 
första period. 

Deras brist der var dels en konstnärlig, att de ofta saknade djup 
i karaktersteckningen, dels en så att säga etisk, att de ej hade en rätt 
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uppfattning af det tragiska, som de förblandade med det gräsliga, samt ej 
heller af individens frihet. 

Deras hjelte slites mellan sin magt och sin vilja, Shaksperes mellan 
sin natur bch sin vilja. 

I komedien märka vi deras svårighet att skilja mellan dialogens komik 
och den komiska uppfattningen. 

En svaghet är clownen, som än står qvar som ett minne af 'lasten' i 
moralitetema. Hvad de vunno var närmandet till den romantiska kome- 
dien, men här är skillnaden mellan dem och Shakspere dock mest 
märkbar. 

I fonnen voro framstegen stora, der märka vi införandet af blank- 
vei-sen i Marlowes Tamburlaine och af prosan i Gascoignes öfversättning af 
I Suppositi stadfästad af Lyly. 

Sålimda voro nu rudimenterna till det drama bildadt, som i Shakspere 
nådde sin blomstring och ej blott som föregångare till honom utan äfven 
för sig sjelfva intaga dessa skalder ett ej ringa rum i dramatikens historia. 




För det andra ha vi att ge en allmän karakteristik af det drama som 
nu färdigbildadt, hos Shakspere nådde sin högsta fulländning, för hvilket 
renaissancens skådebana blef ramen, framför allt naturligtvis då af de drag 
i dess egen bildning som inverkade på skådebanans. 

Detta af Shakspere till sin konstnärliga såväl som sin etiska höjd 
förda drama, är som vi redan förut nämt, det germaniska frihetsdramat, 
som i fråga om sitt innehåll står på den fasta grunden af uppfattningen af 
individen som en för sina handlingar ansvarig men också blott af dem, af 
sin ställning till de ideella magter som styra lifvet, beroende personlighet, 
hvars öde bor inom hans eget bröst, som vidare hvad dess form angår är 
bundet ej af det abstrakt-klassiska dramats af yttre skäl pålagda former, 

Teaterns hUtoria. 13 



utan af sin uppfattning af den dramatiska konstartens i dess eget väsen 
grundade lagar, lagar soin för visso ej af Shakspere iakttogos på grund af 
något medvetet estetiskt resonnement utan Iielt enkelt derför, att hans sunda 
konstnärliga instinkt ej mindre än hans af rutinen utbildade blick för det 
sceniskt verkningsfulla lärde honom att praktiskt lyda deras bud. 

Vi ha redan i den alhnänna öfversigten af renaissanceteateruB tre olika 
typer redogjort för hvarnti dessa det Shakspereska dramats forraegendom- 
ligheter bestodo, liksom hur de 
medförde att renaissancedrainat 
i England kom att ansluta sig 
till den teatertyp, som der för 
tiden blef karakteristisk. Vi in- 
skränka oss derför nu till att 
endast erinra härom liksom att 
de år, under hvilka Shakspere 
verkade i London som teaterle- 
dare och författare, och under 
hvilka han gradvis nådde den 
höjd, som skiljer honom icke blott 
från hans föregångare utan från 
nlla andra både senare och tidi- 
gare dramatici. samt under hvilka 
han befäste det engelska renais- 
sancedrainat i dess fulländade och 
för det samma typiska form, voro 
från 1585, då han antagUgen kom 
till London, och till 1613. då han efter all sannolikhet flyttade der- 
ifrån. 



Vi Öfvergå nu till den närmare skildringen af den engelska renaia- 
sanceteatenis skaplynne och utveckling. \'i följa då till en början den 
karakteristik deraf, som professor Schilck i sitt arbete öfver Shakspere 
lemnat. 
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Han erinrar först om de va^ar med träställningar i två etager, h\dlka 
vi i föregående kapitel skildrat, som i England voro den vanliga formen 
för medeltidsdramats scen och på h vilka först kyrkans tjenare och sedan 
gillenas medlemmar uppförde sina föreställningar. Derefter fortsätter han, 
i det han i sin framställning här ger både en öfversigt af huru och en 
framställning af hvarför efter dessa för England egendomliga »Thespiskär- 
ror» värdshusgården blef den första teatern, på följande sätt: 

»De yrkesmessiga skådespelame kunde ej gema släpa dylika vagnar 
med sig och knappt i London synas de hafva begagnat sig af en ambula- 
torisk teater af detta slag. Deremot uppträdde de med ganska naturUg 
förkärlek på de rymliga värdshusgårdarne, hvarjemte de ej sällan spelade i 
enskilda salar, h vilka för tillfället upplåtits åt dem. Så fick ofta landsorts- 
stadens * rådstuga tjena såsom en i hast impro^nserad scen, och äfven i 
London begagnade sig åtskiUiga tiTipper af dyUka ursprungUgen för annat 
ändamål afsedda rum. Såsom ett exempel härpå kan anföras, att korgos- 
same vid S:t Paul uppförde sina stycken i den i närheten af kyrkan 
belägna sångskolans sal». 

Från detta går han öfver till det rätt mycket debatterade spörsmålet 
om skilnaden mellan offentliga teatrar, skådeplatser för folket, och enskilda, 
skådebanor för hofvet och de förnäma, en fråga som gif^dt anledning till 
både missförstånd och en viss oreda i uppfattningen af förhållandena. Han 
klargör dessa spörsmål sålunda: 

»Fasthåller man nämda två oUka scener, är skilnaden emellan hvad 
man på Shaksperes tid kallade enskilda och offentliga teatrar lätt att inse. 
Den 8. k. offentUga skådebanan hade värdshusgården som prototyp, den 
enskilda bestod deremot af en utveckling af den nyssnämda salen. De 
punkter, i hvilka dessa båda slag af teatrar skilde sig, äro härigenom lätt 
förklarade». 

Skildringen af värdshusscenen fortsätter han derefter så: 

»I London funnos flera dyUka värdshus, hvilka tidigt öppnat sina portar 
för den skådelystna allmänheten. Dervid tillgick på följande sätt: På gården 
(the yard) uppslog man för tillfället en primitiv skådebana, antagligen af 

o 

obetydliga dimensioner, hvarpå skådespelarne uppförde sitt stycke. Askå- 
darne togo plats antingen på den öppna gården, der de stående åhörde 
dramat, eller ock slogo de sig ned på de kring gården löpande gallerierna, 
hvilka platser, afsedda för den förmögnare delen, naturligen betalades högre. 
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Att man under dylika förhållanden endast vid dagsljus kunde gifva sina 
representationer, faller af sig sjelft. När man deremot spelade såsom t. ex. 
korgossame vid S:t Paurs i en enskild sal, fick naturligen det hela ett annat 
utseende. Det mindre utrymmet medgaf blott möjlighet att bereda plats 
åt ett inskränkt antal åskådare, hvilka i följd deraf nödgades betala ett 
högre pris och således äfven tillhörde de mera lyckligt lottade samhälls- 
klasserna. De hade sina platser på i rummets midt (the pit) stående bänkar, 
samt voro ej i likhet med auditoriet på värdshusgårdeu utsatta för vädrets 
vexlingar, då naturligtvis åskå- 
dareplatsen här var täckt af tak. 
Vidare behöfde man ej inskränka 
representationerna till de ljusa 
timmarne af dagen, utan spelade 
snarare vid skenet af facklor ocli 
vaxljus» . 

Bägge dessa sl^ af teatrar 
voro dock endast tillfäUiga. I 
och med det att skådespelarkon- 
sten utvecklades, måste dock ua- 
turhgen behofvet af ett fast och 
regelbundet skädespelhus göra sig 



Vi ha i samband med skil- 
dringen af dramats utveckling 
redogjort för uppkomsten af dessa 
fasta skådebanor. Deras beskaf- 
fenhet få vi ett begrepp om ge- 
nom Schucks skildring af en af 
dem, den i närmaste likhet med den som var Shaksperes egentliga, The 
Globe, byggda The Fortune, som endast skilja sig från The Globe deri, att 
den var fyrkantig, då den förra var en rundbyggnad. 

>Hvarje j-ttersida af den qvadratiska Fortune hade», säger han. »en längd 
af 80 engelska fot. hvarje innersida deremot endast af 65 fot, i följd hvaraf 
by^nadens inre del upptogs af en temhgen stor öppen gård. Den umgafs 
af tre öfver hvarandra löpande gallerier, hvilka hade en bredd af 12 V» fot. 
Den undre våningen var 12 fot hög, den andra 11 och den tredje 9 fot. 
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Alla gallerierna voro försedda med sittplatser och troligen närmast scenen 
befunno sig åtskiUiga afplankningar eller serskilda loger, först de förnämsta, 
de s. k. gentlemens-roomes, fyra till antalet, (om de voro fyra för hvarje 
galleri, eller fyra inalles, framgår ej tydligt), sedan de s. k. tvo-pennie- 
roomes. Scenen var 43 fot lång, och i bredd sträckte den sig fram till 
gårdens midt, samt försedd med tak. I omedelbar närhet till scenen låg 
det s. k. tiringhouse (klädlogen). Att med full noggrannhet angifva dess 
läge, torde vara svårt. Emellertid begagnades det äfven såsom genomgång 
för de unga dandies, hvilka föredrogo att taga sin plats på sjelfva scenen. 
Måhända var det beläget blott vid fonden, eller ock sträckte det sig kring 
scenens alla tre sidor. I det senare fallet torde det äfven hafva tjenat mu- 
siken såsom plats, ty denna satt ej såsom i våra dagar framfor scenen (ett 
bruk som först med restaurationen infördes i England) utan på sidorna derom. 
I detta sitt ursprungliga skick qvarstod Globe till 1613, då den genom 
en under pågående representation utbruten eldsvåda lades i aska. 




Betrakta vi först scenen, finna vi, att denna i ganska mycket afvek 
från våra dagars. Några målade dekorationer förekommo ej. Väggame 
voro helt enkelt behängda med draperier, och intet talar för, att dessa voro 
afsedda att framställa någon mot skådespelets innehåll korresponderande 
lokahtet. Det var författarens, ej regissörens åliggande att för åhörarne klar- 
göra, på hvilken plats stycket skulle tänkas försiggå. Någon gång synes 
man knappt hafva begagnat sig af draperier, utan lät den nakna brädväg- 
gen med dess dörrar ohöljd framträda. Den enda scenförändring, man på 
^ denna primitiva ståndpunkt kimde tillåta sig, var att i fonden hafva en 
mindre scen, vanhgen täckt med f örhängen, hvilka, då scenförändring skulle 
ske, drogos från, hvarefter stycket fortsattes på denna scen. 

Detta förakt för sannoUkhetens lagar hade dock sina ifriga vedersa- 
käre i de skalder, hvilka med antiken till förebild såsom dramats högsta 
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natur uppsatte de s. k. tre enheterna (tidens, rummets och handlingens). 
Sir Philip Sidney kan ej heller underlåta att i sin skrift Apology for Poetry 
nedhåna det folkliga skådespelet för dess regellöshet i detta afseende. Han 
talar om dramer »der man har Asien på ena sidan och Afrika på den an- 
dra och så många andra riken, att skådespelaren, när han kommer in, all- 
tid måste börja med att omtala, hvar han befinner sig; eljes skulle man ej 
förstå stycket. Först finner man tre fruntimmer, som plocka blommor, och 
på grund deraf måste man tro, att scenen föreställer en trädgård. Så små- 
ningom hör man skeppsbrott omtalade, hvilka timat på samma plats, och 
vi voro då bara klandervärda, om vi ej toge den för ett skär. Sedennera 
utkoimner från fonden ett förfärligt odjur med eld och rök, och ve den 
olycklige, som då ej tror teatern framställa en håla. Under tiden rusa två 
arméer in, representerade af fyra svärd och sköldar, och hvilken kan då 
vara nog hårdhjertad att ej taga den för ett slagfält? Hvad tiden beträffar, 
äro de ännu fördomsfriare, ty vanUgen händer det, att en ung prins och 
en ung prinsessa blifva kära i hvarandra, att hon efter många vedervärdig- 
heter blir hafvande, förlöses med en präktig pojke, hvilken växer 
upp till man, blir kär och håller sjelf på att bli fader, allt på två tim- 
mars tid.» 

Ett" sätt att hjelpa sig ur dessa svårigheter hade man dock. På den 
fris, som gick tvärs öfver scenen, satte man ett med stora bokstäfver måladt 
anslag, som tillkännagaf lokaliteten. »Hvilken är väl nog barnslig», skrif ver 
sir PhiUp Sidue3% »att när han kommer på teatern och ser Thebe med väl- 
diga typer skrifvit på en gammal dörr, icke genast tro, att det verkligen 
är Thebe?» Någon gång var det prologframställarens pligt att angifva 
platsen, der stycket spelades. Så inledes i Shaksperes Henrik V skildringen 
af slaget vid Azincourt med följande ord af den skådespelare, som repre- 
senterade kören: 

Nu flyger scenen till en valplats hän 
Der vi — erbannligt — namnet Azincourt 
Med två, tre rostiga och brutna klingor 
Vanhelge i en nästan löjlig strid; 
Nu sätten Er och skåden: i sitt minne 
En hvar en urbild af vår skenbild finne. 
Det framgår af detta att, ehuru teatern ju var formad efter behofvet 
hos det drama för hvilket den bildade ramen, Shakspere dock visst ej var 



blind för de tekniska ofullkomligheter som \-idlådde densamma. Meu an- 
tingen, hvad som var det sannolikaste, ansåg han dem ej af tillräckligt stor 
betydelse, för att han skulle söka sig en hy apparat för deras afhjelpande, 
eller ocksä var scentekniken ännu i England något, som så till den grad 
låg i sin linda, att han ej alls kunde tänka sig, hur en ändring, som på 
samma gång den bibehöll de drag hos teatern som voro till fördel för ti- 
dens drama medförde en förbättring af bristema, skulle låta genomföra sig; 
något som dock fir mindre antagligt. 

Bristema voro nämligen ej lika stora hos alla teatrarna. Den kungliga 
skådebanan var, säger Schiick, mera lyckligt lottad, och äfven om man ej 
heller der hade rörliga dekorationer, hade man sådana, der de i stycket före- 
kommande lokaUtetema voro afbildade. Antagligen voro dock dessa deko- 
rationer fasta; först omkring 1600 tyckes man vid hofvet hafva börjat med 
rörliga, och troligen åstadkoms denna förändring till det bättre derigenom, 
att den framstående arkitekten Inigo Jones vid denna tid fick anställning 
vid hofvet såsom anordnare af dess festligheter. 



Den äldsta underrättelse, man i England eger om rörliga dekorationer 
d. v. s. om en Öfvergång till den moderna scenens dekorativa utstyrsel, är en 
redogörelse för ett maskspel, The masque of blfickuess, uppfördt trettondags- 
aftonen 1605 inför hof\'et i Whitehall. Ben Jonson hade lemnat det poe- 
tiska bidraget och Inigo Jones fick här för första gången visa sin talang 
såsom anordnare af den sceniska afdelningen. Ben gifver en beskrifning 
af denna, »Det första sceneriet framstälde ett landskap, bestående af små- 
skog, samt här och der en öp|>en plats med jagtscener; sedan dessa deko- 
rationer fällts ned, visade sig plötsligt en konstgjord sjö, som tycktes svalla 
invid en strand, och hvars böljor syntes röra sig och på vissa punkter 
vräkas krossade tillbaka, i efterhärnining af denna lagbundna laglöshet, 
hvilken är egendomlig för naturen.» Här ha vi ett sceneri, som redan står 
på höjden med hvad vi på nOO.talet fingo på Bollhusteatern. 

Det dröjde länge, innan den folkliga skådebanan kunde följa efter. 
Väl hade man ganska tidigt lösa dekorationer, hjelpmedel, hvilka vid be- 
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hof inflyttades på scenen, såsom ett träd, en klippa, en fästningsmur; ja, i 
ett inventarium från 1599 förekommer t. o. m. »staden Rom», men i ett 
sådant sammanhang, att man knappt vet, hvad man skall tro: »Item ett 
jordklot, en spira och tre klubbor. Item två bröd af papp och staden Rom». 

För öfrigt visste man äfven här att hjelpa sig med litet. I ett skå- 
despel finnes också följande kloka råd: »Om tilloppet af folk på scenenär 
så stort, att man icke utan svårighet kan använda dessa saker, så utelemna 
dem och ersätt dem då med ett tillkännagifvande, skrifvet med stora bok- 
stäfver». 

Först med restaurationen blef äfven den offentliga skådebanan del- 
aktig af dessa förbättringar, men i trots häraf såg man dock med en 
viss afund tillbaka på Shaksperes teater. En 1664 skrifvande författare 
yttrar derför: »Hvad nu beträffar skilnaden mellan vår teater och den i 
forna dagar, så var den gamla enkel och anspråkslös utan scenförändringar 
och dekorationer, blott försedd med gamla draperier, hvarjämte golfvet var 
beströdt med granris (och kostymerna i stil dermed) imder det att vår der- 
emot i dyrbarhet och lyx nått höjden af öfverdåd; men det, som gjort vår 
teater bättre, har måhända gjort våra skådespel sämre, emedan man nu för 
tiden blott lägger an på det, som synes, ej det som höres. Den sanna 
glädjen ^-id ett god^ innehåll är nu förlorad liksom äfven den vinst, man 
fordom hemtade från skådespelen, från hvilka man sällan eller aldrig skildes 
utan att hafva blifvit bättre och visare än då man gick dit». 

Man ser, att redan hos denne författare uppfattningen var klar af, att 
det ej är prakten i utstyrseln, som "vdd en scenisk framställning är det vig- 
tigaste, utan att det är beskaffenheten af det sceniska konstverk som upp- 
* föres, en insigt, som särskildt den engelska teatern, såsom författaren be- 
klagande antyder, alldeles för litet beaktat efter Shaksperes tid ända till 
och icke minst ufider vår egen. 

Då denne författare anser, att Shaksperes teater, äfven hvad kosty- 
merna beträffade, intog samma outvecklade ståndpunkt som med afseende 
på dekorationer, torde han dock, säger Schiick vidare, hafva skjutit öfver 
målet. Redan under medeltiden nedlade man ganska betydande summor 
på denna del af den sceniska utrustningen, och på Shaksperes tid var 
man rent af slösande. 




— 201 — 

En annan författare som lemnar en synnerligen liflig skildring af den 
engelska teatern på Shaksperes tid är Bapst, som i sin teaterhistoria ci- 
terar ett par reseberättelser, i hvilka dels en holländare, dels en tysk som be- 
sökt London, skildra hvad de der i teaterväg skådat. 

Den förste resande, som talar om Londons teatrar, säger han, är en 
prest från Sainte-Marie i Utrecht, Jan de Witt, som besökte England före 
år 1595 och dog i Rom 1622. Då fanns det i London, berättar, han, f)Ta 
teatrar »af sällsynt skönhet», hvilka gåfvo olika föreställningar hvarje dag. 

Den mest betydande af dem var The Rose, uppförd 1580 och förbätt- 
rad 1591. Derefter kom The Swan. Båda lågo på högra sidan af Themsen, 
d. v. s. på landet, midt i sumptraktema med skogar ikring, der det endast 
fanns få bostäder. De två andra lågo på venstra sidan af floden, äfvénle- 
des utanför staden på den väg som gick genom biskopsporten. Slutligen 
låg det, äfven på högra sidan, alldeles i närheten af The Swan, en cirkus, 
der strider mellan björnar och andra djur egde rum. Dessa föreställningar 
voro mest besökta. 

The Swan tilldrog sig i synnerhet Jan de Witts uppmärksamhet, och 
han ger en detaljerad beskrifning af den. »Den är», säger han, »en åttkantig 
stenbyggnad, imder det att alla de andra äro af trä. Det inre, för öppen him- 
mel, är en cirkel och rundt kring alla murame finnas uppåtstigande bänkar, 
som på antikens teatrar. Scenen är omkring 4 fot högre än marken och 
skild från parterren genom en balustrad. I fonden finns två tjocka kolonner 
som bära en balkong. Den kan användas som bortre scen för framställ- 
ningen af en teater på teatern, som i Hamlet, som Desdemonas sofrum i 
Othello och som en verklig balkong i Romeo och Julia. En ridå, som man 
kan draga ihop efter behag, skiljer efter behof framscenen från den bortre 
scenen, så att den kan döljas för åskådames blickar. I fonden af den bortre 
scenen är en dörr, genom hvilken skådespelame gå in och ut. Denna dörr 
står med en trappa i förbindelse med det rum, der figuranterna kläda sig. 
Detta rum ligger en våning högre». Här ha vi alltså den typiska renais- 
sanceskådebanan med dubbelscen. 

Salens logerader eller gallerier sträcka sig fram på sjelfva scenen till 
fondbalkongen, som utgör en del af dekorationen. Askådarne hopa sig der. 
De se scenen och skådespelame bakifrån, under det att de sjelfva, för den 
publik som befinner sig i salen, synas vara figuranter i dekorationsens- 
emblen. 
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Ett fyrkantigt tak skyddar scenen mot regn. Ett annat, mycket smalt 
cirkelrundt tak springer fram från murarna och täcker de amfiteatraliskt 
byggda gallerier, som befinna sig der. Dessa två tak äro af halm eller 
vass, hvarpå Themsen är så rik. Det rum, der aktörerna kläda sig, ligger 
tillräckligt högt för att kunna dominera hela cirkeln som klocktornet på en 
kyrka. Derifrån har man en vid utsikt öfver land och stad. Der placeras 
äfven trumpeterna, hvilkas fanfarer förkunna början af spektaklet. En stor 
flagga hissas der; liksom trumpetstötanie är den signal till att spelet börjar. 
»Swan-teatem», säger Witt slutligen, »kan rymma 3,000 personer». 

Den tyske resanden Hentzner, som kom till London 1600, komplette- 
rar de Witts upplysningar med nya om de teatrar, som byggdes efter hans 
föregångares afresa. 

Under Hentzners vistelse i London fanns der sju teatrar. Man hade 
då nyligen byggt flera i det inre af staden : Pha^x i Drury-Lane, the Red- 
bull på John-street, the Fortune på Wheatgross-street. Men sumptrakten 
på Themsens högra bredd förblir fortfarande det egentliga dramatiska qvar- 
teret. 

lappat floden ligger först the Swan, så the Beer-Garden, derpå kom- 
mer the Rose och slutUgen the Globe midt emot Tower. På the Globe spe- 
lades företrädesvis Shaksperes dramer. 

Alla dessa teatrar, utom the Swan, se till det yttre ut som ofantliga 
skarpvinkliga sexkanter. Salen är deremot rund. Sedda på af stånd se de 
ut som enorma torn, mycket högre än träden och husen ikring dem. 

The Globe är den teater, som mest frapperar Hentzner, ty denna tea- 
ter var mycket modern på den tid den tyske resanden besökte London. 
Den var helt och hållet af trä, öfverstruken med röd färg för att imitera 
tegel och hade två små tak till skydd för scenen. 

Öfver ingångsdörren står en ofantlig staty af Herkules, som bär en 
glob. Under hans fötter står inskriptionen: Totus mundus agit histrianem. 

Salen var som en gård eller olTentlig plats och låg, liksom the Swans 
sal, för öppen himmel. Scenanordningarne voro icke fullkomligare än de 
de Witt beskref. 

Ensemblen af alla teatrarna på högra flodbredden gjorde på somma- 
ren intryck af en förstadsmarknad med baracker för gycklare och kafé- 
konsertlokaler. 
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Till teatrarna kom man helst pr båt, ty passagen öfver bron nödvän- 
diggjorde en lång omväg. 

Till Black-friars teater begaf man sig äfven i samlad trupp, trots det 
den låg på samma sida af floden som staden. Men som den låg långt från 
centrum åkte eller red förnämt folk dit. Parterrpubliken kom i små vag- 
nar eller till fots och medförde proviant, som de förtärde i salen. 




1640 förbättrades the Globe. Dess fonn var då oval. Man hade ersatt 
halmtaket med tegel. De två små scentaken hade äfvenledes försvunnit, och 
den del, som täckte den afrundade delen hade utsträckts, så att den skyddade 
aktörerna mot regnskurar. Midt i staden fanns också en teater, som icke var 
mindre berömd än de, som lågo utanför den : det var den förut nämde the 
RedbuU. 

Den är fyrkantig och användes både till bollhus och teater. 
Scenen är endast fast vid muren på den ena af de fyra sidorna. Pubhken 
omger den på de tre andra. Murarnes gallerier sträcka sig öfver och bakom 
scenen, så att skådespelarne spela, omgifna af åskådare. Detta arrangement 
tyckes vara lånadt från vissa parisiska skolsalar, der man gaf föreställningar. 

1630 spelades vid ljus på the Redbull. En engelsk gravyr från denna 
tidpunkt visar teatern upplyst af tre kronor med åtta ljus i hvarje och en 
ramp af små lampor. 

The Redbull hade inga kulisser. Två tapisserier, upphängda på fond- 
väggen under balkongen, ersatte dem och dolde de skådespelare, som för 
tillfället icke uppträdde. Bakom dem klädde äfven figuranterna sig. 

Denna teater bestod till midten af 17 :e århundradet och var den för" 
sta, som öppnade sina dörrar efter Cromwells död, ty revolutionen i Eng- 
land, liksom Ligan i Frankrike hade tvungit alla teatrar i London att 
stänga. Men kort efter det the Redbull öppnats på nytt, försvann den och 
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lemnade plats för nj'a, mera komfortabla lokaler och återfick den bestäm- 
melse att tjena till privatbyggnad, den haft då den först byggdes. 

Man ser af dessa beskrifningar, hvilken teatertyp det ännu var, som 
var rådande i London: den af oss omnämnda enkla. Innan vi öfvergå till 



Red'Bullt«4teni9 ican 1 Laodon år IGOO. 

att med några ord omnämna den mer utvecklade fonn, som efterträdde 
denna, måste vi endast en liten »tund uppehålla oss vid något, som väl ej 
hör till det sceniska, men som tryckte en karakteristisk prägel på renaissau- 
cens teater ännu mer än det i våra dagar gör; publikens uppträdande och 
hållning. 
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Publiken var af två slag, den enkla motsvarande vår tids »olymp- 
publik», som då satt på golf vet, nu parkettens plats, och den fina, vårtids 
parkettpublik som satt — på sjelfva scenen. Begge arterna voro sjelfsvål- 
diga på ett sätt, som vi ej ens kunna föreställa oss. Men gud vet hvilken 
som var mest lymmelaktig, den fina eller den simpla. Snarast torde det 
ha varit den förra. Schiick anför i fråga om publikens hållning några sam 
tida författare, hvilkas uttalanden vi såsom särdeles belysande tillåta oss att 
citera. Han skrifver först om den »störa» publiken: 

Den öppna gården var uppfylld af de s. k. groundlings : handtverkare, 
sjömän, lärpojkar och deras vederlikar, h\dlka antagligen voro hvarken 
bättre eller sämre än den pubUk, som nu för tiden befolkar »the pit», i en 
engelsk förstadsteater. Att de ofta begingo excesser, är ganska naturligt. 
Så berättar en samtida författare, att tragedierna genom deras försorg ofta 
fingo en sjette akt, i det att åskådame rusade upp på scenen, och der sins 
emellan utkämpade vida blodigare strider än dem skådespelarne förut fram- 
ställt. Någon gång kunde den anglosachsiska berserkagången falla på dem, 
så att de försmådde den vekUga föda, programmet utlof vat dem, och i stäl- 
let tvingade skådespelame att uppföra stycken, hvilka mera öfverensstämde 
med majoritetens martialiska smak. Hände det då, tillfogar den nu citerade 
författaren, att skådespelarne satte sig på tvären, öfverhöljdes de på det 
mest frikostiga sätt med projektiler af trä och sten, hvarjemte äpplen, citro- 
ner och nötter dansade kring deras hufvuden. Som bland åskådame funnos 
handtverkare af aUa yrken, kunde dessa äfven för ett ögonblick återgå till 
sina dagliga sysselsättningar, i det de med stor konstfärdighet refvo ned 
och förstörde huset.» 

Om den »eleganta» publiken skrifver han sedan: 

Midt emot denna publik satt pd scenen en annan, som ehuru med 
mera förfinade vanor knappt torde haf va varit mindre besvärUg för de olyck- 
lige skådespelame. Den ofta citerade Decker gifver en spirituel skildring 
iif denna del af pubUken, af hvilken skildring jag tillåter mig att göra några 
fritt öfversatta utdrag. Sedan han omtalat huru snobben bör taga plats 
»just på sjelfva granriset» fortsätter han: »Genom att sitta på scenen har 
du också fått öppet bref på att obestridt föra kritikens färla, att uppträda 
såsom lyckad satiriker och stå vid rodret och leda scenemas ordningsföljd; 
dervid kan du vara öf vertygad, att ingen skall bestrida dig titeln af en fräck 
och öfvermodig narr. 
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Genom att sitta på scenen kan du, utan att röra dig ur fläcken, vid 
närmaste dörr fråga efter, hvilken som författat dramat. På det viset und- 
går du många misstag ; om du inte känner författaren kan du fara ut emot 
honom, och kanske till och med uppföra dig så, att du tvingar honom att 
lära känna dig. 

Genom att vräka dig på scenen och genom att uppträda som domare 
öfver skådespelen, kommer du att skaffa dig en sådan scenisk auktoritet, att 
poeterna icke skola våga att sans fagon presentera dig sin sångmö, utan 
att förut på ett värdshus hafva demaskerat och afklädt henne för dig samt 
visat dig hennes nakna och mest mystiska kroppsdelar, hvarvid du som en 
sann riddersman måste betala soupern för båda. 

Genom att sitta på scenen kan du för billigt pris göra bekantskap 
med gossame, (d. v. s. dem som spelade kvinnorollerna), få en god stol för 
sex pence, vid hvarje tillfälle få reda på, hvilken roll hvar och en af poj- 
kame framställer, få en tändsticka för din pipa, undersöka skådespelames 
broderier och måhända vinna ett vad på att de äro af koppar. Summa 
summarum, antingen du är en narr eller en fredsdomare, hanrej eller kap- 
ten, son till borgmästaren eller en sladderhane, en kanalje eller en imder- 
sherifE, af hvad kaliber du än må vara, falsk eller äkta, skall scenen stän- 
digt stå dig öppen och framställa dig i ditt fördelaktigaste ljus. Icke heller 
skall du låta köra dig derifrån, äfven om fågelskrämmorna nere på gården 
(d. v. s. de nyss omtalade groudUngs) hojta och hvissla åt dig, spotta på 
dig, ja, t. o. m. kasta smuts i synen på dig, ty det är just tecken på en 
gentleman att med långmod fördraga detta och skratta åt de dumma krea- 
turen. Men skulle packet med full hals skrika »ut med narren», vore du 
värre än ett dårhushjon, om du ej gaf dig i väg, ty en gentleman och en 
narr böra aldrig sitta samtidigt på scenen. 

Gå aldrig isynnerhet vid ett nytt skådespel in på scenen, förr än den 
kraxande prologen har smetat nog med smink på kindbenen och är färdig 
att gifva trumpetame tecken, att han är klar att börja. Då är det tid för 
dig att — som om du hörde till yrket — krypa fram ur draperierna med 
din trefot eller stol med tre ben i ena handen och en sexpence mellan tum- 
men och pekfingret i den andra, ty om du skulle visa din person för 
pöbeln, när teaterns vomb blott till hälften vore fylld, skulle dina kläder bli 
alldeles uppätna och snitten förderfvas. Skratta sedan högt vid de allvarli- 
gaste och mest gripande scenerna af ett sorgespel, och sätt din tunga i 
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rörelse som en klock-kläpp så att det ringer för allas öron : detta kröner dig 
med oförvansklig lager, och alla ögon skola upphöra att betrakta skådespe- 
larne bara för att se på dig. Tag tag i kortlapparne, innan stycket börjar. 
Det gör detsamma, om du vinner eller förlorar, ty du och din motspelare 
kunna ju efteråt vid soupern dela vinsten. Sedan du rifvit sönder en fyra 
eller fem kort, bör du för att narra de drumlar, som stå bakom dig, kasta 
återstoden af leken rundt omkring på scenen, just då den tredje trumpet- 
stöten anger, att stycket börjar. 

Om författaren någon gång förlöjligat dig eller gifvit din älskarinna 
en snärt, så skall du midt under stycket resa dig upp från din stol, taga 
på dig en förtretad och missbelåten min och gå din väg. Det gör detsamma 
om scenen är god eller ej ; ju bättre den är, desto mera förargar du förfat- 
taren. Men när du rest dig upp, så smyg dig ej i väg som en pultron, 
xxUxn hälsa på dina fina bekantskaper, som antingen Ugga på scenens gran- 
ris eller sitta på stolar, narra så många af dem du kan med dig från sce- 
nen, och annbåga dig sedan väg genom skådespelarne. Skulle deremot tref- 
ligt sällskap eller fult väder förmå dig att stanna, år mitt råd, att du bär 
dig åt som en fullkomlig apa: tag upp en granriskvist och kittla en af dina 
vänner på örat, så att du lockar andra narrar att skratta; jama ^'id de pa- 
tetiska ställena, rårna vid de komiska, klandra musiken, hojta då gossarne 
uppträda, hvissla under sångerna, och framför allt förbanna teateregarne. » 

Denna publik var densamma som äfven på de franska teatrarna, ehuru 
under något mindre stötande former, ställde till så mycken oreda, och om 
hvars uppkomst det ju stått så mycken strid, i det den engelska teatern 
velat påbörda den franska modets begynnelse, och den franska vice versa. 
Hur denned nu har förhållit sig, ett är ^asst, att den på båda landens sce- 
ner väckt förargelse och detta med rätta, liksom den — i det fallet kanske 
särskildt i Frankrike — fördröjt reformer i de sceniska anordningarne, som 
utan dess störande mellankomst med all säkerhet kommit tidigare. 

Dock var det långt från endast i England och Frankrike som åskådarne 
på denna tid på teatern uppförde sig på ett sätt som visade att de hade lika liten 
aktning för sig sjelfva som för den sceniska konstens tolkar. Publiken var 
sjelfsvåldig äfven i andra land och icke minst här hemma i vårt eget, här 
kanske till och med längre fram i tiden än ute, beroende på att teaterns ut- 
veckling här hos oss kom lika sent som den, när den en gång kom, blef 
hastig och lysande. Ännu under Frihetstiden betedde sig den Stockhohnska 
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teaterpubliken föga bättre än den Elisabetska tidens publik i London. 
Ehrensvärd skrifver härom på tal om det oerhörda förfall, hvari den svenska 
teatern råkat, när Gustaf III kom som dess räddare, bl. a. följande: 

»Längst in uti staden, der några gamla och nära emot hvarandra sva- 
rande ohyggliga hus göra en smal gränd, längst uppe på en vind, der da- 
gen med möda kunde tränga sig fram, der konsten nekat trappor, utan dit 
man måste kUfva på en brant och svag stege, der hade svenska teatern 
tagit sin bedröfliga tillflykt. Der besöktes den af de gemene, som der 
råkade sina likar eller för litet penningar fingo tillfälle att se seder afmålade, 
som liknade deras. Man slogs derstädes som på en gästgifvaregård, ovett 
hördes som ibland månglerskor, grofhet som ifrån de sämsta krogar och 
Uderlighetens tillhåll. Den betjentes af Ukasådana personer. Acteurer voro 
tillkonme ömsom från gäldstugan, ömsom ifrån soldathopen, någre peruk- 
makaredrängar och bränvinsadvokater. En adelsman Leijonmarck spelte en 
ibland de sämsta roler, men det var icke något nytt den tiden att se svenske 
adelsmän spela smutsiga och sämre roler. Actricer voro hemtade utur tvätt- 
tarestugan och ifrån Barkareby; kläderna lånta utur klädstånd, musiquen 
flyttad ifrån krogbaler. 

Blef någonsin i de större sällskaper fråga yppad at se ett svenskt spectacle, 
så ansågs en sådan föresats som ett partie d^ debauche, som en lu9t att se främ- 
mande djur, eUer då man är på landet att dansa på bondbröllop. Man be- 
sökte svenska theatem för at skratta åt det aldra sämsta man sig kunde 
inbilla. Man lät efter behag börja med sista acten af en tragedi och sluta 
med den första, man hängde den olyckUge naken i en vippgalge ; Jeppe på 
Berget låg på en dynghög på theatem; man utviste den acteur man icke 
tyckte spela roligt nog; då de skulle gråta i tragedien, tvingade man dem 
att skratta, och vid det löjligaste i comedien betalte man dem för att gråtii. 
Spectateureme deltogo äfven så mycket i piecema som sjelfva acteureme.» 
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Från denna utvikning inåt salongen återgå vi emellertid till vår fram- 
ställning af sjelfva den sceniska utstyrseln och följa dervid åter Bapsts 
framställning. 

Efter att ha skildrat tillståndet under den Shakspereska tiden, så som 
vi här ofvan återgifvit det, berättar han om utvecklingen sedan: 

Från 17:e århundradet af delades träteatrarnes balkonger eller gallerier 
i loger liksom i Frankrike och scenen var obetydligt högre än parterren. 
Innan föreställningen började, strödde man vass och grönt, som man skurit 
i träsken, på golf vet, och vid högtidliga tillfällen täckte man det med mat- 
tor. Vid en signal, en trumpetstöt öppnade sig ridån horisontelt liksom den 
tidens ridå i Frankrike. 

En humoristisk detalj är, att på the Globes parterr, den teater på 
hvilken Shakspere spelades, ett ofanthgt kärl med tjockt engelskt öl, 
af hvilket enhvar kunde dricka så mycket han ville, stod framsatt under 
föreställningen. Kvinnorna, som bevistade föreställningame, sutto i logerna, 
med ansigtet doldt bakom den traditionella sammetsmasken och rökte pipa. 
På the Globe fanns det i logerna små pallar, hvaremot ingen sittplats fanns 
å parterren. Om sättet att åskådare sutto på scenen säger i detta samman- 
hang Bapst: Snobbars och förnäma herrars vana att installera sig på scenen, 
är äldre än man tror. Den existerade redan på Shaksperes tid och före- 
faller vara införd från Tyskland. Det är sålunda från England, som den 
beklagliga vanan införts i Frankrike. Der var den så favoriserad i slutet 
af 17:e och början af 18:e seklet, att den tillät de privilegierade att tillegna 
t5ig största delen af scenen. 

1660 använde man alltjemt tapisserier. Verkliga kulisser skulle ha 
varit omöjliga att använda på grund af balkongen i scenfonden och loge- 
raderna, som omgåfvo den. De infördes i England först af Davenant under 
Stuarternas restauration. 

Omkring 1660 skickade Davenant skådespelaren Chatterton till Frank- 
rike för att i Hotel de Bourgogne och le Marais studera bruket af rörliga 
dekorationer, af maskiner och andra framsteg, af h vilka man drog nytta 
för scenanordningame, kort sagdt, för att studera den dekorativa konsten 
l)å teatern. Första gången man fick se resultatet af dennes studier var 1662 
vid uppförandet af Rhodos' belägring på Lincoln's-Inn-Fieldsteatern, der som 
en nyhet förekom en rörlig dekoration, som passade ihop med pjesen. 

Teatern» historia. 14 
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Under 16:e århundradet föreställde kulisserna dock endast skogar, bygg- 
nader eller rum. Man anbringade nu anslag på scenen, ämade icke, 
hvad man ofta påstått, att förklara hvad dekorationen skulle föreställa, 
utan för att meddela hvilken bestämd betydelse den eller den kulissen hade. 
Sålimda satte man på ett hus eller det som skulle föreställa ett hus ett 
anslag, som förklarade, att det var den eller den förnäme herrens palats 
eller den eller den personens bostad. Stundom började skådespelaren med 
att berätta, hvar man befann sig; i detta afseende är Sidneys vittnesbörd 
bevisande. »Sålunda», säger han, »ser man framför tapisseriema tre för- 
näma damer promenera och plocka blommor. Det betyder, att man befinner 
sig i en trädgård.» 

Sjelfva tapisseriema voro, om man får tro samtida författare, just intet 
annat än lumpor och på intet vis mästerverk från Flandern eller Italien. 
Det var vanliga dukar, som hängde på ringar; några klumpiga landskap 
eller en eller annan stad målades dit af en allt utom fin pensel. 

En egendomlighet var att när man spelade en tragedi spändes öfver 
scenfonden svart flor. Man förstod med små omkostnader uppnå en viss 
lokalfärg. 

Då de hade trästomme och halmtak kan man förstå att de engelska tea- 
trarne ofta hemsöktes af eldsvådor. The Globe brann den 29 juni 1613, the 
Fortune 1621, Blackfriars 1623. De öfriga, som voro af mindre betydelse, 
hade samma öde. Pöbelfanatismen ödelade dem äfven. 1617 anföUo piu*i- 
tanska s^ter the Cockpitt och nedrefvo den med sådan våldsamhet, att flera 
personer omkommo under ruinerna. 1G23 upprepades samma fall med 
Drury-Laneteatem . 

Från 18:e århundradet byggde England alla sina teatrar enligt före- 
bilder från Frankrike och Italien. Dekorationer och sceniska arrangement 
voro kopierade efter kontinentens mönster. Repertoaren till och med, utan Shak- 
speres arbeten, bestod af franska och tyska verk. 

Härmed afsluta vi vår skizzering af den engelska renaissanceteaterns 
historia. 
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Den andra af de tre typer för renaissancens teater, vi ha att behandla, 
var den som utbildade sig i Frankrike och som, när den nått sin för landet 
mest karakteristiska form bildar den enkla med typiska och symetriska de- 
korationer försedda scenen, den scen som bäst passar för det abstrakt klas- 
siska dramat. Vi följa här denna den franska scenens på dramats be- 
roende gradvisa utveckling från den blott med väfnader klädda tribunen 
eller dubbelscenen tills den, påverkad af inflytanden från den italienska tea- 
tern, lemnar äfven den ofvannämda för Frankrike mest karakteristiska typen 
och, genom en fönnedling af den sceniska utstyrsel som äfven i Frankrike 
de praktfulla hofbalettema fingo, antager den gestalt vår nuvarande teater 
har och upptager de dekorationer och den sceniska apparat som införts för- 
nämligast för operans behof. 

Vi göra denna öfversigt öfver det franska renaissancedramats och dess 
teaters utvecklingsgång hufvudsakhgen efter Bapsts på lika noggranna som 
omfattande källstudier hvilande redogörelse med anledning af 1889 års ut- 
ställning i Paris, ur hvilken framställning vi, ehuru i mycket förkortad fonn, 
i öfversättning anföra de kapitel som behandla teatern, scenen och dekora- 
tionerna imder 16:e seklet samt de första parisiska teatrame. 

Bapst börjar sin öfversigt af den franska renaissanceteatems utveck- 
ling på följande sätt: 

Historici och kritici ha framställt den franska scenen som oförändrad 
från mysteriemas slut till Corneille och ansett, att den företett en likartad 
tiifla mider hela det följande seklet. Vi tro dock, att den har två oUka pe- 
rioder: en, som varar från slutet af mysterierna till Ligan, en annan från 
Henrik IV:s tronbestignmg till RicheUeu. 

Den första af dessa perioder, den som tillhör det 16:e århundradet, 
börjar med utfärdandet af parlamentsakten af 1548, hvilken, i det den för- 
bjuder mysterierna, sätter en bestämd tidpunkt, då medeltidens skådebana 
slutar och den modenia teatern börjar. Det gamla dramat var då slut, 
något nytt måste komma. Hur naiva och otympUga det liturgiska dramats 
föreställningar än voro, hade de i alla händelser haft en betydande fram- 
gång. Från att vara rent religiösa blefvo de som oftast profana, innehöUo 
stundom allusioner på händelser för dagen och behagade med denna sin 
egendomlighet den stora mängden. Också hade de hos alla klasser utveck- 
hit kärleken till och behofvet af en teater. Vidare hade les Sotties eller 
de satiriska pjeserna fått en stor betydelse i en tid, då den intellektuella 
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iniliön förel)ådade en förestående moralisk revolution, och de utöfvade på 
den allmänna opinionen bland bildadt folk en verkan, som närmast kan 
jemföras med det inflytande, pressen utöfvar på oss under vårt århundi-ade. 

Teatern hade sålunda blifvit oumbärlig, och det religiösa dramat, dral>- 
badt af lagen och ännu mer af idéernas rörelse, som låg åt andra håll, 
måste så småningom försvinna liksom moraUteterna och sottierna. Farserna 
deremot fortsatte och karakterskomedien uppstod för att under 17:e århun- 
dradet nå sin fulla utveckling. 

Fastän mysterierna blifvit angripna^ försvimno de dock som vi sett icke 
T>å en dag. Les Confréres de la Passion författade alltjemt nya och upp- 
förde dem då och då, utan att myndigheterna brydde sig om att skrida in. 
Vissa pjeser, som t. ex. Sankta Agnes' tragedi fortplantade deras traditioner. 
Men publiken hade icke mera smak för dessa föreställningar. I slutet af seklet, 
år 1578, lemnade mysterierna derför definitivt de bräder, som föreställa verl- 
den och öfv^erläto den enda offentliga salen i Paris till yrkesskådespelaro, 
hvilka deraf skapade en verklig teater, embiyot till den, som ännu existerar 
under namn af Comédie-Frangaise. 

Under det att mysteriernas betydelse aftog, ökades sottiernas och mo- 
ralite temas. 

LudAig XII hade så väl på grund af sin naturUga välvilja som sin an- 
tipapistiska stälhiing icke endast låtit den poHtiska och religiösa satiren ut- 
veckla sig, utan äfven uppmuntrat den genom att bevista flera föreställ- 
ningar. Frans I deremot, som var mera auktoritär och för öfrigt låg i 
strid med den nya tidsandan och de förste refonnatorerna, afbröt tvärt 
denna teaterns frihet. Om det också icke fanns censur, fann den kungliga 
makten alltid domstolar och öfverhetspersoner, som undertryckte hvarje före- 
ställning, som angrep religionen, den kungliga familjen eller regeringen och 
skredo in mot författarne eller dem, som tolkade deras verk. 

Moraliteterna från 15:e och 16:e århundradena framställde endast alle- 
goriska figurer, såsom kyrkan, dygden, lasten etc. Trots det att man i 
de ofta förekommande allusionerna i hvaije replik under de abstrakta figurerna 
lätt igenkände vissa personer, hade man dock aldrig i de satiriska pjeserna 
sett förekomma en person under sitt verkliga namn. Man spelade emellertid 
helt olika från mediet af l(i:e seklet, och närvaron på scenen af dagens män 
omdanade vissa pjeser till en sorts historiska skådes})el eller vsedestycken. De 
hade dock intet annat mål än att på det mest gripande vis fram.ställa de 
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nyaste och mest betydande händelserna, de, som mängden var mest nyfi- 
ken att få se. 

Farsen, som i allmänhet bestod i pantomimer och buffonnerier, men 
som åtminstone en gång under medeltiden i »Advokaten Patelin» höjt sig 
i nivå med komedien, fortsätter att blomstra till mediet af 17:e århundradet. 
Då försvann den undanträngd af karakterskomedien, hvilken mot slutet af 
1500-talet ännu låg i sin linda. Utvecklingen till komedi blef äfven här som 
i England baserad på antika förebilder, men i motsats med den engelska 
frigjorde sig ej den franska komedien, ens när den med Moliére nådde sin 
höjdpunkt, från beroendet af dem. 

Linder slutet af medeltiden var Terentius den mest kända af alla an- 
tikens författare och följaktligen äfven den mest populäre. De diktare, som 
ville författa i den komiska genren, imiterade derför helt naturligt före- 
trädesvis honom. Den äldsta af de franska karakterskomedierna, Eugen, 
som Jodelle lät uppföra 1552, är byggd efter Terentii pjeser och bryter 
i ett och allt med de föregående författame. Detta influerar naturligtvis 
på den sceniska utstyrsehi. I farsen fans det icke endast intrig, utan 
äfven lustiga upptåg, som fordrade en viss mise-en-scéne och som till en 
viss grad gjorde föreställningen realistisk. I karakterskomedien deremot, 
isynnerhet i den som är kalkerad på antiken, hvilar allt på dialogen, som 
blir en psykologisk exposé. Utan att fästa sig vid miliön söker man att 
så godt sig göra låter framställa de allmänna dragen i den menskhga na- 
turen under alla epoker och tider. Det är icke en bestämd person, som 
uppträder, det är en person i allmänhet, så abstrakt som möjligt. Och hvad 
betyder väl mihön i pjeser af detta slag? Dettta ger allt från början den 
franska renaissancescenen det drag af något abstrakt som alltid blir typiskt 
för densamma. 

Accessoarer, dekorationer, hvilka ge åskådarne intrj^ck af verkUghet 
och göra handlingen mera lefvande, äro der öfverflödiga, om icke rent af 
störande. Som det endast gäller att generalisera, att framställa typer, aldrig 
individer, måste hvarje yttre bestämmande drag vara bannlyst. Det skulle 
endast ha förstört det drag af alhnängiltighet denna teater hade och beröfvat 
den dess karakter. Också försvinner under följande sekel med uppkomsten 
af dessa komedier den mise-en-scéne, som var så lysande under 15:e år- 
hundradet framför allt i mysterierna. 
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Samma inflytande från antiken som märktes i komedien gjorde sig 
äfven gällande i fråga om tragedien. Författarne fördömde hvad deras för- 
fäder tillbedt, de öfvergåfvo de religiösa ämnena och brydde sig icke mer 
för sin inspiration om annat än det antika profandramat. Man skref nu 
en lång tid framåt endast pretentiösa, smaklösa tragedier, imiterade efter 
Seneca. 

Pleiadens diktare lemnade alldeles åsido Sofokles och Euripides och 
öste endast ur denna brunn. De skapade verk, nu i det närmaste glömda, 
hvilka på grund af sin art bannlyste dekorationer och accessoarer, derför 
att de aflägsnade sig från den dramatiska aktionens principer och följakt- 
ligen från verkligheten, framställd på scenen, hvilken de endast begagnade 
som en tribun för att der framlägga psykologiska teorier. 

I tragedien liksom i komedien konstatera vi derför i det 16:e seklet 
ett stillastående, till och med en tillbakagång i mise-en-scenens utveckling. 

Lyckligtvis måste dessa tragedier inom kort omdanas, först tmder in- 
flytande af Hardy, sedan, och framför allt under Rotrou, som föregick och 
förberedde den underbara verkan, Corneilles Cid åstadkom. 

Pleiadens tragedier och komedier, hvilka uppnådde så stor succés vid 
skolorna, hade heller aldrig den äran att bU uppförda på teatern, som 
fortfarande i Paris var inskränkt till en enda lokal, Hotel de Bourgogne, 
hvilken alltjemt innehades af les Confréres de la Passion. 

Under den utvecklingsperiod, om hvilken vi förut talat, följde mise-en- 
scenen dramats utveckling. Nu var opinionen emot den. Den förlorarde sin 
betydelse och undergick grundliga modifikationer. 

I Paris ha under Frans I pjeserna i Hotel de Bourgogne, som upp- 
föras af les clercs de la Basoche, icke mer samma längd som deras före- 
gångare haft under föregående sekel, och handlingen föregår, alldeles mot- 
satt mysteriernas, h varken i himlen eller i helvetet, utan endast på jorden. 

En enda scen är sålunda tillräcldig och såväl i Hotel de Bourgogne 
som på teatrarne i fria luften utesluter man mj^^steriemas mansions; äf- 
ven är skådeplatsen förändrad. Man nöjer sig att spela i en sal och på 
en scen i ett enda plan, hvars tre väggar äro öfv^rklädda med tapisserier. 
Spelar man i fria luften har man blott en estrad med en fond af böljande 
väfnader. 

»Scenen», säger Perrault, var af samma form som ett sammanhän- 
gande trägolf och hade inga kulisser. Tre stycken väfnader, af hvilka två 
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voro upphängda på sidorna och den tredje i fonden, dekorerade den och 
bestämde det utrymme, hvarpå aktörerna spelade. Jodelies pjeser behand- 
lades icke bättre. Teatermaskineriet gjorde inga vidare framsteg ända till 
början af 17:e seklet. 

I detta bruk af väfnader och draperier spända på sidorna af scenen 
har man emellertid att söka ursprunget till verkliga dekorationer och uppfinnan- 
det af kulisser. Man upptäckte snart, att man mellan draperiema och scenens 
väggar skulle kunna inbespara ett rum och detta rum skulle kunna vara 
till nytta för skådespelame, när de icke voro inne på scenen, att de der 
skulle kunna draga sig tillbaka för åskådarens blick, hvilket de förut icke 
gjort. 

Vi kunna icke med bestämdhet säga, på hvilken tidpimkt väfnaderna 
eller draperiema, placerade en smula framför scenens fond och sidor, som 
de sålunda blefvo, började att användas som en sorts kulisser. Men mot slutet 
af 16:e århundradet hade man antagit detta bruk öfverallt. 

Men om det icke, hvarken i skolorna eller på teatrarna ännu fanns 
verkliga dekorationer med väffond, fanns det åtminstone dels accessoarer dels 
smärre dekorationer, placerade midt på scenen och som sedan dess, med 
det tekniska uttrycket kallades »masker». Om man exempelvis betraktar 
gravyrerna till »Advokaten Patelin» i Germain Beneauts edition, ser man 
domaren sitta i en stol, köpmannen bakom ett bord, som föreställer en 
pulpet, och Patelin, som tar ett stycke kläde i tyghögen. Alltså för att 
framställa denna det 15:e seklets berömda komedi, begagnade man åtmin- 
stone några accessoarer: ett bord, en stol, ett stycke kläde. 

Ett sekel senare, då Jodelle i en skola arrangerade uppförandet af en 
af sina pjeser, der han spelade sjelf, begärde han masker att uppställa på 
scenen, men midt under föredraget af sin roll, kom han af sig, då han, i 
stället för de klippor, han begärt, fick se två klocktorn. 

Under 16:e seklet äro de masker, som passa för pjesen den enda illu- 
sionsgifvande dekorationen och antyda, om det är nödvändigt, de ställen, 
der handlingen utvecklar sig, då fondens draperier icke göra detta. Der 
de sålunda voro placerade midt på scenen, kunde de liksom medeltidens 
mansions föreställa de mest olika platser samtidigt. 

Men dessa masker eller första dekorationer funnos egentligen nästan 
uteslutande vid hofvets representationer eller vid de föreställningar, kungen 
bevistade. 
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Så länge Hotel de Bourgognes teater innehades af les Confréres de la 
Passion, hade de dock sin egen materiel, under det att de skådespelare, 
som efterföljde dem, icke hade någon alls. 

Kostymerna hade alldeles förlorat sin prakt. Under 15:e seklet utför- 
des ju mysteriemas roller, både i Paris och landsorten af rikt folk, af 
prester eller andra, till hvilka staden eller kyrkorna gåfvo eller lånade sina 
praktfullaste kostymer; men från den dag, då fattiga skådespelare ersatte 
amatörerna, uppträdde de klädda som tiggare. QvinnoroUema spelades fort- 
farande af män; kostymerna voro tidens, ty sträfvanden att bära mer kor- 
rekta kostymer började först imder Ludvig XIII. 




Under Henrik III fanns det i Paris två teatersalar, den ena, Petit-Bour- 
bon, tillhörde hofvet. Kungen utlånade den till italienska skådespelare, som 
dock icke använde den mycket. Den var den bästa i Paris. 

Den var byggd i form af ett långt rör, omkring 12 meter bredt och 
70 meter långt. Två trappor ledde till två öfver hvarandra liggande rader 
balkonger, löpande längs väggame i riktning af salens djup. Salens höjd 
var temligen betydande, så att det öfver scenöppningen fanns en loggia 
med balkonger. Scenen var lika djup som bred och stod i förbindelse med 
parterren genom en trappa. Sufflörema voro placerade på ena sidan af 
teatern. 

Den andra var salen i Hotel de Bourgogne. Fastän den uppfördes för 
att användas till teater 1548, var den mindre, mindre väl dekorerad och erbjöd 
en obehaglig anbUck för åskådarne. Den hade liksom Petit-Bourbons sal, 
fonn af ett rör, kanske mindre hopträngdt, men hälften så långt och följakt- 
ligen mycket mindre rymligt. Scenen, logerna och parterren voro placerade 
på samma sätt, men mindre beqvämt än i den kungliga salen. 

När kungen eller någon förnäm herre under 16:e seklet, ja, till och 
med senare, bevistade en föreställning, antingen det var på en gård eller 
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i en 88.1 i ett palats, i Hotel de Bourgogne eller Petit-Bourboo, hvars sal till- 
hörde kungen, satt han med suite i en fåtölj i första planet, midt emot 
scenen, d. v. s. midt på parterren, utan att någon satt framför honom. 

Hotel de Bourgogne var just icke mycket likt det tI nu kalla en teater. 
Det var snarare en »frihetens» tillflyktsort, der man icke spelade på en 
bestämd dag och der man väntade på de nyiikna, innan man började. Som 
prolog gaf man publiken några marknadskonster, och allvarliga pjeser, så- 
dana som literaturhistorien framställer som typer för den tidens verk, exem- 
[lelvis Pyramns och Thisbe, les Bergeries, Sophonisbe och andra, uppnådde 
få föreställningar, ty publiken stod icke på höjd med dem. Farser och 
de gröfsta gj-ckelkonster var det enda, som gjorde lycka. 



Men som teateniöjena vore ett uttryck för ett dag för dag växande 
behof hos den allmänna opinionen, aktade Richelieu sig, då hEin kom till 
niakten, för att icke tillfredsställa de önskningar, som uttalades från alla håll. 
och hans blef förtjensten att ha höjt teatern i Frankrike både' i yttre och 
inre afseende. 

För det första skapade han Äcadémie frani;aise d. v. 9. en salong till 
Frankrikes ära, som skulle draga försorg om, att språket bibehöll sin renhet 
och goda ton. Derpå tog han itu med teatern och i det han granskade pjä- 
sernas innehåll, befriade han dem från allt olämpligt och återförde den 
verkligen till det goda sällskapets stil och form. 

Redan före honom hade uppstått en literär eller snarare scenisk revo- 
lution, hvilken tillät honom att realisera sina planer. 

Efter de tragedier, som voro kalkerade på Seneca och icke bestämda 
för teatern, följde arbeten, verkligen skrifna för scenen, af Alexandre Hardy, 
Denna författare skref tragedier eller tr^-komedier, som de då kallades, 
byggda med en dramatisk handling och utvecklande sig i en intrig. I motsats 
till under det 16:e seklet framställde man nu på teatern ett faktum och icke mer 
en teori. Om Hardys verk än äro föga kända och på oss utöfva ringa drag- 
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ningskraft, har deras författare icke dess mindre den förtjensten att under 
17:e århundradet ha skapat teaterpjeser, i det han gaf scenen dess verkliga 
karakter, då man förut hade velat göra den till en predikostol. 

Hardy förde 1599 till Hotel de Bourgogne den art af drama han upp- 
funnit. Om han än icke lyfte dramat till någon höjd, testamenterade han det 
åtminstone som ett mäktigt verktyg i Corneilles och Racines händer. 

De kringstrykande skådespelartruppanie bestodo i början af seklet af 
farsörer, men de farsörer, som tillhörde Hotel de Bourgogne voro af för- 
tjenst. Ännu några år, och från de »tiggare» de voro, blefvo de »borgare», 
en trupp af »kvickt och begåfvadt folk». Då Comeille och Racine kommo, 
skulle de i dem finna tillgifna och intelligenta tolkar, som hade skola och 
som gifvit den franska teatern dess tekniska öfverlägsenhet. 




I börfan af 17:e seklet är Hotel de Bourgogne först liksom den varit 
under det 16:e den enda offentliga teatern i Paris, hvartill kommo mark- 
nadsteatrarna Saint-Germain och Saint-Laurent. Men nämda marknadsteatrar 
voro icke permanenta. De bestodo af rörliga ställningar; man tog ned dem, 
när det behöfdes och man spelade der så länge marknaden varade, en gång 
hvarje år. Uppslaget till de teatrar som sedan kommo gafs fi'ån ett annat 
håll, detsammi\ i Frankrike som hos oss. 

En af den tidens mest senterade nöjen var bollspelet. I alla städer, 
ja, i alla byar hade man inredt salar, der amatörer kunde öfva sig. Dessa 
salar syntes vara bestämda för att användas till alla sorters föreställningar 
och de bli äfven den mer utvecklade moderna teaterns första hem, i Frank- 
rike som i Sverige. Det är således ej direkt från den palatsal, der baletterna 
gåfvos den moderna teatern utvecklat sig utan från slottens bollhus, äfven 
om baletternas dekorationsverk inverkade med \nd bildande af den moderna 
teaterns dekorations väsen. 



I medlet af 17:e århundradet hade operan, Moliére och Comédie-Fran(;ai3e 
ingen annan lokal. Dylika tillflyktsorter kunde dock icke tillfredsställa hvar- 
ken publiken eller skådespelame. 

Det är svårt att föreställa sig anblicken af en bollspelsal förvandlad 
till teater. Tack vare Flodmarks redan citerade arbete veta \'i dock hur 
<Iet gick till här, och i Frankrike erfara vi det genom de kontrakt Moliöre 
ofslöt, angående iustalleringen af hans sällskap; det ger oss en föreställning 
om de stallen, der bollspelen idkades, i Croix-Noire, på Saint-Paulkäen, der 
han i början af sin karrier spelade under två år. 

Enligt detta aktstycke voro salens sidoväggar endast 15 Vi meter höga 
och voro, så att säga ingenting annat än en mur. På ett visst afstånd 
öfver dessa murar fanns ett stort tak, buret af träkolonner och af ett koni- 
jilicemdt byggnadsverk, såsom man då byggde det. Rummet mellan taket 
och väggame var utfylldt dels med halmmattor, hvilka skyddade mot solen, 
och dels med nät, hvilka hindrade bollarne att flyga ut öfver murarue. N«- 
turligt\'is skyddade detta hvarken mot regn eller vind, och fönster eller 
trilverk med rutor kunde icke ifrägakomma, ty då hade man varit tvungen 
ntt kunna skydda dem för stötar af bollarne. Hvad kölden angick, så fingo 
skådespelarne sjelfva genom ett Ulligt spel taga sina mått och steg deremot. 
Manuskripten tala om ett enda fönster, fem fot högt och två fot bredt, som 
fnnns »i väggen och skilde bollhuset från en grannes egendom». 

En af de äldsta hollspelsalame i Paris, som omdanades till teater, och 
som vi känna till, är den, som If^ på rue Vieille-du-Temple. Mondory 
hyrde den omkring 1634, och lät genast uppföra två sidogallerier, skilda på 
tvären af bräden, hvilka bildade loger för de rika. Den mindre lyckligt 
lottade publiken stod på golfvet i den del af salen, som icke var upptagen 
iif scenen. 



Hotel de Bourgogne, h^-ilket under 1588 kvalificerades som ett lastens 
näste, blef icke mycket bättre under Henrik IV och Ludvig XIII. År 1631 
vände de kungliga skådespelarne, som då hyrde den, sig med en begäran 
till Ludvig XIII, i hvilken de bådo honom om koncession på salen, mot att 
de förpliktade sig att ombygga den efter italienskt mönster, mera elegant 



och beqvämt, och taga alla nödvändiga mått och steg för att hederligt folk 
kunde komma dit utan att der befinna sig i alltför dåligt sällskap. 

Hur eländigt Hotel de Bourgogne än var, hade det dock haft skåde- 
spelare af alla nationer och genrer, somliga endast för några föreställningar, 
andra för en längre tid. Från 1611 alternerade spanska och italienska 
trupper med den så kallnde ikungliga truppen*, med »prinsens af Oranienv 
och med många andra, hvilkas namn — sannolikt mindre pompösa — man 
icke brytt sig nm att bevara. 



l,'nder 16;de seklet voro scenens fond och sidoväggar klädda med böljan- 
de väfnader, hvilka mellan sig och väggame lemnade ett tillräckligt stort 
mellanrum för kulisser. Under Henrik IV:s regering ersätter man i Hotel 
de Bourgogne väfnadema på scenens två sidoväggar med två kulisser. 

Något senare, inemot 1610, fick publiken i stället för väfnader utan 
sammanhang med pjesen, se målade dukar, spända på träramar, hvilka 
gåfvo det hela mera intryck af sannolikhet. Denna nnliö hehöfde till eii 
början dock på grmid af pjesens beskaffenhet ej ofta bytas om. Ar 1510 
voro två eller tre dekorationer tillräckliga för alla pjeser: det berömda 
slottet, som användes efter behag, det offentliga torget och ett lamlskap. 
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Slottet användes i tragedierna, en salong i farserna, och skogs- eller land- 
skajisdekoratiouer i idyllerna och naturligtvis i »herdespeleu». Den dekora- 
tion, som föreställde ett palats eller en salong, var till en början mycket 
kal och enkel. 

1634 ökades lyxen på scenen, och Hotel de Bourgognes sal äfven mera 
ombonad ftn lö20. Den är prj-dd med pilastrar, coniieher, snäckor med 
arabesker och rosetter. Den är nu i smätt eii reproduktion af de italienska 
scenerna. Likaledes får den efter italienskt mönster bildade rumsdekora- 
tionen i Hotel de Bourgogne, lik- 



HDiii den antika scenen, tre dör- 
rar: en i fonden och två på si- 
<lorna, utan att tala om sidofön- 
t-tren. Fonddörren flr midt på 
den mellersta panneaun, under 
det fltt de båda sidomaskema vikas 
i riitt vinkel, motsvarande den mo- 
derna teaterns schänglar och bilda 
i-u ram för scenen på hela det 
utrymme, som nu upptages äf\-en 
af kulisser. Denna anordning är 
dock icke ny. Den fanns redan 
i l'etit Bourbons sal, så tidigt som 
är 1(117. Men här ger demia 
fortsättning af den böjda dekora- 
tionen, med sina sidodörrar en 
<lirekt antydan om en scen med 
kulisser, med en dyliks djup. 

Framför denna l)öjda dekoration ända till salens väggar går en balustrad, 
som skiljer scenen från parterren. Detta rmn användes i alla farser, man 
ahg det i Moliöres komedier, ja till och med i Rotrous tragetiier och C-onieil- 
les Mt'lite. 

Jemte denna rtnnsdekoration får mun en som föreställer en offentlig 
piatM. 

Det hela är der framställdt med försvinnande perspektiv och den 
strangiiste symetri, niistan soni det vore en leksak. Fonddekorationen före- 
ställer i midten en gatii med hus, i)å hvarjc sida visa två sneda masker 
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oss hvar sitt lika hus, hvilka bilda två vertikala gator i förhållande till den 
i fonden. Dessa två gator lemna ett rum fritt för skådespelames entréer 
och sortier. Dett^ system för scenens frigörande, som uppfanns i Italien 
femtio år förut, förekommer första gången i Frankrike på ett kopparstick 
från 1635. Införandet deraf på den franska scenen kan sålunda icke vara 
mycket äldre, der det betecknar det sista framsteget i dekorationsväsendets 
utbildning, före representationen af Mirame och Cid. 

1635 fanns ingen artificiel belysning. Föreställninganie egde rum vid 
dagsljus, sedan befallning af 20 september 1577 undantagsvis medgifvit, 
att på söndagen teatern fick öppnas efter gudstjensten, d. v. s. efter afton- 
sången, klockan tre på eftermiddagen. Polisförordningarne i början af 17:de 
århundradet fixerade föreställningens slut till ^Ub på vintern; samma för- 
ordning föreskref upplysning af korridorer och andra mörka ställen. 

Biljettprisen voro mycket låga. En parlamentsakt, som fällde en trupp 
gycklare 1571, dömer dem för att ha försökt utsuga den stackars publiken 
genom att begära 3, 4, 5 och 6 sous, »en öfverdrifven summa, ovanligt hög 
i dylika fall». Följaktligen kunde man få bevista en föreställning för några 
få vitten. 

Nästa steg i utvecklingen var att man 1630 i Hotel de Bourgogne 
uppsatte en ridå; då användes ridåer redan i Italien. I stället för att be- 
stå af ett enda stycke, som sänktes ned uppifrån, från lambrequinen till 
rampen var den dock vertikaH delad i två delar, hvilka gledo horisontalt 
emot hvarandra och korsade hvarandra på midten. 

Det fanns alltid förbindelse mellan scenen och salongen, ty man anser, 
att scenen ofta endast användes som teaterns fond, alldeles så som Döpfeld 
håller före att fallet var med Skänä på den grekiska teatern, under det att 
handlingen utvecklade sig i sjelfva salen, midt bland pubUken, hvilken hölls 
tillbaka af vakter eller en barriär. Uppgifterna i Uteraturen äro ofullständiga 
på denna punkt. Men två gravyrer, hvilka föreställa baletter, uppförda på 
Petit Bourbon, äro bevis på, att denna anordning förekom, åtminstone hvad 
kungliga föreställningar angår. Man skulle möjligen kunna invända, att 
dessa baletter fordrade en större lyx i mise-en-scenen än den, de vanliga 
teatranie med 1600-talets fattiga skådespelare kunde prestera. Säkert är 
emellertid, att alla permanenta teatrar till 1620 hade breda trappor ner till 
I)arterren. 



Skädespelanie voro alltjemt blott män, Qrinnor up]>trädu endast un- 
dantagsWa på en ordnad teater förrän under andra hälften af 17. århundra- 
det. Man har egentligen endast under IC. århundradet hört talas om en 
yrkesakädespelerska, som följde med en trupp, h\-ilken reste i landsorten. 
M. Boger, arkivarie i Cher, fäster uppmärksamheten pfi. henne genom att 
offentliggöra hennes engagementakontrakt. I nämnda kontrakt, dateradt 1545 
och underteeknadt af notarien, förbinder sig Marie Fairet, gift med sieur Fairet, 
till yrket skådespelare, att följa inipressarien Espéronnifere, hvilken arran- 
gerar turnéer. Hon förpliktar sig, att under ett år spela »gamla skådespel 
från Rom eller andra historier, farser eller gyckel i närvaro af publiken, 
öfverallt, der Espéronniére Önskar det.» Marie Fairet lofvar att hålla sitt 
löfte 'på så sätt, att hvar och en, som åser föreställningen, skall bli nöjd 
med den.» Som g^e derför lofvar Espéronniére att »föda och skydda sin 
aktris samt ge henne husrum»; ndare skall hon ha 12 livrés. Om man 
skickar henne gåfvor efter de föreställningar, Espéronniére arrangerat, skall 
hon dela dem med Gaillarde, hans hustru. Är det deremot efter privatföre- 
atällningar, gifna hos och för enskilda personer, får Marie Fairet behålla 
allt, hvad man skänker henne, för sig sjelf. 

Af detta kontrakt ser man, att det redan 1545 fanns teatersällskap 
med en eller flera qvinliga skådespelerskor, hvilka uppträdde i den klassiska 
tragedien och farsen. Deraf får man dock icke draga den slutsatsen, att 
qvinnor från 1545 i allmänhet spelade på teatern. Ofvannämnda fall är 
nog ett undantagsfall. 

Det var först under Lud\ig XIV som q\Tnnor dehnitivt spelade alla 
<]vinliga roller i tragedier och komedier. På Operan fanns det först 1682 
qvinnor vid baletten. 

I Ijöijan af 17. århundradet ha teatrarne på Saint Germainmarknaden 
och Hotel de Bourgogne några aktriser. Men q\"innorna spela nästan ute- 
slutande förnäma roller. Subrett-, amm-, och gummroller, som voro så van- 
liga i första hälften af 1700-talets pjeser, spelades alla af män, I t'orneilles 
»(ralerie du Palais» spelar en qvinna för första gången en kainniarjungfru-roll. 
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Vi ha nu passerat det första af de två skeden renaissancens teater 
och drama i Frankrike hade att genomgå: det som sträckte sig från 
mysteriernas upphörande och till Richelieu, d. v. s. till den tid då det som 
man vanligen kallar det klassiska dramats tid börjar, till Comeilles, Racines 
och Moliéres tid, den epok som utmärkes af den största fomiela, med iakt- 
tagande af de tre enheterna vunna, fulländning, den strängaste logiska bygg- 
nad och ett storartadt, dock mer retoriskt än dramatiskt pathos hvad tra- 
gedien angår och inom komedien af en hkaledes strängt logisk byggnad 
och en förfining i diktion och ton, som dock ej utesluter något af den 
komiska kraft och saft hvilka under gröfre och ofullkomligare former redan 
i så hög grad funnits i farserna och sottiema, en egenskap som gör MoUéres 
komedi vida mer nationell i sin ton och hållning än tragedierna, samtidigt med 
det att den i sin form ej står dem efter vare sig hvad byggnad eller 
dialog angår. 

Detta medför dock icke någon större förändring i den sceniska utstyr- 
seln, visserligen en förändring så till vida som formerna bli rikare, att an- 
vändandet af verkliga kulisser och icke blott med scenmurame jemnlöpande 
målningar som vi sett, går framåt; men karakteren hos dekorationerna blir 
dock alltjemt densamma, för dramat, så länge det står under enheternas 
band, naturliga: den stereotypa abstrakta palatssalen eller torget eller salongs- 
dekorationen med fullt symmetrisk bildning. Om än i mindre didaktisk och 
mer dramatisk fonn än hos pleiadens författare bibehåller ju nämligen det 
franska klassiska dramat äfven på sin höjd det abstrakta drag som gifvit 
det namnet det abstrakt klassiska. 

Den omändring i fråga om dekorationsväsendet som, utgående från 
Itahen sedan spridde sig till Frankrike, vi snart få bevittna var följden af 
framträdandet på scenen af en ny konstform med helt annan karakter och 
helt andra kraf än den abstrakt-klassiska tragdien : operan om ock en början 
dertill ges genom Richelieu äfven för tragedien. 

Det är den hvilken, som vi redan flerfaldiga gånger sagt, förmedlar 
öfvergången från eller kanske snarare afslutar utveckUngen af renaissancens 
teater till den moderna. 

Till den komma vi dock senare, nu ha vi att betrakta den teater 
RicheUeu skapade. 

Scenens utstyrsel var, sade vi, i princip sig temhgen lik. Men salongen 
finner en betydande utbildning under den epok som börjar med Richelieu 
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1630 omdanar han ett ram i sitt palats till spektakelsal och ger före- 
ställningar der. Efter en kort tid nöjer sig Richelieu hvarken med denna 
primitiva sal eller med de tragedier, han der låtit uppföra. Cids framgång 
lemnar honom ingen ro, och han vill, om icke öfverträffa, så åtminstone 
jemställas med Corneille. Han aspirerar att bH författare, och hans mål 
är att skapa en mönsterteater. Utan att förlora någon tid börjar han arbeta 
och han skrifver i förbindelse med några medlemmar af akademien en pjes, 
hvilken han ger namnet Mirame. 

RicheUeu hade hört talas om det italienska teatermaskineriets fram- 
steg, och den nya sceninredningen, i synnerhet på teatrarna i Vicenza och 
Parma. Han ville göra något ändå bättre. Olyckligtvis tillät det trånga utrymme, 
han kunde ge sin teaterbygnad, honom icke att utvidga dess konstruktion. 
Han lät flera arkitekter utkasta planer dertill. Men ingen af dem vann 
hans bifall, derför att de gjorde ett för litet monumentalt intryck. Richelieu 
vände sig då till sin vanliga arkitekt, Mercier, derför att han på en gång var 
»den mest solide, mest medgörUge och mest allvarhge.» 

Salen, sådan den uppfördes, var en lång fyrkant. Scenen låg upphöjd 
i salens ena ända och till den förde 27 stensteg, hvilka stego omärkUgt 
och slutade med en sorts portik i tre stora arkader. Två förgyllda balkonger, 
den ena öfver den andra på hvarje sida, hvilka började yid portikerna och 
slutade ganska nära teatern bildade logeraderna. Det hela kröntes af en 
plafond föreställande en lång följd af korintiska kolonner, som buro ett hvalf, 
prydt med rosetter och måladt med icke obetydlig verkan i afsikt att höja 
salens tak och låta det förefalla högre än det i sjelfva verket är. På trapp- 
stegen, som fylla hela parterren finnas dock inga balustrader, ej eller har 
teatern alla de in- och utgångar, som voro så bekvämt fördelade på de gre- 
kiska och romerska teatrarne. De skulle ha tagit för mycken plats. Stegen 
gå icke i en cirkel, de gå i rak linie öfver hela bredden af salen och äro 
mindre höga och breda än antikens. I stället för att vara 50 centimeter 
höga och 1 meter breda är hvart och ett endast 16 centimeter högt och 
70 centimeter bredt. 

På samma utrymme som på en antik teater kan man vidare placera 
tre gånger så mycket folk. Askådarne sitta icke på samma steg, ty ett och 
samma steg användes icke till sitt- och fotplats för två rader åskådare. 
Mercier insåg det olämpliga i detta arrangement och gjorde för att undvika 
det en mycket intressant uppfinning. På hvarje steg lät han uppföra bänkar 
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som i det de endast upptogo två tredjedelar af stegets bredd, lemnade åskä- 
darne plats att placera sina fötter. 

Detta var som man ser embryot till en salong i modern mening med 
parkett och rader. 

Vi öfvergå nu till scenen. 

Den upptog icke hela salens bredd. Den hade form af en portik eller 
en stor, låg båge, buren på hvarje sida af två murpelare, prydda utåt med 
pilastrar och inåt på hvarje sida af två nischer med allegoriska figurer. 
Entablementet i hvalfvet, som var mycket hoptryckt, hade i midten en 
cartouche med Richelieus vapen. 

När kardinalen inbjöd kungen satt han på de reserverade platsenia i 
logerna nännast scenen. Der öfvervoro kungen, drottningen och kardinalen 
första uppförandet af Mirame. 

Salen i Palais-Royal var den första af rätvinklig form, afrundad i 
fonden, som uppfördes i Frankrike. Detta var en nyhet, efter teatrarne i 
Italien som på den tiden hade form af en halfcirkel. Om man afmndar 
Palais-Royals teater på sidorna, har man deremot den nuvarande teatersals- 
formen gifven. 

Representationen af Mirame gaf emellertid icke endast signalen till 
arkitektoniska förbättringar, utan äfven, så långt principen det medgaf, till 
vigtiga förbättringar i fråga om dekorationerna. 

De parisiska mysterierna spelades mot sitt slut på en ställning i tre 
våningar, utan någon som helst dekoration, i en pelarsal, som af teatern 
endast hade namnet. I 16. seklet omgåfvo böljande draperier scenen, som 
förenklades och endast hade en våning. I början af Ludvig XIIIis regering 
infördes målade, utspända dukar på fasta träramar som bildade utgångs- 
punkten för det vi förstå med dekoration. Man gör nu ännu ett steg framåt, 
i det man ger kuhsserna en sned ställning på båda sidor af scenen. I stället 
för att gå parallelt med väggarne, dela kulissenia sig i flera gator, hvilka, 
placerade på sned nästan presentera sig raka för åskådarne till höger och 
venster, och, hvilka allt under det de dölja vägganie, på samma gång 
lemna ett rum fritt för skådespelames entréer och sortier. Denna sista 
reform blir absolut gällande i det klassiska dramats dekoration, och \ad 
representationen af Mirame i kardinalens palats ser man den för förstji 
gången använd med lyx och framgång. 
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HerdespelsdekoratioD . 



Mirame hade en- 
dast en dekoration, en 
parterr, kantad med en 
kolonnrad, prydd med 
statyer och vaser, med 
praktikabler med en 
balustrad i fonden och 
hafvet i horisonten. 
De sneda kulisserna 
bilda den plastiskt 
uppförda kolonnraden, 
fonddukar, balustraden 
och hafvet. Dekoratio- 
nens delar smälte väl 

tillsammans, men kolonnraden var monotom, derför att den var för regelbun- 
den. Hela kolonnaden, målad i försvinnande perspektiv, bildade syme- 
triska linier, som utgingo från båda sidorna och utmynnade i centrum af 
fonddekorationen, alldeles som linierna i en geometrisk teckning. Denna 
alltför konventionella enfonnighet som blef typisk för tiden borttog hvarje 
illusion af natur. 

Scenridån höjde sig icke uppifrån och ned, utan gled åtskils i två 
delar, som förenade sig på midten. 

Kostymerna voro i det nännaste desamma som på 1640-talet med 
något visst obestämdt liksom dekorationen. Maskinerna spela en stor roll. 

De bestodo då, liksom på alla andra tider, hufvudsakligen af apparater, 
som från höjden till scenens golf och omvändt förflyttade hufvudpersonerna, 
antingen på charer, på moln eller på något annat vis. 

Ofvannämda maskiner voro för öfrigt icke nya, man hade redan sett 
dem i mysterierna. 

Men de nämda teatrame voro ej längre de enda i Paris. 

Sedan länge förekommo der olika trupper, hvilkas historia eller sam- 
mansättning man icke kunnat utforska, på oregelbundna tider och försvunno 
sedan. Nästan jemt alternerade olika sällskap i Hotel de Bourgogne på de 
dagar, då de kmigliga skådespelame höllo h vilodagar. Innemot 1625 fick 
ett af dessa sällskap, till en början ledt af Lenoir, större betydelse och infly- 
tande än dess konkurrenter, ('omeille gjorde utan tvifvel rätt uti att an- 
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förtro det tolkningen af sin första tragedi. Stolt öfver den succés det upp- 
nådde, inflyttade det kort derefter, den 1 januari 1634, i me Vielle-du-Teraple, 
i en lokal, som man för tillfället i det nännaste ordnade i samma genre 
och med samma smak som Hotel de Bourgogne, men, om man får tro 
Moliére, med en smula mera komfort. 

På denna nya teater, kallad »du Marais», är det som Corneille oupp- 
hörligt ger sina pjeser. Deraf kan man antaga, att scenen var bättre kon- 
struerad än Hotel de Bourgognes, der representationerna af alla de öfriga 
författarne Rotrou, Mairet, Théophile, Scudéry etc. fortsattes. 

Under 16. århimdradet hade les Confréres' och marknadernas teatrar 
inga dekorationer. Från Ligans tid hade ett palats, ett rrnn, en skog varit 
tillräcklig i Hotel de Bourgogne. Från uppförandet af Mirame, möjligen 
för att imitera kardinalen, eller utan tvifv^el derför, att tillvaron af två teatrar 
i Paris dref hvar och en att göra bättre än hans granne och vinna i kon- 
kurrensen, kom en annan nyhet ifråga om dekorationerna. 

Nu började man använda s. k. simultana dekorationer. 

Hvad menade man med detta uttryck simultan dekoration? 

Vissa författare fäste sig icke vid rumsenheten i sina tragedier eller 
komedier. Följden deraf var, att trupperna voro tvungna att på teatern 
framställa flera bestämda platser. Under det man i våra dagar skulle ha 
kunnat åstadkomma en dekorationsförändring, fick man på denna tid hjelpa 
sig med samma medel, som stodo mysterieföreställningarne till buds, der olika 
scener framstäldes på en gång på en enda estrad, och man målade på en ocli 
samma duk de mest oUka landskap, det ena bredvid det andra, utan att 
bry sig om af stånden. Det var detta man kallade en simultan dekoration. 

Det öfverflödar exempel på detta sätt att gå till väga. I la Folie 
de Clidamant af Hardy såg man till höger ett haf med ett skepp, i midten 
ett palats och till venster ett rum med en uppbäddad säng. I CUtophon af 
Du Ryer stod ett tempel med thermer och kolonner midt på scenen, till 
höger fanns ett fängelse, som skulle rymma tre personer, mellan fängelset 
och palatset var en trädgård med balustrader, till venster ett berg med en 
graf, Add bergets fot låg hafvet med ett skepp och framför hafvet låg en 
grotta. För att kunna ge illusion åt dylika ensembler, hade man endast en 
scen som var sju meter bred med en fondduk och tre kulisser på hvarje 
sida. Som man ser, utgjorde sannolikheten och illusionen ingen del af pro- 
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grammet. Hvar och en af sidokulissema föreställde ett ställe, oeli fonden 
flera på en gäng- 

I början af 17. seklet framställdes pjesema enligt ofvannämda prin- 
ciper på Hotel de Bonrgogne, ja, till och med på le Marais. Cid, som spe- 
lades på. le Marais, hade endast en dekoration. 

Om man genomgår maskinisten Mahelots anteckningar, skall man der 
se att för uppförandet af les Horaces, Cinna och Polyeucte hade Hotel de Bonr- 
gogne en palatsdekoration att disponera. De gamla pjesema af Théophile, 
Mairet, Rotrou, du Ryer och Hardy hade deremot simultana dekorationer. 
Med seklets slut, då rumsenhetens principer herska, behöfde Raeines, Moliferes 
och andra mindre berömda diktares verk endast en dekoration med ett 
ämne: en salong, en offentlig plats eller ett palats ftro tillräckhga för hela 
repertoaren. 

Pjeser, som fordrade maskineri, behöfde mänga andra förberedelser. 
De började på le Marais 1642 med Orphée och ha fortsatts ända till våra dagar. 

l*tvecklingen af dessa dekorationer som i sin princip förnämligast 
skilde sig från det klassiska franska dramats, hvilka å sin sida skilde sig 
från dessa föregående, deruti att de voro rörUga, deruti att de bröto med 
den symetriska anordningen och införde en sned, som förtog det forna intrj'cket 
af enformighet samt att man genom ett skickligt kombinerande af de bakom 
livaraun i olika plan placerade fondema samt masker och suffiter ernådde 
en stor och illuderande perspektivisk verkan, blef under slutet af det ader- 
tonde och hörjan af och sedan under hela vårt sekel storartad äfven i 
Frankrike, och en af de fi-ämste nydaname på detta fält, Servandoni, tillhör 
Frankrikes teaterhistoria. Ja, början till denna frigörelse af dekorations- 
väsendet ser man redan i de äfven i Frankrike vanliga med slösande prakt 
utstyrda hofbalettenia. Men detta skede i teaterns tekniska utbildning hör 
<lock närmast tillsammans med operans utvecklingsgång. Operan uppkom 
som \-i veta i Italien, till hvars sluthgt utbildade art af renaissanceteater, 
den tredje af de af oss nänida, den äfven gaf uppslaget. Det är alltså till 
Italien vi nu ba att gå öfver, sedan vi hunnit att genomgå de olika andra 
renaissanceteatertyperna. 
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Denna teatertyp kommer dock naturligtvis icke genast vid renaissance- 
teaterns uppkomst i Italien till väldet. Afven här ha vi en utvecklingskedja 
att följa, som till en början rör sig inom andra former. 

Kärleken till antiken förde gifvetvis, säger Bapst, teatern in på. 
samma väg som de fria konsterna, d. v. s. till en efterbildning af Grekland» 
och Roms mästerverk. Mantegnas och Veroneses fresker och taflor, som prydde 
så många marmorportiker och amfiteatrar, hvilka höjde sig mot den blåa 
himlens soliga fond, en himmel, blå som Adriatiska hafvet, blefvo de imder- 
bara ramar, inom hvilka skådespelame tolkade Ariostos och MachiaveUis verk. 

I Italien hade mysterierna icke haft samma betydelse som i England 
och Frankrike. Man hade dock upprepade gånger gifvit praktfulla föreställ- 
ningar. En af dem är känd genom minnet af den oerhörda katastrof, soni 
slutade den. Det var i Florens på 1400-talet. På den gamla bron öfver 
Arno hade man uppfört en ställning, hvars hufvuddekoration bestod i ett 
gigantiskt helvete, som i ett bestämdt ögonblick skulle antändas af lågorna. 
Plötsligt, midt under föreställningen, störtar bron in och för med sig ned i 
floden ställningen och skådespelame, som alla drunknade, midt för de för- 
färade åskådame, som intet kunde göra för att rädda dem. 

o 

Återvändandet till studiet af antiken började i Italien, som ju var 
antikens hemland och der detta återvändande till dess ideal var naturligt» 
redan tidigt äfven på teatern med att man uppförde pjeser, öfversatta från eller 
kalkerade på de gamlas komedier och tragedier. De oUka småstaternas hof, 
som voro så talrika i ItaUen, uppmuntrade denna rörelse, och på alla håll 
gåfvo potentater och prelater föreställningar af denna art. Samtidigt orga- 
niserade Milano, Florens och Venedig offenthga fester med mångfaldiga 
dekorationer. 

Hertigens af Milano, Gian Galeas Sforzas giftermål med Isabella af 
Arragonien 1489 var, för att endast citera ett exempel, praktfullt. 

Leonardo da Vinci var hufvudarrangör af festen. Han skapade en 
teatermaskin med titeln il Paradisio som föreställde ett kolossalt planet- 
system, i hvilket planeterna, framställda af aktörer, tack vare snillrik meka- 
nism, kretsade rundt om prinsessan af Arragonien i det de sjöngo hennes 
lof. Leonardo da Vinci hade uppfunnit och skapat allt, teatermaskiner, 
körer, dikter och den dekorativa målningen, för denna fest. 

Dessa beundransvärda dekorationer förekommo dock lika litet som Leo- 
nardos och Raphaels efterträdares, på de offentliga scenerna. 



— 233 — 

Ända till slutet af seklet fanns emellertid ingen verklig teater i Italien ; 
man gaf alla opera- och komediföreställningarne i praktfullt dekorerade salar, 
exempelvis Tiomannarådets sal i dogepalatset. 

Från mediet af 15. århundradet gaf man i Ferrara, i ett af palatsets 
salar, pantomimer med gudar och gudinnor, jättar och dygder etc. i närvaro 
af en sittande publik. 

Salen, som Mantegna fått i uppdrag att dekorera, hade rektangulär 
form med kolonnportiker med målade och förgyllda kapitäler. Arkitraverna, 
uppburna af kolonner, hvar och en omkring tre meter bred, i ett antal af 
åtta på hvar långsida, voro på den öfversta delen prydda med guirlander 
och blomrosetter. Ofver dem voro upphängda gyllene draperier, mot hvilkas 
fond aftecknade sig gröna växter. Scenen, som var placerad på ena kortsidan 
af rektangeln, hade två arkitravers djup. Midt emot scenen funnos amfi- 
teatraliska bänkar för damerna, musiken och »de tyska trumpeterna». På 
scenen såg man på ena sidan en grotta, och högst upp lyste den strålande 
himlen af ljus. En mekanisk apparat åstadkom de olika planeternas samt 
solens och månens kretsgång. 

I Rom gaf Leo X:s tronbestigning anledning till icke mindre magni- 
fika fester. 

Leo X, som svärmade för teatern, organiserade äfven föreställningar i 
sitt palats. An spelade man der la Calandra eller la Mandragola eller andra 
nyheter, än öfversättningar från antikens författare, i synnerhet från Plautus. 
1518 anmodar påfven Raphael för uppförande af Ariostos »I Suppositi» att 
inreda en teater i kastell Sankt Angelo. Målaren bryter med traditionen af 
rektangulära teatrar, sådana som den, man tre år tidigare byggt på Kapi- 
tolium, och konstruerar en sal i form af en halfcirkel enligt Vitruvius' 
med runda bänkar, framför hvilka finns en estrad med en tron för den 
påfliga suveränen. 

Dessa två efemera teaterbyggnader af trä äro icke enstaka i sitt slag, 
men intet stadigvarande monument hade blifvit helgadt åt den dramatiska 
konsten före år 1580. En enda sal har dock haft en permanent karakter. 
Den hade blifvit uppförd i Vicenza 1565, af PaUadio för Calzas berömda säll- 
skap, som der skulle spela Monte Vicentinos tragedi Antigone. Federigo 
Zuccheri gjorde de dekorativa målningarne. De bestodo af tolf stora taflor, 
insatta i scenfondens vägg som en rad bas-reUefer, hvilka pryda en arkitek- 
tonisk fasad med kolonnmellanrum. Motsatt den gängse seden förstördes 
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denna sal icke genast efter föreställningeii men, som den var helt och 
hållet af trä, förtärdes den några år senare af lågorna, utan att någon teck- 
nare lemnat en reproduktion af den. 

I stället för att gå till väga som les Confréres de la Passion hade 
gjort vid byggandet af Hotel de Bourgogne och som romame gjort med 
salarne på Kapitolium 1515, d. v. s. i stället för att bygga en rektangulär 
sal, studerade Palladio, liksom Raphael 1618 på Sankt Angelo, antikens 
teatrar, och var tillräckligt skicklig för att kunna rekonstruera den romerska 
teatertypen sådan som Vitru^v^us beskrifvit den. 

Denna teatertyp hade som läsaren vet, form af en halfcirkel, hvara 
corda eller diameter bildade scenen. Den runda delen som gick från den 
ena sidan af scenen till den andra var inramad af en rad bänkar. 

Scenen föreställde en arkitektonisk 
fasad med entablement, kolonner, kapitä- 
ler, nicher med statyer, kort sagdt, en 
fasadrelief utförd i sten, kanske i marmor. 

Denna fond hade tre dörrar, hvilka . 
hade samma betydelse i alla pjeser. 

Den olympiska scenen på teatern i 
Vieenza som byggdes af Palladio hade en 
längd af 108 fot och en bredd af 66 fot 
och tick samma fondanordning, eller hvar 
och en af de tre fond-dörrarna lemnade 
anblicken öppen öfver en perspektiviskt målad gata, framställd på ett sätt, 
som gaf en fullt illusorisk synvilla. Tio år senare lät hertigen af Panna 
i sitt palats uppföra en ännu större teater; ruinerna af den finnas ännu och 
äro föremål för stor beundran. 

Arkitekten imiterade Palladio på ett temligen besynnerligt sätt, i 
det han gaf sin sal fonn hälft af cirkus, hälft af teatersal. Öfver bänk- 
raderna, som gingo rundt kring salen, fmmos två kolonnordningar, dorisk 
och jonisk, 36 fot höga, hvilkas kolonnmellanrum voro försedda med fönster. 
Midt på amfiteatern, midt emot scenen, fanns en loge, reserverad för her- 
tigen. 

Den ItaUenska renaissansteatern återgick sålunda först till en antikhänn- 
ning. Denna, frammanad af renaissancens hela karakter, var dock öf vergående. 
Teateni i Parma var den sista man uppförde efter antikens mönster. 




Palladios teater. 
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Härefter kommer den andra perioden, som gaf 
uppslaget till den moderna teatern. Den första dylika 
teatern byggdes 1637 under namn af San Cassiano; 
den uppfördes i form af en till 'A afhuggen cirkel. 

Dess inredning, den nu vanliga, är allmänt känd. 
Den afviker från den antika teaterns fonn deruti, att 
de två sidorna af den halfcirkelformiga salen förlängas 
och smalna af strax \dd scenen; vidare, för att minska 
det afstånd, som skiljer salens fond från det ställe, 
der skådespelarne uppträda, afplattar man kurvan på 
dess öfversta del och gör den i det närmaste till en 
rak linie. Fonden har den största bredden. Sålunda 
har den allmänna silhuetten af de moderna teatersalame 
form af en hästsko eller en rakett. 

Mise-en-scen med maskiner och många figuran- 
ter, med ljusverkan såsom Lud\dg XIV införde i Ver- 
sailles vid de olika festerna under hans regering och 
hvilka Parisoperan snart upptog, uppkom och utveck- 
lades på nämda teater, och hela Italien tillegnade sig 
snart samma arkitektoniska hufvudprinciper. Anled- 
ningen härtill var, som vi redan nämt, att operan efterträdt renaissance- 
dmmat. I Venedig ensamt ser man så småningom under 17. århundradet 
16 andra dylika salar med logerader och hufvudhvalfvet uppburet af 
kolonner uppstå. Två kolonner funnos nära scenen; de andra voro midt 
på sidorna och skilde sidologerna från fondlogerna, alldeles som på stora 
Operan i Paris. 

Under 18. seklet sökte de italienska arkitekterna ytterhgare att förbättra 
teatrarne. Omkring 1720 återupptager Bibiena i Verona principen af två 
monumentala sidodörrar nära scenen, hvilka ge tillträde till korridorerna 
kring salen, det samma som Palladio gjort i sin olympiska teater. Detta 
arrangement är fördelaktigt. Också antog man det öfverallt. Det är samma 
dörrar, genom hvilka man ännu i dag kommer in till les fauteuils d'orchrestre 
på alla Paris teatrar. 

1675 byggde Fontano i Rom Tordinoneteatern med sex lodräta loge- 
rader, utan amfiteater eller balkongfåtöljer, sådan som San Carlo i Neajiel 
ännu är. • Det är våra dagars italienska typ. 




Teatern i Pärm a. 
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La Scala. 



Det återstår nu att omnämna la ScaJa i 
Milano, den berömdaste teater ur lyrisk synpunkt 
och den hvilken arkitekterna förklarat vara den 
bästa teatennodell, som existerar. Det framsteg, 
man der konstaterar, består hufvudsakligen i do 
olika delames regelbundenhet, i den betydelse, 
man gif^dt sidorummen med hänsyn till det ut- 
rymme, man kunnat disponera, och framför allt i 
förbättringen af salens fomi, hvilken, i det den 
smalnar mindre mot scenen, i stället för att ge 
den utseende af en rakett eller en hästsko, ger 
den utseende af ett ägg, ituklufvet på midten. 
Utom den fördelen att flere åskådare kunna se 
scenen, har den äfven den att akustiken bUr 
bättre. Logeradernas antal äro fem, utan amfi- 
teater eller balkongfåtöljer. 
Carlo FeUceteatern i Genua och Feniceteatern i Venedig äro kopierade 
efter la Scala. 

Detta ger en öfversigt af teatertypens utveckling. Vi öfvergå nu till 
en öfversigt af scenanordningens gång framåt. 

I början af 17. århundradet, då man byggde San Cassianoteatern, 
hade dessa redan gjort anmärkningsvärda framsteg. Redan då voro scenerna 
lätt sluttande för att publiken bättre skulle kunna se skådespelarne och in- 
redda så att den undre delen kunde rymma maskiner och falluckor. Hvad 
dekorationerna angick stodo de på höjd med arkitekturen. 

De rum i slotten, i hvilka man spelat under 15. och 16. seklet hade 
redan de en scen, men aktöremas spel fortsattes i sjelfva salen; åskådame 
indrogos på ett eller annat vis i föreställningen. Scenen var en estrad, 
placerad i fonden; masker, dekorationsaccessoarer, såsom byggnader, träd 
och buskar sträckte sig långt fram på den del, som var reserverad för 
åskådarne. 

Förbindelsen mellan scenen och salongen skedde än genom en enda 
rak och tvär trappa, än genom två trappor, hvilka utgingo parallelt från 
sidorna af scenen och möttes midt på parterren. Scenestradens framsida 
framför hvilken trapporna gingo föreställde vanligen en stenmur. Dekora- 
tionerna voro än de symetriska, men de utfördes af utmärkta artister. 
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Vid den berömda representationen af Ariostos »I Suppositi» på Sankt 
Angelo föreställde dekorationen en stad med en gata i midten. Scenen dol- 
des af en ridå, som gick ned i undervåningen och på hvilken var framställd 
en munk lekande med satvrer. 

I Mantua vid karnevalsf esterna 1542 tecknade Rafaels favoritelev, 
Julius Romanus, kostymerna och dekorationerna till de pjeser, som spelades 
inför hertigen. Kort sagdt i alla Italiens städer sysselsatte de största arti- 
sterna sig med att ordna mise-en-scénen vid de teatraliska föreställningarne. 
Talrika afbildningar visa oss den tidens scendekorationer. Målame togo 
hänsyn till den antika teaterns principer med dess tre fonddörrar midt emot 
publiken, och gåfvo åt sina dekorationer utseende af en ofEentHg plats med 
tre gator: den ena i centrum, gick i rak linie, och de två andra en på hvar 
sida voro placerade i sned riktning, hvar och en i motsatt riktning. Detta 
modifierades allt efter omständigheterna. När man ville framställa en be- 
stämd stad, framställde man en af dess centralplatser, hvarifrån utgingo ett 
visst antal gator, i fonden af hvilka syntes dess förnämsta monument på 
det ställe, der de verkhgen legat. Ofta var fasaden på de tre samlingar hus, 
hvilka vette ut åt platsen, uppförda som praktikablar, såsom byggnadsverk, 
täckt med linne eller målad duk, och personer, som voro mycket talrika, 
visade sig der vid fönstren eller på terassema. Det hela öfvergick oförmärkt 
i fondmålningame aUdeles som de plastiska grupperna i förgrunden göra på 
våra moderna panoramor. 

De offenthga teaterbyggnader, som voro efterbildningar af antiken 
framhäfde ännu under följande seklet den symetriska framställningen af de 
tre gatorna. 

Arkitekturdekorationen på teaterscenerna i Vicenza och Panna använ- 
des i alla de pjeser, vi skulle kunna kalla psykologiska, d. v. s. de pjeser, 
der man icke fäste sig vid miliön, eller de pjeser, der man ansågs spela i 
ett slutet rum. 

Sålunda använde man inga målningar på träramar; men för vissa 
pjeser med t. ex. landtUgt änme, var arkitekturen en alltför osannolik ram, 
hvarför man var tvrmgen att använda några dekorationer. En italiensk ar- 
kitekt från 1600-talet, SerUo var hans namn, ger oss för öfrigt i sina verk 
alla på denna pimkt nödvändiga detaljer. »Tre dekorationer, säger han, äro 
tillräckliga för alla pjeser. Den första är bestämd för komedien eller farsen 
och föreställer en temligen trång och djup gata med talrika bodar med 
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skyltar och hus, som medge, att man fördubblar situationerna under pjesen. 
Den andra, för tragedien, är en offentlig plats af sträng smak sådan som 
La Signoria i Florens; det är den, som är framställd i sjelfva arkitekturen 
på scenerna i Parma och Vicenza. Slutligen för de pjeser, som då kallades 
satiriska, d. v. s. idyllerna, herdespelen eller mytologiska pjeser, hade man 
en skogsdekoration, som var hk de heUga skogarne i våra moderna baletter. 
De två första planen voro gjorde af lätt material, af träverk med mäladt 
linne, den senare var helt enkelt målad. Med operans inträde efterträddes 
dock dessa stereotypa dekorationer af andra. 

San Cassianoteatern var utan tvifvel den, som först började införa 
kuUsser i modem mening. 

Salen var der skild från scenen. Ridån gled icke mera horisontelt på 
stänger; liksom i våra dagar höjde man den med hjelp af rullar eller ock 
lät man den försvinna i undervåningen med hjelp af motvigter, hvilket ger 
anledning att tro, att man, äfven om den rullades, hade ett ganska fullkom- 
ligt maskineri under scenen. Flygmaskinemas och falluckomas användande^ 
hvilket redan var i bruk under medeltiden, men hvilkas betydelse fallit 
samtidigt med uppkomsten af de pjeser som voro kalkerade på antiken^ 
undergick en betydande utveckling. Vidare infördes den moderna kuUss- 
uppställningen, d. v. s. bruket af rörliga kulisser, hvilka med hjelp af ku- 
lissvagnar gledo in på scenen genom golfvets kuHssrännor. 

Det är dessa rännor, samlade i grupper tre och tre, som bilda det för- 
nämsta hjelpmedlet vid den moderna scenens dekorationsförändringar. Italie- 
nema hade intet att lära i fråga om maskineriets finesser. Redan från mediet 
af 15:e seklet känna de alla mise-en-scenens resurser. »Vi kunna», säger en af 
dem, »låta månen stiga upp på fondväggen, låta blixten och åskan gå, framställa 
eldsvådor, sätta flygmaskiner i rörelse etc. Solen framställes med hjelp af en 
rörlig kristallskifva, upplyst bakifrån. Vi uppföra fantastiska palats af dia- 
manter och ädla stenar», sådana som på operan i Paris under 18:e seklet 
skulle ha haft en betydande succés. Glasklockor, slipade i facetter, och 
fyllda med en färgad vätska, eller färgade glas, placerade framför ljuset» 
voro saker, som vore värdiga vår tids féerier. 

Under denna period, som sträcker sig från år 1600 till 1643, utvecklar 
sig allt på teatern. De lyriska föreställningarne ^ga först rum, när det är 
mörkt, vid ljus. Man studerar ljuseffekterna, man placerar lamporna på så 
8ätt, att man i ett visst ögonblick kan frambringa mörker på scenen, vis- 
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serligen ännu så länge på ett mycket klumpigt vis; det sker nämligen med 
hjelp af en mörk rulle på en snodd, som man sänker ned kring hvarje ljus. 
Man fördubblar maskinantalet, man gör moln af måladt och utskuret 
papper, monteradt på trä, hvilket man sätter i rörelse med hjelp af trissor 
och block, och på h vilka skådespelame, som skola figurera i apoteosen, taga 
plats. Man framställer hafvet på scenen, ja, till och med skepp, som se ut 
att vara en lekboll för vågorna. Dessa skepp sättas i rörelse på rullar af 
olika storlek, och som, det säger sig sjelft, successivt höjas och sänkas, allt 
eftersom rulloma gå fram eller tillbaka. Hafvet är en blå duk, som sättes 
i rörelse af män, som resa sig efter hvarann och sålunda ge illusion af vågor 



Den italienska operans kostymer äro en blandning af den tidens och 
antikens, såsom målarne visa oss dem på deras fresker och taflor. 

Rustningar, hvälfda som små tmmor och hjelmar med panascher, med 
böljande hästsvansar förekommo på alla scener. Man ser äfven turkar med 
enorma tm*baner och långa rockar; q^^nnorna i den mytologiska operan och 
commedia deirarte bära tidens drägt. Djefvular, fauner och halfgudar i 
•djm-hamn eller andra besynnerliga kostymer förekomma ännu ofta, liksom 
under medeltiden i Italien, i de lyriska pjesema under 16:e seklet. 

Var det i fråga om teaterbyggnadens plananordning och dekorations- 
väsendets utbildning Italien som gick främst så var det hvad kostymerna 
angår Frankrike. Etnografisk kostymtrohet i den mening \i nu taga den 
och som genom Meiningarne föiis till sin höjdpunkt var det först i Frank- 
rike man började att eftersträfva. Innan man kom derhän dröjde det 
dock länge nog. 

Kostymerna, som ju under början af renaissancen varit sjTinerUgeu 
enkla, började visserligen redan tidigt nog under RicheUeus tid att gå framåt 
i prakt och rikedom men i tidstrohet ej. Den var allt fortfarande tidens 
•egen, blott något rikare och något stiliserad. Cid och Cimia uppträdde i 



<le drägter, som buros vid Ludvig XIII s hof, Venceslas i den krigiskt bro- 
kiga skrud hjeltame från la Roclielle stoUserade i, Brittannicus och Nero 
visade aig i de pseudoantiku drägter, som kommit i bruket under Ludvig 
XIV;s karruseller. Österländingar buro turban öfver allongeperuken och en 
orientalisk långrock fifver hofdrögtens krås och band^ knäbyxor, strumpor 
och skor. 

Den första, som införde historisk trohet i drägten, var Talma. Men 
det hade ock till följd, att när han 1789 skulle uppträda som Proeulus 
mademoiselle Oontat, då hon fick se honom, förskräckt utbrast: »Men herre 
Gud, Talma, Ni ser ju ut som en staty». Och dock var Talmas antika drägt 
nog antik, men realistisk var den ej. Han bar, hvilken situation han än befann 
sig i, den officiela klassiska drägten, just statyns toga. Ora antikens bem- 
drägt hade han lika Htet aning som hau viste att skilja på en grekisk och 
romersk drftgt, en klädnad från den heroiska tiden från en ifrån Perikles' 
dagar, den första republikens drägt från det sjunkande kejsardömets. 

Den fullt genomförda tidstroheten i kostymväg var som sagdt Meinin- 
garnes verk liksom den äran äfven är deras att till sin högsta spets ha 
drifvit på en gång illusionen och den konstnärUgt genomförda harmonien 
och deraf följande helverkan i fråga om raise-en-sctnen. 

\j ha nu genomgått de tre hufvudgruppema. 



Kasta vi som iifalutning af vår framställning af renaissancens teater 
en hastig blick på teaterförhållandena i vårt eget land under denna tid — om 
något medeltidsdraraa uppförts i Sverige och hviken utstyrsel det i så fall 
haft, ha vi ingen kännedom — så skola vi finna, att vi här få en koncen- 
trerad afbild af utvecklingen, sådan den i det hela i sina stora, af de natio- 
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nella egendomligheterna på hvart särskildt ställe oberoende, drag utveck- 
lat sig. 

Vi ha till en början, dels i den 1667 inredda Lejonkulan, dels i det 
till teater 1699 apterade Stora Bollhuset en scen med en bortre mindre scen, 
en skådebana som liknar den engelska renaissancescenen i dess mera ut- 
vecklade form. Vi ha derjemte, detta här till och med tidigare, redan under 
Kristinas tid, en palatsteater, hvarpå af hofvets egna medlemmar uppfördes 
baletter af samma slag och med en liknande utstyrsel som i utlandet. Xi 
få sedan samma utveckling af dubbelscenen, tillkommen genom inverkan 
från balettemas och herdespelens mera praktfulla och fulländade utstyrsel, 
som vi i de redan behandlade länderna bevittnat, en utveckhng som här 
försiggår på den scen, der vi kunna följa hela gången af såväl vårt dramas 
som vår teaters utvecklingsprocess, BoUhusteateru. 

Baletterna kommo, ha vi sett, här först. Vi börja alltså vår öfversigt 
med att med några ord angifva deras karakter hos oss. 

Det var den praktälskande och för utländska nyheter intresserade Kri- 
stina hvilken som vi ofvan nämt införde dem. Hon lät på Stockholms slott 
inrätta en skådebana, La grande salle des machines, der de uppfördes. 

Vid hennes kröning 1650 gåfvos der upptåg, som åtminstone hvad 
drägternas prakt angår torde ha kunnat täfla med de förnämsta utlandet 
hade att bjuda på. I baletten Parnassus Triumphans, gifven den 1 Jan. 
1651, fick man äfven skåda ett utveckladt maskineri. 

Man såg der genom ett sällsynt perspektiv Hippoerenes springkälla; 
en klippa öppnade sig och sex herdar sprungo fram ur den. Vidare blef »för- 
medelst behändiga konstverk oförmodligen tedt en himmel, med stjernor 
upplyst, och bland dem en måna, klarare än sjelfva höghimlens måna». 
Till sist nedstego Aurora och musema från himlen medelst ett hemligt och 
sällsynt, enkanneUgen dertill uppfunnet konstverk. 

\'^år första stående teater utom slottet var teatern i Lejonkulan. Vi»- 
serligen uppträdde, redan innan denna teater inreddes, utländska skådespelar- 
trupper i Bollhuset, men dess inredning för teatraliska ändamål var då full- 
ständigt provisorisk, så att som vår första teater har man full rätt att be- 
trakta Lejonkulan. Den invigdes 1667 af Baptistas holländska trupp, och 
der uppträdde äfven sedan vår första inhemska teatertrupp, det af Rudbeok 
och Lagerlöf bildade sällskap, som kallade sig Den svenska teatern. Den 
scen de använde var, af de scenanvisningar till deras pjeser som man eger 
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i behåll, att döma den engelska åtminstone i vissa af deras pjeser försedd 
med dubbelscen. På denna scen hade de dock ett i förhållande till tidens 
anspråk ganska utveckladt teatermaskineri. 

Sålunda gåfvo de på Carl XI:s födelsedag 1689 en balett »Lycko-Pris» 
<ler i l:sta aktens Srdje scen förekom följande sceneri: 

»Teatern föreställer en hafsstrand, solen stiger upp ur vågorna under 
musik af flöjter, hvar\ad Triton blåser tillsammans sina hjordar. Sirener 
dyka upp och börja att sjunga: Echo svarar. Neptunus på sin snäckvagn 
jämte en hafsgudinna åker fram; han lägger bort sin treudd, stannar och 
lyssnar. Gudinnan fången af den förtrollande musiken somnar i hans armar. 
Herdar och nymfer börja nu äfven att sjunga, hvarefter gudar och menni- 
skor gemensamt utföra en balett». 

Att den svenska teatern användt dubbelscen märkes på följande mise- 
-en-scéne till Börks Phaeton: 

»Första skåderummet visar de svarta jordinnevånarne hardt när upp- 
brända af den vilseförda solvagnen. Man ser i luften dess eldsprutande 
hästar, stadda i fullt sken. Det inre skåderummet visar Phaeton död bred- 
A-id den krossade vagnen*. 

Ja, der synes till och med ha funnits tre scener innanför h varandra, 
ty så heter det vidare: 

»Det allra innersta visar Phoebus försänkt i sorg. Derefter upplåtes 
igen det andra skåderummet, som är helt mörkt och man ser systrarne 
med facklor klaga vid broderns bår. Modern inkommer och klagar och vill 
dö, sedan hon först tagit farväl af sina döttrar, som gått att tillreda Phaetons 
graf. Nu öppnas det tredje skåderummet, och hon ser i stället för sina 
döttrar tre cypresser omkring grafven. 

En liknande scen hade med all säkerhet äfven användts i Stora Boll- 
huset före dess inredning till en verklig, de då i utlandet vaknade an- 
språken motsvarande teater. Denna dess inredning gjordes år 1699 för 
4itt ge en värdig ram åt den genom Tessins försorg införskrifna Rosidorska 
truppens föreställningar. Salongen inreddes dervid med parterre och icke min- 
dre än tre logerader. De finaste platserna voro första radens loger samt på 
scenen. Bruket att ha åskådareplatser på scenen upptogs nämligen äfven 
])å Bollhusteatern och bibehöll sig der ända till på 1770-talet. De enklaste 
platserna voro tredje radens galleri samt parterre som var ståplats. 
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Iliirudiin scenen på Bollhusteatem i detta dess första skick var vet 
raaii ej med bestilmdhet, men det sannolikaste är väl, att den var en lik- 
nande den samtidiga franska d. v. a. sådan som truppen var viin att använda 
och ailtså en enkel scen med den för det abstrakt klassiska dramats behof 
afpassad synietrisk och konventionell, af arkitektonisk karakter präglad scen- 
anordning, hvarvid diibbelscen ej längre användes, åtminstone ej annat an 
undantagsvis. 




Dekoration fråD BollhusUalcrn. 



Denna scen tick teatern sedan bibehålla så länge den stod, om också 
naturligtvis dekorationsväsendet följde med den utveckling det före Bollhus- 
teaterns stängande 1792 tog, så långt detta lat sig görii nicd scenens ut- 
r\-mme, som var ytterst begränsadt, ofta var föremål för anmärkningar och 
väl äfven var det som närmast gaf anledningen till (xustaf III:s beslut att 
bygga sitt nya operahus. 
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En god föreställning om, icke mindre hur knappt ut^J^llraet var på 
BoUhasteatems scen och hvilka hinder som derigeuom lades i vfigen för 
^invändandet af ett mera utveekladt teatermaskineri, än på hur fordringarne 
i detta afseende växt &t\-en i vårt land från det en teater i verklig mening 
först började finnas här och till Gustaf Illrs teaterreform, få \i i Ehren- 
svärds anteckningar. I samband med skildringen af hur Gustaf och hans 
medhjelpare gingo till väga för att få till stånd en opera beskrifver 



Dekoration trio Bollbustenlcra. 



han äfven hur de hade att kämpa med de rent lokala svårigheterna i den 
gamla Bollhusteatern men äfven huru de på ett i det hela tillfredsstiUlande 
sätt lyckades lösa ocksä dessa svårigheter. Han skrifver: 

»Såg man på sjelfva theatern, eå stannade man i förtviflan. Huru 
vänta sig at med framgång se en lysande och präktig opera, som fordrar 
så många stora docorationer, så inånga ombyten af dem, där man icke egde 
en half alns bredd emellan coulissen och väggen, där den sista fonden af 
<lecoratiou var fästad vid den yttersta muren? En theater, ehuru med goda 
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proportioner, och som hedrar gamle gref Tessins smak och kunskaper, som 
uppbygt den samma, icke ämnad til annat än de vanliga spectacler, där 
dock trängsehi var oundviklig, om en tragedie med någorlunda appareil 
skulle upföras. Hvar hoppas at kunna ställa contrepoids, så oundgängliga» 
hvarifrån vänta sig se voler och flygande decorationer, se andra komma på 
en gång ofvan och nedan ifrån, och huru töras ,lita på (\en hastighet, som 
bör bedraga ögat och som bidrager til hela illusionen vid dessa ombjiren? 
Huru tänka at här se palatser brinna, städer uppstiga och kullfalla, de häf- 
tigaste stonnar, skeppsbrott, åtskilda landskaper, tempel, höga berg och 
grottor, alt nödvändiga delar, bidragande til en operas fägring? Om alt 
detta varit möjligt at få måladt och i ordnmg satt, huru Uta på at se det. 
utöfvadt på en theater, där rummet nekade och insigter felades hos dem. 
som skulle verkställa. En flitig snickare som lärt under en okunnig bort- 
rest machinist antogs til denna sysla. Han hade något under dennes öfver- 
varo utöfvat, men man väntade sig icke det, man var djärf nog at önska. 
Lyckan var på vår sida. Snickaren SoUenius, född med ett mechaniskt 
begrepp, började arbeta sig fram utm* mörkret och har sedermera gifvit 
prof af den skicklighet, man fåfängt kunnat vänta hos mera kunnige. 
Hans första arbeten ofullkomUga lemnade farhoga, at alt skulle misslyckas. 

Hvad skulle man då hoppas för decorationsmålningen, denna så ange- 
lägna del til en operas framgång. Målaren Sundström med all sin skick- 
lighet hotades dagligen med sin förlust. Huru vänta så mycket arbete af 
en halfdöd? och huru tro, at han skulle lyckas uti så svåra decorationer. 
där både målning, perspective, illusioner, alt borde observeras? Han hade 
liitintils ej haft så brydsamma arbeten; en trädgård, ett landskap, ett i)alais. 
ett tempel, en kammare var alt, hvad vid förra theatern åstundats.» 

På detta ser man, som sagdt, icke minst hur långt nu äfven här den 
dekorativa utvecklingen gått, hur de stelt arkitektoniska dekorationer som 
tillhörde den abstrakt franska dramats scen redan efterträdts af de från 
Italien komna med verkliga kuhsser och en till illusion syftande perspekti- 
visk anordning af rummet i samband jned en betydande utveckling af sce- 
nens mekaniska hjelpmedel, af det egentliga teatermaskineriet. 

Salongen åter var, ehuru nog betydligt efter vår tids fordringar ej blott pa 
beqvämlighet uttm äfven på trygghet för åskådarne, relativt stor, den rjanda 
cirka 800 personer d. v. s. ungefär 200 mer än nuvarande Dramatiska teatern 
och blott halftannat hundratal mindre än gamla operan. Den undergick 
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äfven under den tid teatern stod upprepade förändringar afsedda såväl att 
förläna den större prydlighet som mera beqvämlighet och genom upptagande 
af nya ingångar äfven större trygghet i händelse af eldfara. 

Dess bättre behöfde man aldrig pröfva effektiviteten af dessa säker- 
hetsåtgärder. Så väl Bollhusteatern som Lejonkulan skonades från att falla 
offer för eldens härjningar. Den senare refs antagligen i samband med de 
efter gamla slottet efter dess brand 1697 qvarstående resterna. Dessförinnan 
hade den visserligen en gång hemsökts af eld men i likhet med hvad som 
senare var fallet med gamla operan ej i så svår grad att den brann ned. 
Bollhusteatern refs helt enkelt ned 1792. 

De förändringar den dess förinnan hade undergått gälde, som vi sagt, 
förnämligast salongen, bestodo i ommålning af densamma och ett bekvämare 
anordnande af dess platser. Som den vigtigaste af dessa kan nämnas, att 
kungliga logen förflyttades till salongens fond från den plats den förut haft 
närmast scenen samt att den nedanför sig fick en särskild balcon noble, 
en föregångare till gamla operans hofloge, som förr i verlden där jemte 
amfiteatern intog öfre parketts plats. 

Angående de närmare detaljerna till denna omändring som egde rum 
till 1772, då Gustiif III på Bollhusteaterns gamla scen lade grunden till vår 
nationella teater, så meddelar Flodmark i sitt förtjenstfuUa arbete »Bollhusen 
och Lejonkulan i Stockholm» derom åtskilligt. Han lemnar bl. a. följande 
beskrifning på salongens dekorativa utstyrsel: »Taket var måladt som luft 
och deromkring en stor bred ram, ' ordonnerad med rosetter jämte flere 
ornament i gult och hvitt. Väggen blef stniken med grågul färg under 
det att alla logerna och parterren målades uti differente ornamenter och 
coulörer. Målningen af prosceniet anordnades i antik stil och öfverstycket 
erhöll till prydnad trenne blomsterkorgar stående på en imiterad list, hvar- 
emot å sidorna voro liksom plafonden efterbildning af luft. Kungliga logen 
hade blå bakgrund beströdd med förgyllda kronor.» 

Att scenen äfven vid denna tid ännu trots försöken att åstadkomma 
nyheter i mycket liknande den enkla franska med symetriska, arkitekto- 
niskt hållna dekorationer synes framgå af uppgifterna i en dekorations- 
målareräkning från 1772 som samme forskare anför. Denna räkning upp- 
tager nämligen bl. a. följande post: 

»En decoration såsom luft i rödt, försilfrade colloner med guld ornering, 
bestående af 8 Colliser och en fond. 



— 248 — 

En dito pallaits och trädgård, 4 dito, en fond. 

En dito trädgård, grön med hyiisL figurer, 8 dito, en fond.» 

Tolf år senare undergick salongen än en gång en genomgripande 
reparation men i fråga om denna äro inga för byggnadens historiska utveck- 
ling karakteristiska detaljer att anföra. Det kan endast anmärkas att för- 
ändringarne nu, utom vinnandet af större prydlighet, framför allt afsågo 
att skaffa större utrjmame och beqvämlighet åt de kungliga och deras upp- 
vaktning. 

Nästa steg i Sverige på teaterns gång framåt betecknas af byggandet 
af Gustaf III:s operahus, det som nu lemnat rum för det nya hvars invig- 
ning vi i dessa dagar fira. Men redan när \i hunnit till det gamla af 
Gustaf åt de fosterländska sånggudinnorna egnade konsttemplet ha vi nått 
fram till vår egen tids teater. Det var i vissa afseenden ej så planmessigt 
i sin rumanordning som teaterbyggnadenia sedan blifvit, hufvudsakligen 
sedan Garnier fastslagit typen för deras plan. Det hade ej så i alla 
dimensioner vidsträckt utrymme inom scenhuset som den senaste tidens 
teatermaskineri kräfver och som vi finna i det nya operahuset. Det erbjöd 
ej heller publiken den trygghet i händelse af eldfara och den beqvämlighet 
som det nya huset gör med sina oftast raka, breda för hvar särskild plats 
skilda trappor i regeln utan skarpa svängsteg och sina rymliga korridorer. 
Men det var dock den fullt utbildade modenia teatern på jemnhöjd med 
det bästa hvarpå utlandet, vare sig man gick till F^rankrike eller Italien, på 
den tiden hade att erbjuda, som i och med denna byggnad höll sitt intåg 
i vårt aflägsna land, och tager man hänsyn ej blott till beqvämligheten, 
utryimiiet, den tekniska fulländningen eller den slösande prakten utan till 
den fina, genomförda smaken och stilenligheten, så står än i dag vårt gamla 
operahus, ett alster af Gustafs frikostighet och Adlercrantz' snille, oöfver- 
träffadt för vårt minne med sin klassiskt enkla och harmoniska fasad och 
sin salong, ett af de mest fulländade prof vi i vårt land egt på den (Ju- 
stavianska tidens på en gång eleganta ocli måttfulla och af den renaste smak 
preglade, för hvarje öfverlastning främmande arkitektur. 

Salongen var, äfven i det skick vi ännu minnas den, med sin i allt 
det väsentliga bibehållna dekorativa utstyrsel, sina med stilenliga ornament 
smyckade radbarriérer i h\itt och guld, sin vackra och enkla scenöppning 
med dess stilrena kolonner och pilastrar och sin lagom starkt sluttande par- 
kett på samma gång tilltalande och så att säga hemtreflig. Den gjorde ett 
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intryck af harmoni och vänne på samma gÄiig som af nobless och förfining, 
»om man fiirgäfves siiker äfveii på många af kontinentens nyare långt präk- 
tigare teatrar. Men än mer harmonisk torde den ha förefiiUit, då den ännu 
cgde qvar sin första fördelning af platserna, då anordningen (if parkett var 
en annan och i stället för femte raden fanns en behagfullt svängd komisch 
som bildade en fullt harmonisk öfvergång mellan bärande och burna delar, 
en öfvergång som genom upptagandet af femte raden blef i någon mån 
störd liksom denna nyhet äfven någon smula säges ha försämrat teaterns 
akustik. Då vi minnas hur, som \i tyckte, oöfverträfflig denna äfven eftei' 
"försämringen» var, bör den fOre densamma ha varit n^ot, hvars make vi 
nu ha svårt att tänka oss. 

Denna gamla operahusets ursprungliga platsindelning i salongen var, 
något mer i detalj skildrad, sådan: 

Närmast scenen hade man stående parterren, på sidorna om denna 
den s. k. »parterre noble», och mot fonden den af tre bänkrader bestående 
amfiteatern; bakom denna var stora hoflogen motsvarande Bollhusteatenis 
balcon noble belägen. Blickade man sedan uppåt den af G i rik utstyrsel 
pnmkande pilastrar uppburna första raden, låg i dess fond den kungliga 
logen och på sidonia derom 1"2 loger, G på hvar sida. DerÖfver sträckte 
sig andra, tredje och fjerde radenia, hvardera med l'J loger, liksom den 
första radens skilda från hvarandra genom ända till bröstvärnet framskju- 
tande låga skiljoväggar. Öfver fjäi^de raden höjde sig den väl arbetade 
»corniche-, som då upptog femte radens plats. 



Med erinran om byggandet af Gustaf III;s operahus, hvilket som 
hvarje teatervän minnes invigdes den 30 September 1782 med uppförandet 
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ftf Cora och AIoiizo, ufsluta vi ock vår framställning af renaissancens 
skådebana och desii fortgående utveckling, tills den nått derhän, att den mo- 
denia teatern stod färdig till sin typ ej blott hvad sjelfva byggnaden, 
dess inredning och nimfördelning angår utan äfven i fråga om principen 
för dekorationerna och sceninredningeii. 

Vi ha hunnit derhän att teatern bestod af en fullständigt täckt bygg- 
nad med en i hästskoform eller förlängd halfcirkelform byggd salong, genom 
ett inknipet proscenium fOrbunilen med en på höjd, bredd och djup allt mer 
tillväxande, till sin grundplan parallelograinmisk scen, som under mellan- 
akterna afskildes från salongen genom en i seenöppningeu placerad vertikalt 
rörlig ridå. 

1 fråga om dekorationerna ha vi hunnit till att ej blott de utmed 
scenens väggar uppspända dukar, som bildade den första renaissanceteatenis 
dekorationer, ersatts af dels en fond och dels på scenens sidor snedt bakom 
hvarann uppstiilda, på träramar uppsatta rörliga kulisser, ordnade systematiskt 
och med en typisk och abstrakt pregel, utan att vi också fått en i stället 
för symmetrisk sned scenanordning med ett illusoriskt perspektiv och ett efter 
hvarje pjes skiftande lynne, en dekorationsensemble åstadkommen genom 
en rikedom uf på de mest skilda sätt uppsatta och ordnade dekorationer. 
så väl plastiska som endast målade. 



FEMTE KAPITLET. 

VÅR TIDS TEATER 

\h !>« i Jet föregåeude kapitlet sett, hur den moderna teatern under re- 
• iiaissaneen och den derefter följande tiden, allt efter dramats utveck- 
ling, från en enkel brädställning utan andra dekorationer än utmed väg- 
garne lOjHUide väfnader eller draperier, eller en efter den antika teaterns 
mönster bildad skÄdebatia med stereotypa dekorationer af för de olika dra- 
inema sig ständigt lik, rent arkitektonisk karakter, hufvudsakligen genom ope- 
rans inflytande och de fordringar den ställde på den sceniska apparaten, 
utvecklades till en teater af den typ vi känna och bvars konturer vi redan 
i samband med skildringen af den italienska renaissanceteatern i dess slut- 
liga form i samma kapitel i korthet framstält. 

Vi sågo den der, sådan den var, <]å karakteren var fastslagen och de 
olika dragen såväl af dess plananordning och rumfördelning som af dess 
från fonia tiders stereotypa ocli föga illusionsväekande scenanordning vidt 
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skilda dekorationsväsende voro till sin rigtning aogifne, ehuru naturligtvis 
di ännu mj-cket återstod att fullända och vidare utarbeta i det ena som 
det -andra afseendet. 

^'i skola im, utan att i denna relativt kortfattade framställning steg 
för steg ha kunnat följa denna ut^-eckling, såsom den inom de gifna grän- 
öema och i den gifna rigtningen gestaltat sig, ge en beskrifning på vår tids 
tekniskt fulländade teater sådan den, efter det formen för densamma slut- 
giltigt fastslagits, för nän-arande förefinnes, ej blott i sina hufvuddrag utan, 
man kan utan öf^erdrift sflga det, i sina detaljer sig lik öfver hela den ci- 
riliserade verlden. 



Då det moderna dramat alltjemt bibehåller den karakter det under 
sin högsta utbildning under renais^ancen erhöll, enkanneligen i eulighet 
med den från regeltvång i det ji-tre fria typ, som Shakapere gaf det, då 
vidare jemte vår egen tids dramer just renaissancens pjeser bilda en väsent- 
lig del af repertoiren, och då slutligen operan i sin gamla fonn, ftfven om 
dess rent musikaliska del höjts och dess uttr3'cksmede! vidgats, dock allt 
jemt endast ställer fordringar af samma art, om än med anspråk på högre 
fulländning i fråga om det tekniska, som under dess tidigare skede, då allt- 
så, liksom vår tids teater endast är en till fulländning bragt fortsättning af 
den slutligen formade renaissanceteateru, vår tids drama och opera — vi 
tala ej om det Wagnerska musikdramat, som är något annat och stäUer 
andra ännu ej slutgiltigt formulerade fordringar på scenen — är det af re- 
naissancens, så börja vi här ej heller vår skildring af den nutida teateni med 
någon karakteristik af det modenia dramat, utan öf\"et^å direkt till en fram- 
ställning af teatern, sådan den är nu i våra dagar. 

\'i skola derjemte vid slutet af <lenntt skildring lemna en kortfattad of ver- 
sigt af de mest framträdande och genomtänkta förslag till en scenreform som 
på de allra senaste åren framställts, naturligtvis endast skisserad i den allra 
största korthet och allmänhet, då allt här ännu står på försökets och försla- 
gens stadium och ingenting positivt i fråga härom blihit definitivt fast- 
stäldt, hur ense man än kaji vara i fråga om det negativa d. v. s. beträf- 
fande erkännandet af de befintliga brister, som trots dess fulländning i sitt 
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slag, just hos deu som typ betraktad flniias hos vår tids teater, beroende på 
dess utveekluig, livad scenen angår alltför ensidigt med hänsyn till operans 
eller maskin- och utstyrselstyekeuas tjenst, i fråga om salongen hetriiffande 
blott fondpublikena beqvämlighet. \'i fft der\-id ock tillfälle att i samband 
med ändringsförslagen tala några ord om det Wagiierska musikdramats sce- 
niska ]>rincip. 



Den moderna teatern är, som vi sagt, den inom sig fullt afskilda, liel- 
täckta byggnaden. Men inom dessa fyra väggar, hvilken oerhOrd mångfald 
af olika inim, hyart och ett afsedt att på bästa sätt fylla något af den mo- 
derna Thalias mångskiftande behof. Den är en liten verld för sig, en laby- 
rint der det väl kan behöfvas en förfaren Ariadnes ledtråd för att trefva 
aig fram. 

Fulländade moderna teatrar ha vi nu litet hvarstädes i Europa : i Wien 
hvars Burgteater ej blott i fråga om spelet utan äfven i fråga om byggna- 
dens ändamålsenhghet i mycket är mönstergill, i Budapest och i Miinchen, 
<ler man som nämdt experimenterar med både nya och gamla nyheter, samt 
dessutom på många andra ställen. Vi få sålunda ej glömma de gamla, 
men ännu i många afseenden fÖrträfHiga teatrame i Berhn oeh London. 

Men den mest typiska representanten hvad planen angår för en teater 
sådan den nu bör vara ha vi dock att söka i stora operan i Paris. ' De idéer, 
som vid dess uppförande ledt honom, de teorier han i detta jetteverk af nog- 
grann beräkning ej mindre än snillrikt skapande fantasi förverkligat, har 
denna operas arkitekt, Charles Ganiier fnimlagt i sitt monumentala arbete 
»Le Thérttre». Så länge stora operan i Paris står oötverträffad som realitet, 
så länge är denna boka teorier oöfverträffade. 

Vid vår beskrifuing af den moderna teatern sådan den, för att i alla 
detaljer motsvara sitt ändamål, s^kall vara, följa vi derför ock i spåreii de 
anvisningar dess mästare deri gifvit. 
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De stora hufvuddelarne af en modern teater äro, säger han, de täckta 
infartsvägarne för vagnar, vestibulerna, trapporna, foyererna och promenad- 
gallerierna, salongen med dithörande korridorer och rum, scenen med dess 
skilda lokaler samt de för adminstrationen behöfliga lokalerna. 

Den afdelning af byggnaden som bör ha de största dimensionerna så- 
väl i bredd som höjd, byggnadens karakteriserande hufvuddel, är den, som 
innesluter scenen. Jemte den del, som innesluter salongen, och som bör 
göras något lägre, samt gerna sluta i ett kupolformigt krön, som framtill 
begränsar scenbyggnadens höga gafvel, bildar den byggnadens kärna. Fram- 
för denna del förlägger man de för publiken afsedda delarne af byggnaden, 
bakom den de för administrationen bestämda. De täckta inkörs vägarne ha 
lämpligast sin plats i särskilda sidopaviljonger. 

Den moderna teaterbyggnaden består således af följande delar: En 
förbyggnad, som innesluter vestibuler, trappor, foyerer och gallerier, den 
deröfver något höjda del som är afsedd för salongen, resande sig djerft 
deröfver scenbyggnaden, samt bakom denna och af mindre dimensioner den 
för teaterns adminstration bestämda delen. Anslutande sig till denna helhet 
komma de paviljonger, som inrymma de täckta infartsvägarne för vagnar. 

Dessa infartsvägar förläggas, som sagdt, bäst i paviljonger, som äro 
placerade invid midtelpartiet af byggnadens sidofasader samt böra vara så 
breda, att en fil af vagnar obehindradt kan passera fram genom dem. Pa- 
viljongen bör äfven ha utfartsvägar på den från byggnaden vettande sidan, 
så att en vagn, om så önskas, kan lemna filen och köra ut der. Den ena 
paviljongen bör vara afsedd för publikens vagnar. Den andra som infarts- 
väg för statschefen eUer teaterns hedersgäster. 

Från detta system att förlägga infartsvägarne för vagnar till sidofasa- 
derna afvika emellertid många teatrar och ha denna infart i stället förlagd 
till hufvudfasaden. Bland dem är äfven, af utrymmesskäl, vår opera. Gar- 
nier ådagalägger dock framgångsrikt företrädet hos den af honom upprät- 
tade teorien. Han säger: 

Genom att på detta sätt förlägga ingången för åkande till byggnadens 
sidor lemnar man ingången på hufvudfasaden fri och obehindrad för fot- 
gängare. Dessa komma då, utan att oroas af vagnar, beqvämt in till den 
direkt der innanför liggande stora vestibulen. 

Men utom i dessa två klasser, fotgängare och åkande, kunna de teater- 
besökande ock delas i tvenne andra kategorier, de som redan, när de komma 



Tealirnt hiitoiia. 
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till teatern, ha biljett, och de, som först vid biljettluckan måste skaffa sig 
den. För att dessa skola kunna passera obehindrade af hvarandra, måste 
särskilda mått och steg vidtagas. Man bör för detta måls vinnande på 
främre delen af den sidofasad, der den publika inkörsvägen är, ha en ve- 
stibul med egna ingångar, dels från gatan för fotgängare utan biljett dels 
från inkörsvägen för åkande utan biljett. Här samlas de och ordna sig i 
kö framför det vid denna vestibuls närmast framsidan af teaterhuset belägna 
del placerade biljettkontoret. 

På detta vis blir allt på det beqvämaste sätt ordnadt för de teaterbe- 
sökande vid sjelfva ankomsten till teaterbyggnaden. 

Följa vi dem sedan, då de inträdt inom dess mm^ar, så dela de sig i 
två strömmar, den ena bildad af fotgängarne och de åkande som ej på för- 
hand köpt biljett, den andra af de åkande som redan på förhand försäkrat 
sig derom. Motsvarande det galleri, der de, som ej ha biljett, skaffa sig 
denna, ligger omedelbart innanför hufvudportiken också ett galleri, en för- 
sta vestibul för dem som ha biljett. Båda dessa gallerier böra. vara försedda 
med sjelfslutande dörrar utåt, som afstänga den kalla yttre luften. 

Innanför denna första ligger en stor, uppvärmd, elegant och väl upplyst 
andra vestibul, till hvilken de med biljett försedda fotgängarne komma från 
dess långsida, de öfriga, som passera den, från dess Kortsida. Denna vestibul är 
teaterns hufvudvestibul och vigtig som mötesplats och antichambre. Imian- 
för den ligger i de franska teatrarne ytterligare en vestibul för biljettkon- 
trollen. Der denna sker vid ingången till hvar särskild plats, är denna inre 
vestibul ej nödvändig, utan kan man direkt från den stora hufvudvestibu- 
len nå trapporna. Ofta förenklas också detta system af vestibuler ytterligare och 
man nöjer sig med en, till hvilken man kommer in direkt både framifrån och 
från sidorna och der biljettkontoren ha sin plats åt sidorna. Så är exem- 
pelvis förhållandet på vår nya opera, der man direkt kommer in i hufvud- 
vestibulen utanför stora trappan. Detta system är billigare och tar mindi-e 
plats än det af Garnier utarbetade, men det skyddar ej så väl mot drag 
som hans. 

Vid trappan sammanträffa, äfven på en teater fullständigt byggd efter 
Garniers system, om vi nu återvända till det, alla de oUka kategorier af 
teaterbesökande, hvilkas väg vi redan följt, med de åkande, som på förhand 
haft biljetter. Dessa nå trai)ponia på följande sätt: 
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Omedelbart innanför den täckta infartsvägen, alltså i teaterns längd- 
rigtning räknadt bakom, utmed dess sida i fortsättning af biljettköparnes galleri, 
ligger ytterligare ett galleri, liksom de det motsvarande försedt med sjelf- 
slutande dörrar utåt. Derifrån kommer man till en passage, uppehållsort 
för betjeningen, och innanför denna ligger åter en stor vestibul, motsvarande 
den vid hufvudfasaden. Som denna emellertid tjenar till uppehållsort för 
den elegantaste delen af publiken, de åkande abonnenterna, så bör den vara 
inredd med verklig prakt, och som det vanligen är damerna hvilka åka till 
teatern, böra speglar ingå som en hufvudbeståndsdel i dess dekorering, så 
att de der kunna, sedan de i betjeningens händer lenmat sina öfverplagg, 
granska sin toalett. Emedan deima vestibul genom sitt läge vid sidofasa- 
dens midt i allmänhet torde få sin plats just under salongen är den lämp- 
ligaste fonnen för densamma den cirkelrunda. 

Från denna vestibul eller snarare salong, h\41ken på vår opera saknas 
men närmast motsvaras af det, dock närmare hufvudfasaden, under stora 
trappan belägna caféet, kommer man till stora trappuppgången, som så- 
ledes bildar första mötesplatsen för alla de teaterbesökande, såväl de åkande 
som de olika kategorierna af gående. 

Ehuru man annars i palats eller andra offentliga byggnader brukar 
nedlägga den största omsorg på att göra den stora trappuppgången så im- 
ponerande och praktfull som möjligt, hade man vanUgen länge i teatrar 
antingen alldeles utelemnat den och i dess ställe blott användfsärskilda, till 
de olika platserna förande, små trappor eller endast nödtorftigt prj^^dt den. 
Detta var dock ett fel, ty just i hufvudtrappan bör man redan mötas af den 
feststämning, som skall råda i det åt sånggudinnorna helgade templet, och 
är trappan stor, fri, elegant och så konstruerad, att den med sina olika af- 
satser och gallerier bildar en lätt öfverskådUg helhet, kan det skådespel den 
företer, lifvad af festligt klädda menniskomassor, ofta nog vara lika blän- 
dande som det, hvilket uppföres på scenen. 

Formen för stora trapphuset, beläget som det är i kärnan af byggna- 
dens främre del, framtill begränsadt af de främre vestibulerna och de öf- 
ver dem hggande foyererna och gallerierna, på sidorna af biljettgalleriet 
och de deröfver liggande lokalerna samt småtrappor, bakåt åter af vestibu- 
len för de åkande samt salongen med angränsande gallerier och passager, 
blir lämpligast qvadratisk. Detta inverkar i ej ringa mån på trappans kon- 
struktion. Denna kan för öfrigt betydligt vexla. Den kan som i Wien bilda en stor 
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magnifik trappa, rak och bred, den kan bestA af tvenne hvarandra motsatta 
dylika, en åt höger och en åt venster, den kan förändras derhän, att dessa 
trappor, när nian nått till deras halfva höjd, bilda afsatser och från dem 
gå i motsatt rigtniiig för att åter förenas. Hos alla dessa konstruktioner 
har emellertid Gamier påpekat mer eller mindre väsentliga brister, som det 
här blefve för långt att anföra, och han kom derhän att besluta sig för en 
fjerde konstruktion, genom hvilken de alla undvikas, en konstruktion som 
äfven i dess hufvuddrag arkitekten Anderberg auvändt för vår nj-a opera. 



Den är följande; en bred, rak trappa, som viå ingången till parkettens 
koiTidor bil<lar en afsats. Från denna afsats gå sedan tvenne trappor upp, 
en åt höger och en åt venster till de stora vestibulenia och gallerierna 
utanför första raden. l'pp till de öfre raderna föra derefter de på sidorna 
om stora trappan liggande mindre trapporna. Från de till dessa rader hö- 
rande vestibulema och gallerierna, försedda med åt stora trapphuset vet- 
tande fönster eller balkonger, har man eniellerlid den präktigaste utsigt ner öfver 



hufvudtrappan. Förbindelsen mellan stora trappan och de åkandes cirkelfor- 
miga vestibul sker genom tvenne breda trapparmar, som från motsatt håll 
med dess raka nedre del träffa den vestibul, der stora trappan börjar. 

Vi ha nu hunnit genom den moderna teaterns förstugor cch trappor. 
Vi komma härefter till de öfriga lokaler, som li^a i samma del af byggnaden 
som de: foyererna och promenadgalleriema för publiken. I äldre teatrar, 
exempelvis vår gamla opera, hade man ej mycket tänkt på dessa lokaler, 
om man än der till sist genom en förändring af inredningen nödtorfteligen 
sörjde för att de kommo till stånd. 



Sl«ra openm I Paris. 

I en teater byggd efter de (Jamierska principerna är dereraot väl sörjdt 
ilerför. Utrymme finnes godt för dem dels kring stora trappan, dels i öfre 
våningen af den del af byggnaden, hvars bottenvåning upptages af de stora 
vestibulenia för gående. 

Närmast kring stora trappan ligga sålunda de i direkt förbindelse med 
den stående gallerierna, Öfver stora främre liufvudvestibulen har man den 
stora som en elegant salong inredda foyern, och öfver bottenvåningens portik 
en öppen loggia, från h\-ilken man har utsigt åt den öppna platsen framför 
teatern. Gallerierna längs den främre delen af sidofasadenia åter kunna 
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inredas antingen som här till terasser som bilda förträffliga tillflyktsorter i 
händelse af eldfara eller det ena till schweitzeri, det andra till foyer för 
rökare. 

I förbindelse med schweitzeriet kan man på, teatrar, der alla de af 
(ramier fastställda delame af byggnaden finnas, ställa en i infartsv^ames 
paviljong inrymd restaurant. De den motsvarande rummen i statschefens 
paviljong äro afsedda för hans privata bruk. 



BctunnplelbMii 1 BeiUn. 

Nu först, sedan vi passerat alla dessa för pubtikens bekvämlighet och 
trefnad afsedda lokaler, komma vi i en modern teater till den ena af tea- 
terns b&da hufvuddelar, åskådareplatsen, sjelfva salongen. 

Den bör i alla våningar omges af rj-mliga korridorer och garderober. 
Likaså bör hvar våning genom egna trappor stå i direkt förbindelse 
med vestibulerna, samt hvar loge på raderna och helst hvar bänkrad på 
parketten ha sin särskilda, utåtgående dörr. 

Sjelf^-a salongen kau byggas efter flere ohka system, som hästsko, ra- 
kett eller förlängd halfcirkel. Gamier anser som grundform för den en 
mot scenen något utböjd hästskobåge vara den lämpligaste. Man har väl. 
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förklarar han, aQBett den rena hästakobågen i akustiskt hänseende för- 
delaktigare ; detta är dock omtvistadt, oumt\'istadt är deremot, att den är yt- 
terst olämplig i optiskt hänseende, då alltid en del sidoplatser i en salong 



med den formen måste bli j-tterst vanlottade. Att fastställa några verkligen 
hållbara teorier för att fä en sal god i akustiskt hänseende har hittills ej 
lyckats. Dervidlag måste man bygga »på känn> mer eller mindre. 



Dock ha samtliga dessa salonger, som, dä de ha smal scenöppning, 
alltid måste ik många platser, från hvilka man endast ser en del af scenen, 
på senare tid gjorts till föremål för kritik, och man har velat ersatta dem 
med en salong i fonn af ett cirkelsegment med blott ett amfiteaterlikt gal- 
leri hortom parketten, och inga logerader utefter sidorna. En dylik salong ha. 
exempelvis festspelhuset i Baireuth, ocli den tyske arkitekten Stunnhöfel 
har föreslagit en än iner radikal omgestaltning af teatern, som äfven om- 
fattar scenens form, till hvilken vi senare återkomma. 

Vi återgå nu till det än så lönge antagna systemet för teaterbyggnaden. 

Med afseende på salongens inredning finnas två diametralt motsatta sy 
stem, det ittdienska med alldeles likformiga, frän hvarandra genom ända 
fram till radens briistvftm gående höga väggar helt skilda loger, och det franska 
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med de skilda platserna olika oeh logerna blott af låga barrierer skilda från 
hvarandra. 

Det vanligaste silttet att inreda salongens golf är att der förlägga en 
parterr, vare sig med alltigenom likadana platser eller nied platser af tvänne 
slag, he<ivämare. närmast scenen, något mindre beqväma mot fonden. På 
vår gamla opera var som bekant förhållandet motsatt, der låg bästa platsen, 
först kallad amfiteater, sedan öfre parkett, längst upp mot fonden. 

Hvar stolrad bör vara så långt skild fråu den framför löpande, att en 
person betjvämt kan gå fram mellan dem, utan att de sittande behöf\-a resa 
sig. Fördelaktigt är, om man dessutom genom tvänne radielt löpande gån- 
gar delar parketten i trenne segment. Att stolraderna skola vara amfiteatra- 
liska faller af sig sjelft. Parkettens sidor kunna dels begränsas af, vanligen 
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griljerade, loger, dels af balkonger. Mellan dessa loger eller balkonger böra 
finnas dörrar. 

Komma så raderna. Dessas antal varierar, på en stor teater är det 
ofta fem; så var det efter dess omändring på gamla operan, på den nya är 
det tre. Ar det fem indelas vanligen de fyra nedre i loger, bäst inrättade enligt det 
franska systemet. Vackert är, om man låter den jemt löpande raden af dem, 
just der fond- och sidologer mötas, afbrytas af framspringande, af kolonner 
uppburna, särskildt afskilda balkongloger. Den öfversta raden, som bildar 
förmedlingen till taket, indelas bäst i stora, bågformigt hvälfda gallerier. 

Närmast scenen i prosceniet förlägger man praktfullt utstyrda avant- 
scenloger eller balkongloger. I en teater, der en särskild paviljong finnes 
för statschefen, är det bäst att till hans loge anordna den på samma sida 
som denna liggande balkonglogen vid avantscenen. Bruket att förlägga hans 
loge till salongens fond har flere olägenheter, den värsta är det afbrott, som 
derigenom göres i den obehindrade cirkulationen bakom den, ett afbrott, 
som afskär den direkta förbindelsen mellan första radens båda sidor. 

I en teater med godt utrymme inrättar man slutligen gerna bakom 
hvar och en af de dyrare platsernas loger en privat salong. Vid inrednin- 
gen af de särskilda logerna bör man ihågkomma, att golfvet göres trapp- 
fonnigt, så att de, hvilka sitta bakom, ha obehindrad utsigt öfver dem, som 
intaga de främre platserna. 

Hvad salongens dekorering angår är en allmän regel, att radernas 
bröstvärn böra hållas i ljusa, glada färger, deras fondväggar deremot i 
mörkare, sUirka. Det på samma gång vanligaste och bästa är att kläda dem 
med djupröda stofttapeter. 

Till salongens belysning använder man nu, sedan det kan fördelas på 
flere ljuskällor, allt mer elektriskt ljus. Att som här i Stockholm är bruk- 
ligt placera de elektriska lamporna på lampetter på radernas bröstvärn an- 
ses emellertid af Garnier förkastligt på grund af det obehag det medför 
för de på raderna sittande att ha ljuskällan rakt under ögonen på sig. Det 
bästa är nog ock att endast samla dem alla i en stor krona. Göres denna 
praktfull och vacker så bidrar den dessutom i ej ringa grad till att höja 
salongens utseende. 

Man får emellertid ihågkomma, att ej för mycket utsträcka dess 
dimensioner på längden, ty då hindrar den för de öfre radernas publik den 
fria utsigten öfver scenen. 



Skulle ej till en mycket stor salongs fulla belysning en krona förslå, 
så är det ett godt eätt att, så som på stora operan i Paris skett, niiidt om 
takets plafond dra som ett perlsnöre af ensamma lampor. 

Mellan parkett och scenen har numera alltid orkestern sin plats. Den 
ligger ständigt något under de nedersta parkettbänkarnes nivå. På många 
teatrar är den, sedan Wagneroperornas inträde, sänkt så djupt, att kapelli- 
sterna bli osynliga fOr åskådame. 

På vår nya opera kan den, när man så vill, sänkas, sä att den kom- 
mer så djupt. 

Förbindande scen och salong slutligen kommer det oftast till en be- 
tydligt mindre bredd än salongens hopkrymta, praktfullt dekorerade, af 
avantscenloger flankerade prosceniet. Om dess anordning få vi tala närmare 
i samband med skildringen af scenen. 



Vi ha nu nått till den moderna teaterns vigtigaste och mest komplice- 
rade del, scenen. 

Från salongen skiljes den af en i LJjem lödande jemridå. som fuU- 
ständigar den af muranie bildade brandväggen mellan scen och salong samt 
framför denna af en annan, hel, scenöppningen täckande ridå. Denna Hdå, 
som rör sig' uppåt, göres bäst af väf, målad så, att den föreställer ett draperi. 
Att i stället för ett måladt ha ett verkligt draperi Är olämphgt på grund af 
den tyngd och svårrörlighet detta skulle få. Dessutom komme det att ställa 
sig mycket dyrt. 

Scenen förses alltid, för perspektivets skull, med ett golf, som sluttar 
nedåt, mot åskådame. Dess dimensioner böra i allmänhet vara så, att dess 
djup är lika med scenöppningens dubbla bredd. På en stor teater kan 
detta i allmänhet förslå, på en teater afsedd för komedier och mindre dra- 
mer kan man till och med göra det mindre. Men om än i vanliga fall 
detta djup är tillräckligt, så kan det dock Unnas tillfällen, då de dekorativa 
anordningame göra det öuskvärdt, att man hade ett änuu större utrymme 
att tillgripa. Derför gör man klokt i att göra sjelf\'a sceneus fondvägg rör- 
lig och att bakom scenen förlägga ett större rum, en artistfoyer eller en 
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jifniugasal, som i nödfall kan användas för att fä scenen djupare. På stora. 
operan i Paris ar sjelfva scenens djnp 30 meter, men bakom den finnas en 
vestibul och en balettfoyer förbundna med scenen genom rörliga väggar. 
När dessa tas bort, kan scenens djup ökas ända tills det g&r upp till 50 
meter. På vår nya opera har sjelfva scenen ett djup af 21,5 och ett lägre 
mm bakom densamma af 6,3s, alltså tillsammans 27, ss meter. 

Än vigtigare än att göra suenen rigtigt djup är emellertid att göra den 
tillräckligt bred. Ty man skall beräkna, att man både har god plats för 
sidokulissema och vidare på sidan om 
dem rymliga passager för hela den massa 
af folk ett stort drama kan kräfva. Det 
minsta man kan anslå scenens bredd till 
är den dubbla scenöppningens. 

På höjden sönderfaller scenen i tre 
våningar, sjelf\'a scenen, vindame och 
källame. Sjelfva scenen bör, för att suf- 
titema och skyame skola kimna applice- 
ras på bästa möjliga sätt, vara minst 1 V» 
gäng så hög som scenöppuingen är bred. 
Scenens vind bör ej göras lägre än att 
ridån och fondema skola kunna liissas 
hela upp, utan att behöfva rullas eller 
vikas. Källame, den med afseende på 
teatermaskineriet vigtigaste platsen, kunna 
aldrig göras för djupa. På stora operan 

i Paris ha de ett djup af ej mindre än scenrum crän kftiiue tui vind. 

15 meter. Dock få de ej göras djupare, 
än att man kan håUa dem fullt torra och fuktfria. 

Vi ha nu i deraa stora drag gått igenom den moderna teaterns båda 
vigtigaste afdelningar: scenen och salongen samt dessutom de i samband 
med denna senare och framför densamma i byggnadens längdrigtning be- 
lägna delame för publiken: förstugorna, trapporna och korridorerna. Det 
återstår oss nu att något mera i detulj skildra inredningen af den modenni 
teaterns mest invecklade del scenen och systemet för det dekorationsväsen 
och de maskinerier, tflck vare hvilka det år möjligt att på den nutida scenen 
ge den illusoriska skenbild af lifvet, vi der skåda. Innan vi öfvei^ä dertill. 
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torde vi dock i saiiibaDd med den lemiiade skildringen af byggnadens olika 
hufvuddelar böra i korthet äfven omnämna dess återstående, på sidonia om 
eller bakom den samma belägna lokaler, administrations- och förvarings- 
samt verkstadslokalerna. 

Dessa placeras som sagdt allra bäst i den bakom scenbyggnaden lig- 
gande delen af teaterhuset. De vigtigaste rummen der ftro artisternas foye- 
rer oeh klädloger, rum för kör-, balett- och statist-staterna, reparationsverk- 
städer, dekorations- oeh attributmagasin samt lokaler för teaterns direktion 
och kansli. Att i detalj redogöra för alla dessa rum skulle föra oss allt för 
långt. Deras antal fir nämligen i 
en stor teater högst betydligt. Sam- 
manlagda summan af dem, som i 
programmet för Pariseroperan up])- 
togoe som nödvändiga, gick upp 
till ej mindre ftu 237. Oeh dock 
inbegrepos i detta tal ej de för en 
teater nödvändiga stora snickeri- och 
målarverkstäder, som ofta för sin 
eldfarlighets skull förläggas utom 
sjelfva teaterbyggnaden, ehuru vi 
exempelvis i vår nya opera inom 
scenhusets område ha en dekorations- 
målare- och en sriickareverkstad. 

Dessa ofvan uppräknade loka- 
lers inbördes läge kan blott så till 
poiinraiionamiiarETerkstfld, \ida bostämmas, att det rätt bakom 

scenen lidande rummet, om plåt'» 
dertill finnes, af Garaier anses böra användas till ballettfoyer. Hos osa li^er 
denua väl i bortre delen af seenhuset men i ett annat plan än deiuia, under 
scengolfvets nivå. Vidare är att märka, att alldeles invid avantscenen böra finnas 
ett par små loger för hastiga kostymförändringar, att de för förkylning Öm- 
tåliga sångartisternas loger böra li^a i mera omedelbar förbindelse med 
scenen än bulettartisternas, att direktionens och kansliets lokaler böra ligga 
i byggnadens yttre delar, så att obehindrad korrespondens inom byggnaden 
Hns mellan biljettkassorna och kansliet, samt att naturligt\-is alla de olika 
rummen böra ha från scenens .skilda, egna trapjior och ingångar swnt genom 



ett af brandmurar och jemdörrar skytldadt korridorsystem böra vara i 
rade från denna. 



Vi ha nu g&tt igenom den moderna teaterns hufvuddelar, sett dess 
plan och rumföidelning samt de olika systemen för salongens inredning. 
Sist återstår oss nu, som vi nyss nänide, att kasta en blick på den 
moderna teaterns ytterst utvecklade och flfven invecklade dekorationsväsen 
och maskineri, de tekniska hjelpmedel, hvaröf\'er den har att förfoga vid 
tillskapandet af scenverldens mikrokosmos. 

De sceniska hjelpmedel, öfver h\'ilka den moderna teatern förfogar, 
äro talrika och komplicerade. Den har för sitt mål att ge åskådame den 
största möjliga grad af illusion ej blott till hjelp uppkallat målarkonsten 
och till en sjelfstiindig art derinom med egna kompositionslagar och egen 
teknik utbildat dekorationsmäleriet. Den har som biträdande \'id dess sida 
ställt den modenia ingeniursvetenskapen, fysikens och kemiens alla krafter, 
tyglade och ledda af föiiarne mäns händer. Också har den kommit derhän 
att kunna ge oss scenens spegelbilder af lifvet så, att de snart nog synas 
som vore de Htvet sjelft. Dramat har, åtminstone under en tid, närmat sig 
verkligheten så långt scenens perspektiv det tillåter, och den sceniska fram- 
ställningskonsten Tned alla dess tjenandc konster har med hastig gång skyndat 
fram på samma bana. 

Början till ett utveckladt dekorationsvÄsen och teatennaskineri gafs, 
som i föregående kapitel nämts, af Bibiena och Ser\'andom, I deras spår 
följde markis do Sourdiac, och på 1820-talet voro efter baron Taylors försök 
de teorier faststfilda som lierska än i dag, om än mångsidigt utvecklade ocli 
uppburna af en allt mer uppdrifven teknik. 

De hjelpmedel, hvarigenom nutidens sceniska effekter åstadkommas, 
kunna delas i två stora grupper. Den första omfattar sjelfva dekorationerna 
och deras manövrering. Den andra manövreringen med scenens golf. 
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De nutida teaterdekorationerna, så mångfaldiga de än äro, kunna alla 
hänföras till någon af de sex grupperna fonder, suffiter, kulisser, sättstycken 
eller masker, praktikabler och mattor. Till dessa komma dessutom som en 
särskild iifdelning de för scenöppningens täckande använda. 

Fondema äro stora målade dukar, upptagande hela scenens synliga 
bredd och höjd. De äro fästa vid långa stänger och röras i vertikal rigt- 
ning. Deras manövrering sker, om teatern är så hög att de kunna hissas 
upp hela, bäst med motvigter. 

På våra äldre i allmänhet lågt bygda teatrar, der de måste rullas upp 
som gardiner kring sina stänger, sker manövreringen medels valsar och tåg. 
Men detta sätt att rulla fondema är mycket opraktiskt, ty dels nöter det 
dem starkt, dels gör det manövreringen mindre hastig och precis än den 
blir, då motvigter användas. Det är också öfvergifvet vid nya operan. 
Valsame äro naturhgtvis placerade uppe på tågvinden. Manövringen sker 
från de rundt scenen löpande balkongerna. 

Fondema delas i hela, genombrutna och transparanta. Till fondema 
räknas äfven vid nät fastsatta smärre dekorationer såsom träd o. d., hur 
långt fram placerade de än må vara, blott de nå marken och manövreras 
uppåt. 

De genombrutna fondema äro dels till för att ge utsigt öfver bakom- 
stående dekorationer, dels sådana att man genom att utfylla öppningame i 
dem med olika lösa sättstycken kan förändra deras utseende. Så kunna 
t. ex. i ett rmn pilastrame ensanuna tillhöra den genombrutna fonden, vägg- 
fälten mellan dem utgöras af lösa sättstycken. 

Till samma art dekorationer som fondema höra sufBtema. De ma- 
növreras på samma sätt, men skiljas från fondema derigenom, att de blott 
nå ner till en viss höjd af scenen, aldrig räcka till golfvet^ Ett särskildt 
slags suffiter äro de konventionela vid framscenen befinthga draperi-suffitema, 
I sammanhang med dem torde vara bäst att nämna den särskilda grupp af 
dekorationer, som är till för att täcka, begränsa eller pryda scenöppningen. 
De främsta draperisuffitema ha fått namnet manteln, omedelbart framför 
denna löper ridån. Takdraperiet framför denna (åt salongen till) ofvan 
hvars nedre kant den, när den hissas upp, försvinner, kallas lambrequin. 
De draperier eller pilastrar, som täcka dess sidor, ha namnet avantscen- 
bräden. 



— 273 ^ 

Om vi nu återvända till de egentliga dekorationerna, så ha vi närmast 
att ta i skärskådande de s. k. kulisserna. Dessa äro de skärmar som vi 
ftro vana att se stå perspektiviskt ordnade den ena framför den andra i mer 
eller mindre symetriaka led från scenöppningen upp mot fonden längs sce- 
nens sidor. Sjelfva skärmame Äro fästa vid de b. k. ståudarne, långa med. 
handtag och vanligen ftfven med stegpinnar försedda stänger, som stå fast- 
gjorda i kulissvagnar, hvilka ha sin plats i den närmast under scenens golf 
belägna källarvåningen. Här löpa de på skenor dragna paralellt med scen- 
Öppningen. Kulisserna manövreras således åt sidan. 

De börja dock nu allt mer och mer, sedan sneda och slutna dekora- 
tioner kommit i allmänt bruk, på grund af det konventionela i sitt skap- 



Scensn nndsr mellaaakt msd dekoratlonsr. 

lynne och bristen på fönnåga att fullt täcka scenens sidor att ersättas af 
de 3. k. sdiänglarne, i vinkel stälda sidomasker. 

Dessa föra oss öfver till nästa stora afdelning, det moderna dekora- 
tionsniåteriets kanske ^igtigoste, maskerna. Dessa äro skärmar af alla stor- 
lekar, från jättelika, som upptaga scenens hela bredd och kanske mer än 
halfva dess höjd, till små attributliknande stycken. De manövreras dels åt 
sidorna, dels nedåt, då vanligen med hjelp af s. k. kasetter, i trummor lö- 
l>ande ståndare, som föni masken ned genom golfvets kanaler. 

Den nästa dekorationsgrupp vi ha att betrakta är pniktikablerna. Så 
kallas alla plastiska dekorationer. 1'raktikablenia behöfva dock ej alltid 

TfMrrui hMoTia. 18 
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vara synliga. Man kan t. ex. bygga en sim- 
pel träpraktikabel och framför denna sätta en 
mask eller en genombruten fond. Vanligen 
går det så till, n&r mau har att framställa gal- 
lerier, der folk skall röra sig. Man bygger en 
träställning och täcker den med en genombni- 
ten fond eller en mask föreställande en ko- 
lonnad. 

Men midt på scenen belägna trappor ocli 
dylika ftro i de' flesta fall verkliga praktikabler. 
Praktikablema byggas vanligen upp på 
st-hBDgeUniisi- sjelfva scenen och tagas ned der. Dock hän- 

der ej sällan, att de göi-as i ordning i källanie och sedan, då vanligen nieii 
hjelp af kasetter, föras upp genom luckfack. 

Om \i nu nämna mattorna, som användas att kläda golfvet med, om 
det i sin helhet skall framställa en viss terräng, såsom vatten, en gräsmatta 
eller dylikt, samt de sällan förekommande 
täckta taken, ha y\ gått igenom alla de 
olika grupper dekorationsmålaren har till 
sitt förfogande. De synas enkla, men väl 
använda och väl sammanstälda kunna de 
göra rik verkan. 

Dekorationerna målas helst på väf. 
Färgen, som imvändes, är limfärg. Svå- 
righeten består i att få rigtigt perspektiv. 
För detta fordras ej blott stor skicklighet i 
teckningen utan äfven mycken vana och 
säkerhet i valet af färgtoner. 

Vi ha under talet om dekorationerna 
haft tillfälle att flere gånger dröja \-id det 
sätt, hvarpå de manövreras. De medel, 
som der\'id användas, ha, sade vi, sin 
plats dels omkring, dels öfver och dels 

under scenen. . 

Kundt hela scenen, ungefär i jenm- prdkttkabei. 

höjd meil soenöppniiigens öfre kant. 
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löper först ett smalt galleri, balkongen. 
På stora scener komma ötver denna 
balkong ytterligare andra, på vår opera 
fyra, hvarjemte de öfver acenrummet för- 
bindas med hvarandra medels lätta bryg- 
gor. På balkongen står den, som manöv- 
rerai' fondema, härifrån hissas ridån upp 
och ned och här rulla de sten vagnar fram, 
som användas dels att härma verkligt 
vagnsbuller, dels att ge on bild af en af- 
lägsen åskas mullrande. 

Fortsätta vi vår v&g uppåt, sä kom- 
ma vi upp på tågvindeu. Vi gå der som 
på ett jettehalster. Öfver hela scenen äro 
nämligen paralellt med scenöppningen 
sträckta smäckra bjälkar; dessa bjälkar 
med sina mellanrum bilda tåg\'indens 
halsterHknande golf. pi tieriadm. 

Genom öppningame mellan dessa bjälkar gä de linor ned, som fästa 
vid fondemas sänkblock, till antalet 3 eller 5 allt efter scenens bredd, hålla 
dem, och vid sidan står den vals, kring hvilken det t^, som höjer eller 
sänker dem, löper. Hela denna ti^uid är till en eller par fot öfver golf\'et 
som öfverspänd med ett nät af tåg. Genom dess mellanrum är det ot-k i 
teatrar med fonder, manövrerade medels motvigtér, som fondema gå upp 
och ned. 

Detta är teatennaskineriets öfre del. För att komma till dess nästa Iia 
vi att genomlöpa hela byggnadens djup, ner till käUame under scenen, för- 
sänkningarne. 

Här är maskemas och praktikahlenias verld. 

På alla teatrar är scenens golf löst, deladt i en mängd af hvarandra 
oberoende räimor och rutor, alla möjliga att öppna. 

De smalare rännorna, de, liksom öppningarne mellan tågvindens bjel- 
kar, iiaralella med sceuöppningen, kallas kanaler. Genom dem är det 
maskerna gå upp och ned. 

De mellan kanalerna löpande bredare goifstyckena, som upptaga de 
större eller mindre falluckonia, kallas luckfack. Här föras praktikablenia 
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och de uppträdande som stiga eller sjunka genom golfvet till och frftn 



När falluckan skall användas, dras medels ett kring en vals löpande 
tåg den lösa del af scengolfvet, som täcker dess öppning, den 8. k. skott- 



llDderiDUktnerl. 



luckan, åt sidan, ocli manövrerad med en fällbom stiger eller sjunker den 
derunder befintliga falluckan. 

Detta är den enklaste inredningen af scenens golf. I en stor teater är 
(lock källames konstruktion \-ida mera komjjlicerad. 
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Hela golfvet hvilar på med scenöppningen i)aralellii tvftrbjälkar. Deasa 
tvärbjälkar åter, på hvilkas rämior falluckorna skjutas åt sidan, stödjas 
af äuda till källarens botten gående vertikala bjälkar. Det är dock ej från 
det öfversta bjälklaget under golfvet och till källarens botten ett stort tomt 
rum, nej, man har på passande höjd ett eller, om djupet fir nog stort, tvenne 
bjälklag till, liknande det öfversta. Det är då på det första bjälklaget som 
kulisavagname gå. Från de öfriga manövreras maskerna och praktikablema. 
Men som de senare i synnerhet äro af betydlig storlek fordras för deras fria 
raanö\Tering att tvärbjälkarne ej äro fasta vid de vertikala bjälkame utan 
rörliga, fästa med hakar och reglar. I de nyaste teatrame äi-o, som vi här 
nedan få se, äfven de vertikala bjälkame möjliga att röra upp och ned. 
Hela detta scenens underrede bör, 

såväl för att vara starkare som i / '' 

för att bli mindre eldfarligt, göras } )'l j 

af jem och ej al trä. ^'.\*"% " - ~f'L^ \ ,■" ' 

Men på detta sätt blir ej '.i' ■■'''^^^. — ':■■""■-.-'"..""'■,_/.''..!■.:. 
sjelf\'a scengolfvet rörligt, det 
blott släpper genom de rörliga 
dekorationerna. För att göra 
äf\'en golfvet ej blott löst utan 
rörligt så väl i sin helhet eller 
dehns som i olika direktioner har 
man uttänkt följimde system, upp 
funnet af Gamier och hr Tresca 

för att användas i nya operan i ^*'"""' •"' '^'"'^'"'■ 

Paris. 

Man gör nere mot källarens botten ett golf upptagande hela ytan un- 
der scenen, med hål för scengolfvets vertikala stödjebjälkar och för kaset- 
tenia samt med rännor och kanaler för masker och pmktikabler. Hela 
golf\'et får fonn af ett halster. Detta skall vara rörligt uppåt ocli nedåt — 
i pariseroperan ligger detta golf 2 meter öfver källarbotten och kan höjas 7 
meter — samt ienma manövreringen af masker och praktikabler fri och 
obehindrad. 

Det sätt hvarpå halstret verkar är följande. På de rörliga bjälkar, som 
uppbära scengolfvet, .sätter man ut små metalltungor. Dessa träffar halstret, 
som löper tätt vid bjälkame, under sin rörelse uppåt, lyfter dem med sig 
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samt med dem sjelfva den rörliga bjälken och det lösa golfstycke den upp- 
bär. Man fäller således ut tungor på de vertikala bjälkame under den del af 
golfvet, som man för tiUfäUet vill höja; på bjälkame under den del, man vill 
skall bibehålla sin plats, fäller man icke ut dem utan låter dem sluta intill 
bjälkens sida. På det viset kan man oberoende af hvarandra höja en del 
men ej en annan af golfvet eller ock hela golfvet. Vill man höja en del 
mer än en annan, fäller man blott ut tungorna på de bjälkar, som uppbära 
den ena delen, på olika höjd med tungorna på dem, som uppbära den andra. 
Men på detta sätt höjes dock hvarje del endast horizontalt. Vill man höja 
någon del eller hela golfvet snedt fäller man ut tungorna på de bjälkar som 
uppbära samma del på olika höjd. 

På detta sätt får man emellertid blott ensidigt uppgående eller ned- 
gående- rörelser på golfvet. För att på samma gång kunna få en del att 
stiga, en annan att sjunka, gör man i stället för ett två af hvarandra obe- 
roende halster öfver hvarandra, af hvilka det ena verkar nedåt samtidigt 
med att det andra verkar uppåt. 

På detta sätt kan man på scenens golf få alla dessa rörelser: 

1) Horizontal höjning af en del af golfvet, 

2) Horizontal sänkning af en del af golfvet, 

3) Horizontal höjning af hela golfvet, 

4) Horizontal sänkning af hela golfv'et, 

5) Sned höjning af en del af golfvet, 

6) Sned sänkning af en del af golfvet. 

7) Sned höjning af hela golfvet, 

8) Sned sänkning af hela golfvet, 

9) Blandad horizontal höjning och sänkning af golfvet, 

10) Blandad sned höjning och sänkning af golfvet, 

11) Blandad horizontal och sned höjning och sänkning af golfvet. 
För att sätta i gång och manövrera dessa begge halster har man tvenno 

metoder. Man kan använda halstren som motvigter mot hvarandra. Man 
kan också sätta dem i rörelse med hydraulisk kraft. Man sätter då en pump 
vid hvardera af de båda halstrens hörn, d. v. s. tillsammans 8 pumpar. De 
fyra pumpar som höra till samma halster förenas i en, som är den första 
kraftkällan. Alltså två hufvudpumpar och två kranar, se der allt som behöfs. 
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Detta är i korthet de dekorativa och till maskineriet hörande element 
4len moderna teatern i allmänhet förfogar öfver. 

För att ge läsaren en fullt klar föreställning om huru alla dessa den 
modenia scenens maskinerier verka, fullständiga vi emellertid det sagda genom 
en efter den tyske teaterarkitekten Sturmhöfel gjord framställning mera i 
detalj, åtföljd af bokstafshänvisningar till de genomskäniingar af scen- 
lummet som återfinnas härinvid. Att der\id en och annan detalj ur det 
retlan sagda för sammanhangets skull måate återupprepas för att närmare 
förklaras, har, då vi velat söka att få det giuiska invecklade systemet sä 
klart som möjligt, ej kunnat undvikas. 



Scengoirret. 

Scenrummet delas, som vi nftnit, i den egentliga scenen, öfvennaski- 
nerict och undennaskineriet. Den egentliga scenen omfattar den del, som 
iir synlig för åskådame: podium, kulissenia, sufliterna, fonddekorationen, som 
afslutar scenbilden, sättstyckena, maskerna och praktikablcnia samt belys- 
ningsapparaterna. 

Podium är detsamma som scengolfvet. Det består, sade vi, af sins- 
emellan oberoende delar, till hvilka, såsom till alla trädelar på scenen, man 
ondast får använda raktrådigt (ljust) fullt ångtorkadt trä af utmärktaste be- 
Hkaifenhct, för att undvika, att det sedan slår sig. Afbildningen på sidan 
här ofvan \'isar grundplanet af en medelstor scen. 
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Golfdelarne aaa äro rörliga och kunna under de fasta delarne a' a' a' 
dragas undan till venster och äfvenledes till den andra hälften åt höger på 
så sätt, att det uppstår en öppning i golfvet, ett luckfack eller en försänkning 
af i det närmaste hela den för åskådamimmet synliga scenbredden, hvilken 
senare vi skola förklara, när vi komma att sysselsätta oss med undermaski- 
neriet. Golfdelarne b b, de s. k. kasettluckorna, eller kanalerna kunna 
iifven släppas ner längst framme, (se längdsnittet sid. 280) för att här fram- 
ställa en om än något smalare öppning i podium, bestämd för fasta dekora- 
tioners upphalning och nedsänkning. Försänkningar och kasetter ligga i 
kulissgatonia, hvaraf det på grundplanet sid. 279 finnes sex. Kulissgatorna 
äro de fria mellanrummen mellan kulisserna c, och användas företrä- 
desvis till skådespelames entréer och sortier. Kulisserna bilda till höger 
och venster scenbildens ram. För att fort kunna ombytas äro de ordnade 
i grupper eller »satser», på två, tre och fyra stycken, tätt bakom hvarann, 
af hvilka dock endast de främsta, som dölja de andra, äro synliga för åska- 
darne. Vid ett dekorationsombyte skjutas de främsta kulisserna åt sidan 
och deu andra kulissraden står nu i första planet. 

Med kulisser förstår man lätta, fyrkantiga ramar af läkter, h^^lka äro 
öfverspännda med på tjock väf målade dekorationer. Allt efter scenens 
storlek ha de en bredd af 2 till 3 meter och en höjd af 6 till 12 meter. 
De fästas som nämdt med jenihakar på ståndare eller kuliss-stegar d, sid. 
280. Kuliss-steganie stöttas medelst två jernskenor, hvilka genom ett tvär- 
snitt gå öfver podium, i kulissvagnen f, som på gjutjernsruUor lätt, ljudlöst 
och säkert kan flyttas hit och dit öfver jernskenoma i första maskinkällaren. 

Gå de nyssnämda tvärskåroma, hvilket är vanligt på nya teatrar, 
öfver hela scenen, så kallas de fribanor, och tillåta kulissvagnens förseende 
med en ståndare e, sid. 280, för att derpå midt på scenen, säkert och raskt 
kunna fastgöra en enstaka dekoration, (sättstycke) t. ex. ett träd eller en 
klippa. FönnedUngen mellan de första kulisserna och scenöppningen bildas, 
ha vi sagt, af manteln, den s. k. manteau d' Arlequiu. Vi vilja här i sam- 
band med det öfriga nu också något mer i detalj skildra deuna och prosce- 
niets dekorering. Den består af den första manteln g på innersidan af 
scenöppningen och den något längre bakom liggande andra manteln g'. 
Mellan första och andra manteln sänkas och uppdragas aktridån h och 
tablåridån h'. Här finnes äfven på den massiva scenväggen jernridån, 
rörlig i ll-jern, som, om så behöfves, kan absolut skilja scenen från åska- 
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damimmet. Första och andra manteln ha, liksom ett fönsterdraperi, en 
nedre del, de s. k. långa, rakt hängande »strumporna», deröfver det sken- 
bart uppdragna draperiet, framför hvilket i scenöppningshvalfvet finns an- 
bringad en lambrequin. Denna sista, så väl som den första manteln, iir 
fastgjord vid scenöppningen, imder det att sidodelame af den andra manteln 
g* kunna flyttas på en kulissvagn, för att, om så fordras, kunna inskränka 
scenöppningen en smula. Äfven den öfre delen af den andra mantebi fir 
med tåg fastgjord i tågvinden och rörlig som en verklig draperisuföt. Ofvan- 
nämda manteau d'Arlequin med denna dubbla draperidekoration fullstän- 
digar scenöppningens ram, som af arkitekterna får den vidare konstnärliga 
utsmyckningen mot åskådarrummet och hvilken som nämdt bildar gräns- 
skilnaden mellan publiken och scenen. 

Till fullständigandet af skildringen af scenen hör vidare att omnämna 
suffiterna i 1, sid. 280, bågformigt tillklippta väfdekorationer, hvilka me<l 
sina båda nedre delar sättas framför kulissemas öfre delar, och framställa 
deras afslutning upptill. De ersätta skenbart scenens tak och äro, när 
de skola föreställa en arkitektonisk dekoration, målade som draperier, tak- 
fält, pelare, arkitraver, o. s. v., när de skola föreställa landskap äro 
de målade med trädgrenar och shngerväxter, vid »öppen trakt» målade 
som himmel och moln. Dessa senare, s. k. luftsuffiter, ge, derför att 
de nedre kanterna mycket fort skafvas eller smutsas, sällan en illusorisk 
bild. Till och med om man har en sorgfälligt afvägd belysning, hvarigenoni 
mycket kan döljas, ställes, hvad luftsuffi terna angår, stora anspråk på åskÄ- 
dames lifliga fantasi. Dekorationsmålaren gör derför alltid klokare uti att. 
åtminstone hvad de främre suffiterna beträffar, hitta på någonting annat, 
som passar i stycket; icke sällan är ett tälttak eller en baldakin till god hjälp. 

Suffiterna bilda med sin öfre kant, som nertill är omviken omkring 
12 centimeter och der fastsydd, en ficka, i hvilken öfverläkten k* är fast- 
gjord. Denna öfverläkt hänger i fyra tåg 1, hvilka löpa öfver fyra enkel- 
trissor n och o, sid. 280 och vindas upp på axeln p. Axeln p sättes medelst 
det derpå befintliga tåghjulet, och detta medelst motvigten i motvigtsrännan, 
i rörelse. Som tågen i motvigtsrännan gå ned under scengolfvet, så kan 
rörelsen på ett bekvämt sätt äfven frambringas derifrån. Om motvigten är 
vid r, så befinner sig suffitens öfverläkt vid k, är den vid r\ så är öfver- 
läkten vid k'; om slutligen suffiterna släppas ned till scengolfvet, och en 
annan suffit uppdrages, så intar vigten sin högsta plats vid r". 
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Vi ha redan anmärkt, att hvarje kulisspar motsvarar en detsamiiia 
upptill afslutande sutHt. Nu lAg den tanken att förena de b&da kulisserna 
och suftiten till ett sammanhängande stycke, den genomskinliga fonden (s. 
sid. 280) nära till hands, för att derigenom undvika de alltid något otymp- 
liga föreningsställena mellan kulisser och suffiter. 

Ofvermaskineriet består af fyra eller flera maskinbalkonger på båda 
sidor af sceneu och den öfver ' hela scenrunmiet utdragna tågvinden, 
Ofvermaskineriet ombesörjer med hjelp af de på de olika balkon- 
gerna och på tågvinden fördelade vindspelen och trissorna upp- och ned- 
hissandet af fonder, prospekter, flor, hvalf, sulliter och suffit- eller öfver- 
rampsbelysningen. Vidare finnas der apparater till att förvillande likt härma 



åska, regn, hagel, o. s. v., der flyger Friskyttens vilda jagt genom 
luften, och Margareta far till himlen et«. Balkongerna, af hvilka fyra 
ligga öfver hvarann på hvarje sida, hvila med sina bjälklag på två 
underlag, som på ena sidan äro fastgjorda på murutsprången. På den första, 
nedersta balkongen, befinner sig vindspelet t, hvitket nertill på trissor löper 
i ett träspår och upptill genom att föras på eu längdram är try^adt mot 
att falla ned. På de följande balkongerna finns det vi<lare fasta vindspel 
för olika ändamål, 

I'å samma sätt som vi redan sett med suffitenia är förhållandet med 
de tågfonder, suffiter o. s. v. som äro upphängda på tågvinden. Dessa tåg 
löpa förenade öfver trissorna n' och o' mot motvigten, h\'ilken i sitt djupaste 
läge v motsvarar fondöfverläktens högsta läge vid u, i sitt mellersta läge vid 



— 284 — 
v" öfverläktens läge vid u', (fonden är då i användning på scenen), i sitt Ifigsta 
I^e \id v" hela den till ombyte på scengolfvet nedsänkta dekorationen 
T^indens bjälkar hvila på takkonBtniktionena nedre gördel; öfver dem 
sträcker sig en betäckning, som består af smala bräder eller läkter, hvilka 
gå parallell med scenöppmngen. I allmänhet bildas t^\'inden utom af desi^u 
bjälkar endast genom synnerligen starka läkter med smala mellanrum. 

De öfre balkongerna ftro genom lätta bryggor, smala \id taket fastgjortJa 

gångbräden, alldeles Öfver suffiterna, förbundna med hvarann. Dessa bryggor 

äro nödvändiga för att kunna atlägsna möjliga oordningar i tågvirket. Derai^ 

höjdläge är äfven tillräckligt för att från dem kunna fastbäkta de suffitiT, 

för hrilka en kort rörelse uppåt är tillräcklig till att få dem att försvinna 

från scenbilden, under det att ridåers. 

fondera, etc. större höjd nödvändiggör, 

att de dragas upp ända till tåg\'inden. 

Betäckningen på tågvinden, är liksom 

balkongernas och brj'ggoma9, försedd 

med mellanrum af 3 till 5 centimeter 

för att öfverallt kunna lemna fri piis- 

sage åt t^ och streck. 

Som vi nämt, kan man emeller- 
tid i stället för de dekorationer hWlkas 
manövrering vi nu skildrat, siunt fonder 
viindnir.B»dekor«itoD. ochkuhsscranvända skildadekoratjoner 

Man har dels schänglar, i vinkel ställd;) 
masker, dels ock en sorts utefter sidonia gående dukar liknande dem på 
renaiesancens scen. Svårigheten att få en god öfvergång från dom till fond- 
dekorationen har dock icke varit så lätt att lösa på ett tillfredsställande sätt. 
Också förkastade den för inredningen af stora operan i Paris tillsatta konii- 
téen förslagen i detta hänseende. Manövreringen af dessa sidoväggar sker 
föröfrigt alldeles som fondemas med hjelp af tåget I" och motvigten w. De 
komma dock på grund af sina brister och många andra olägenheter endast 
sällan till användning. 

Nyligen har man också framställt sidodekorationer och fonddekorationer af 
ett enda stycke och till och med Öfver ett mUsystem, ändlöst rörligt, så att deko- 
rationen eå småningom förändras, i det den dragés åt sidan. Denna in- 
redning, som hufvudsakligen är lämplig för behofvet af en s. k. »öppen 
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trakt», kallar inaii vandringsdekoration. Denna åt sidan gående rörelse är 
dock onaturlig och kan omöjligen framkalla iUusion. Intrycket af den är 
obehagligt, så att det till och med framkallar svindel hos nervsjuka personer. 
Aflägsna föremål stiga så småningom, när man närmar sig dem, upp öfver 
horisonten. Det är denna rörelse man skall efterlikna. I de flesta fall kan 
man det genom att ersätta nyssnämda osköna konstmakeri, som förblir utan 
verkan, med att låta fonddekorationen, hvilken för att kunna räcka till 
härför måst« gå djupt ned i kasettöppningen, långsamt höja sig och så låta 
den fjerran belägna trakten dyka upp och så småningom nänna sig. 

För öfrigt har som nämts denna tanke med utmed väggen gående 
sidodekorationer, utförd pä annat sätt som sluten dekoration, funnit en atls 
mer stigande användning, företrädesvis till mmsdekoration. De båda sido- 
väggame och fondväggen bilda då spanska väggar eller schänglar med hjelp 
af läkter eller bultar fästa vid scengolfvet. Denna dekoration eguar sig i sitt 
nuvarande skick naturligtvis endast för lustspel med begränsad personal. 

Alldeles som väggdelame i en sluten dekoration uppställas masker och 
sättstycken och fastgöras på scenen. Sättstycken äro för rumsinteriörer, 
kakelugnar, möbler, skåp o. s. v., för landskap, träd, klippor, springbrunnar 
o. d. alldeles oumbärliga. De ensamma kunna från scenen borttaga det kala 
intrycket. 

Till sättstycken räknas äfven mindre delar, såsom fönster och dörrar 
i stil med den framställda arkitekturen, hvilka insättas på båda sidor af de 
törsta kulissgatoma, dels, derför att de behöfvas i pjesen, och dels för att 
hindra, att de i prosceniumlogema sittande åskådame se mellan de första 
kulisserna in pä scenen. 

För att åstadkomma ännu större omvexUng och derigenom afbryta det 
jemna sceugolfvets enformighet, använder man äfven de förut omtalade 
praktikablema, de trästållningar, dels i form af bord dels ramper och trappor, 
på hvilka man under entreakterna fort kan uppföra höjda golfdelar med 
afsatser och uppgångar och hvUka, klädda med mattor eller masker, förläna 
totalbilden större riketlom. 
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Nu återkomma vi till undermaskineriet, hvilket är inrymdt i rum 
under scenen i flera våningar, (maskinkällare). Hur kulissvagname löpa i 
första maskinkällaren ha vi redan omnämt. Det behöfves ett ganska obe- 
tydligt trjTk för att skjuta kulisser hit och dit hvar och en för sig. Men 
kulisslinoma kunna äfven samtliga upptagas på axlame och vindspelen y, 
sid. 280, och kopplas på dessa vindspel. Då aflägsnas med en rörelse alla 
kuUsser från scenbilden. Afvenledes kunna de kuUssema motsvarande 
suffitema med sina tåg förenas på ett af ^nndspelen p, sid. 280, och sålunda 
på en gång dragas uppåt, så att den öppna scenens dekoration, tack vare 
ett samtidigt aflägsnande af fonddekorationema, vexlar. För att kunna ut- 
föra detta fordras emellertid så stor arbetsstyrka, så mycken öfning och nog- 
grannhet, att man endast i oundvikliga fall begagnar sig deraf, och i van- 
liga fall vid scenförändringar nöjer sig med att släppa ned en tablåridå. 

Utom apparaterna för kulissflyttningen är inredningen för försänk- 
ningarna en hufv^udsak i undeniiaskineriet. I den redan härofvan omnämnda 
utskärningen af scengolfvet passar precist försänkningsbordets platta z, 
hvars (bordets) ställning med ändanie af sin tvärförbindelse a omfattar un- 
dermaskineriets handtag för att kunna föras säkrare, och som med linor, 
öfver trissor uppvecklade på vindspelsaxlar, dragas uppåt. När den 
hunnit upp, fastsättes den med jembultar. Skall försänkningsbordet ick^- 
användas^ uppdrages det med vindspelet, bultame tagas bort, och så snart 
gruppen har fått tillräckligt djup, tillsluta försänkningsriglame till venster 
och höger öppningen. 

Utom försänkningsborden användes äfven mindre, för öfrigt lika in- 
redda småförsänkningar, hvilka efter behof kimna inskjutas i golfvet. Större 
försänkningar, på hvilka en mängd personer skola röra sig, framställer man 
numera på jernbjälkar; de kunna medelst vattenkraft lugnt och säkert lyftas 
öfver scengolfvet och sänkas djupt ned under detsamma, under det att de 
äldre inrättningarne med handvindspel och tåg alltid lemnade mycket öfrigt 
att önska i afseende på rörelsens regelbundenhet. 

För att icke anlita åskådarnes fantasi allt för mvcket är det klokare 
att endast använda försänkningarne midt på scenen och i bakgrunden och 
der vid den främre kanten anbringa en låg mask, hvilken för publiken döljer 
det fula, fyrkantiga hålet i scengolfvet. Utom personalen måste äfven deko- 
rationerna kunna sänkas ned i djupet eller höjas derifrån. Undei* det att 
i det förra fallet 1 meters bredd är vanlig, är här med kasetterna ett mått 
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af 0,80 till 0,40 m. tillräckligt. Stora dekorationer, hvilka räcka öf\-er hela 
scenen, fästaa raed sin öfre kant vid lika långa, Ifttta trftdstallningar, och 
sedan kasettklaffarne b b och rännorna b' b', sid. 279, äro öppnade, dragas 
de upp till tå^'inden. Mindre tunga dekorationer lyftas med tunna kasett- 
ståndare, hvilka, på samma sätt, som kikare i trälådor eller mellan trissor föras 
medelst ett Wndspel i undermaskineriet tills de, om så behöfves, uå suffitema. 
Vi ha nu genomgått den moderna scenens maskineri och dekorations- 
väsen i deras allmänna drag. ^'i komma dä öfver till en annan för illu- 
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P* fallDckau. FbIIucIc» 1 rOtelie. 

sionens vinnande icke mindre vigtig faktor på den nutida teatern, be- 
lysningen. 

Scenen upplyses antingen med elektriskt ljus, eller på äldre teatrar med 
gas. Ljuset kommer dels nerifrån, från den vid scenöppningen betintlign 
rampen, dels ofvanifrån," från flj-ttbara ramper, som hänga bakom suffitema. 
Till dessa ramper ledes elektriciteten medels trådar, gasen medels rör. som 
från gasbeliållaren gå upp längs scenens avantscen-vä^ och sedan löpa 
utefter balkongen, der de förgrena sig till hvarje ramps-plats. Sjelfva den 
rörliga rniupen förbindes, då gas användes, med röret genom kautschukslangar. 



En dylik ramp ftr ett långt med ett flertal brftnnare eller glödlampor 
försedt rör, omgifvet och skyddadt af en reflektor af bleck. För att erhålla 
olika fäi^ på ljuset bj-ter man blott glas kring lamporna eller till bränname, 
hvita, röda, blå eller i hvilken färg situationen kräfver. 

Belysning frän sidorna medels bakom kulisserna fästa vertikala lanip- 
rader använder man numera sällan. Men ofta händer det, att man genom 
ramper bakom maBkema förstärker belysningen nedifrån. I synnerhet för 
perspektivisk verkan kan man draga stor nytta af dylika ramper. För starkare 
ljuseffekter använder man kalkljus, magnesiumljus eller båglampor. 



Rustad med dessa medel är det som den möderne teaterteknikeru går 
att framtrolla de ofta underbara skådespel, nian i våra dagar får se från 
scenen. Ej sällan är dock, hvad som för åskådaren ter sig underbart, i sig 
sjelft ganska enkelt. De sinnrikaste teatermaskinerierna äro vanligen just 
de enklaste. På grund af den hastighet och precision, hvanned ;hvarje 
manöver på scenen måste utföras, är det ej heller möjligt att lata dem verk- 
ställas på ett allt för inveckladt sätt. 
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Det hvartill teaterns maskineri mest användes är till changement, d. v. s. 
dekorationsförändring för öppen ridå. Det kan ske på många sätt. Genom 
att kombinera flera af dem är det lätt att åstadkomma en hel följd af 
changement omedelbart efter hvarandra. 

Ett synnerUgen sinnrikt sätt som man på teatern i Miinchen använder 
för att göra changement är anordningen af en i sin helhet röriig scen, den 
så kallade Drehbahre Biihne. Denna består af en cirkelrund platta röriig 
som en vändskifva hvars diameter jemt upp får rum inom det för åska- 
darne sjTiliga scenruimnets rektangel. Denna rmida scen delas af deko- 
rationer i trenne kilar, hvilkas spetsar sammanfalla i cirkelns medelpunkt. 
Hvar och en af dessa med bugtiga jrtor försedda trianglar omslutes af en 
dekoration. Endast en åt gången af dem är vänd åt åskådame, och under 
det att det spelas inom dess ram kan man dekorera om de båda andra. 
Sedan är det endast att utföra omsvängningen af scenen, och changementet 
har försiggått. Det sker på detta vis hastigt och jemt. Anordningen läm- 
par sig förträffligt för pjeser, der man ej behöfver stort scenutrymme eller 
någon massverkan, ty hvar och en af de tre scenerna måste ju bli jemfö- 
relsevis liten. Men i dylika pjeser, såsom exempelvis Mozarts Cosi fan tutti, 
gör den utmärkt tjenst. Ännu så länge är detta system för changement 
dock mycket sällsynt och apterandet deraf närmast att betrakta som ett, om 
också som sådant intressant och lyckadt, experiment. 

Det vanhgaste sättet för changement är, att man hastigt hissar upp 
fonder och suffiter samt drar kuhsser åt sidan, och så framträda andra 
bakom de förra dolda dekorationer. Så skedde t. ex. förändringen från som- 
mar till vinter i »Lycko-Pers resa» på Svenska teatern. Detta sätt har 
ijmellertid sina brister. Det kan ej göras nog blixtsnabbt och ofta händer 
det, att fondemas upphissande, der det ej sker medels motvigter, icke går 
med önskvärd jämnhet. 

Ett sätt som deremot, när det blott är fråga om ett changement är 
förträffligt, och som dessutom för det ringa utrymme, som fordras för dess 
användande, är särdeles lämpligt för mindre teatrar, är begagnandet af deko- 
rationer målade på båda sidor. 

Detta går så till, att man på foiidväfvens midt fäster en skärm af 
dess halfva höjd, så att den kan efter behag fällas ner öfver dess nedre 
eller vikas upp framför dess öfre hälft. Nu målar man en dekoration på 
skärmens inre sida och fondväfvens nedre hälft, en aiman på fondväfvens 

Tcatcm9 hitioria. 1^ 
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öfre hälft och skärmens yttersida. Har 
man t. ex. först den förstnämda af dessn 
dekorationer, sä består hela chaugemeii- 
tet i att man fäller ner skännen, har nmii 
först den senare, uti att man viker upp 
den. 

Detta lika enkla som lätthandterligu 
sätt att åstadkomma changement var till- 
lämpadt vid changementet till djefvuleus 
champagnesal i »Hin ondea niecer» på. 
Vasateatern, Det ingår på flera tyska 
scener i changemeDtet vid explosionen i 
Profetens sista akt. 

Praktikabler och masker höjas och 
sänkas vid changement medels kasetter. 
Jordbäfningen i »Kapten Grant» på Djur- 
gårdsteatern framställdes så. De första 

maskerna gå på sina kasetter ner i för- 
Skeppel 1 -Arrikiuiak&Di. 

sänkningame och lerana plats för de 

bakom dem stående. Dessa kasetter äro 

för Öfrigt förträffliga till flera saker. Skeppets rörelse i »Afnkanskam t. ex. som 

väckte så stort och så berättigadt uppseende, åstadkoms medels diagonalt 

stälda, af en kraftig ångturbin drifna kasetter. 

Ännu ett sätt att åstadkomma changement är 
det som i synnerhet användes i engelska feerier, att r 

dekorationerna kunna vikas ihop som jättelika sol- ~ 

fjädrar. 

En sorts changement, om man så vill, är använ- 
dandet af rörUga fonder, de ofvan omnämda vandrings- 
dekonitionema, sädana som begapas, när personer 
skola föreställas gå en väg fram inför åskådames 
blickar, såsom i Wagners »Pareifal» eller i -Den för- 
trollade kattens på vår gamla opera. Ar väfven vid 
de första genombruten och lemuar utsigt öfver en 
annan, längre mot bakgrunden placerad, så vridas de 
främre valsar, kring hvilka dekorationerna rullas upp .kskmaiier. 
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ocli bvilkas väf framställer aärmare Ögat liggande landskap än de bortres, 
naturligtvis fortare än dessa. 

Instörtande af hus, broar eller berg, framställas bäst genom att ma- 
sker eller praktikabler gå ned på kasetter i försänkninganie. Instörtandet 
af taket i Profetens slutscen framställes derigenom^ att suffiter mälade som 
ett instörtadt tak sänkas ned till kolon nkapitelema. Dä stå kolomierna kvar 
i förstörelsen, men taket öfver dem synes vara i spillror. 

Något som tilldragit sig stor uppmärksamhet var det naturtrogna sätt, 
hvarpå det böljande hafvet var återgifvet i »Afrikanskan». Det varmedels 



en niängd på låga masker fästa lösa skifvor, som från ndan sattes i excen- 
trisk rörelse. 

Bränningarue i »Strandbybor» åter framställdes genora hängande våg- 
masker, som i olikformig rörelse drogos fram och åter, de främre fortare, 
de bortre mindre hastigt. Om hela golfvet är täckt med en vågmatta, får 
man vågrörelse genora att låta pojkar krypa under den eller genom att un- 
der den ha långa vridbara valsar. 

För att få glittrande vatten bar man transparent fond och en mängd 
bakom hvarandra ställda utskurna vattenbanor, skarpt upplysta bakifrån. 
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Ljnseffekter får man i allmänhet genom att 
ha transparenta, bakifrån starkt upplysta fonder. 
Lavaflödet i »Kapten Grant» t. ex. fram- 
ställiles genom det starka sken, som den till ajelfva 
eruptionen använda fyrverkeripjesen spred bakom 
den transparanta fonden. 

Utom dessa förfogar teatern för öfrigt öfver 
en mängd medel, flygmaskiner o. d. En flyg- 
maskin, som är af största effekt är den, som pä 
tyska scener användes vid Apoteosen i Melusina. 
Det ä.r en kasett, hvars vertikala delar döljai? af 
dekorationens kolonner, dess horizontala skymmaa 
af den halfliggande Melusinas fotsida drägt. Hon 
tyckes således sväfva upp fullt fritt. 
Båtars rörelse sker medels på hjul löpande vagnar, som gå bakom 
vågmasker, så t. ex. manövreras storbåten i »Strandbybor». Lohengrius 
snäcka röres på samma sätt. 

Andra hjelpmedel teatern besitter äro 
äfven talrika. Här kunna vi blott anföra 
(le allmännaste. Ett begrepp om dem, kla- 
rare än en beskrifning i ord kan ge, torde 
läsaren dessutom få genom de talrika, af- 
bildningnr af dylika till scenens hjelpmedel 
hörande apparater som vi bifogat vår be- 
skri^ng. 

Kejtrnipparat. 

För att framställa spökscener begagnar 
man numera mest optiska hjelpmedel, speglar och laterua raagica. Medels en 
dylik framställer man på flera tyska scener vilda jagten i »Friskytten», 

För att härma åskslag har man an- 
tingen en lång, med talrika ojemuheter 
inuti försedd trumma, genom hvilken man 
släpper ner stenar eller en lång följd af 
])å tåg, å visst afstånd från hvarandra 
fastsnttäi bräden, någonting liknande de 
gamla hängande bokhyllorna, som när 
man låter det falla från nnden ner till 

VlDdhJiil. 
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golfvet åstadkommer eu förfärlig skräll. Mullrande åska åstadkommes 
genom att skaka ett stort, på tåg löst hängande stycke jernbleck eller ock 
medels slag mot en stor bastrumraa. 

Vindens hvinande får man naturligt efterliknadt genom att mot en 
8traint spflnd duk vrida ett kantigt hjul, regnets smatter genom en apparat, 
som närmast liknar en stor harskramla. 



Vi ha hftnned hunnit till slutet af vår beskrifning af den moderna 
teatern och dess mångahanda större och smärre hjelpmedel. 

Vi ha deninder funnit, att den har många och stora företräden. Sjelfva 
byggnaden är numera vanligen ett arkitektoniskt konstverk af rang. D,en är 
vidare byggd efter en noggrant genomtänkt och studerad plan, som gör den 
till det bästa möjliga uttrycket för publikens önskningar och noggrant af- 
passad efter det dramas behof, kring hvilket den bildar den yttre ramen. 
Vi ha derjemte funnit att den sceniska tekniken och dess dekorativa och 
mekaniska hjelpmedel gått framåt på ett förvånande sätt, pä en väg som 
leder till vinnandet af en allt större och större illusion iifsedd att allt mer 
och mer göra medverkan af åskådarens fatansi öfverflödig. 

Allt tyckes sålunda vara väl bestäldt. Icke dess mindre ha dock, 
som vi redan nämt, röster höjt sig, som fordra en reform af den moderna 
teatern, icke mindre hvad planen för salongen än hvad scenanordningen 
angår. Anmärkningame mot salongen gälla, att den i sin nuvarande form 
endast låter ett relativt fåtal få en fullständig öfverblick öfver scenen och 
hvad som der försiggår. Man vill derför ge den en annan form, göra den 
hretlare och mindre djup, till en halfcirkel eller ett cirkelsegment med blott 
ett fondgalleri i stället för en förlängd halfcirkel eller en hästsko med riindt 
hela dess rundiiing löpande rader. Framför allt vill man göra förbindelsen 
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mellan scen och salong annorlunda än nu, göra scenöppningen bredare. 
Detta senare skulle emellertid äfven medföra en omgestaltning af scenen, 
ge den en form som, i stället för den djupa och hvad den sjmliga delen 
angår smala den nu har, vore en utveckling af antikens breda och grunda 
skådebana. 

Här saminanfalla de anmärkningar som man, så som fallet varit med 
de föregående, gjort från åskådames synpunkt med dem som man gjort 
från dramats. Afven sådana ha nämligen framställts. 

Teatern sådan den nu är gestaltad har hufvudsakligen fått sin scen- 
anordning och sitt dekorationsväsen efter operans behof . Men operan ställer 
i detta fall andra fordringar än det stora talade dramat. Operan behöfver 
en praktfull iscensättning inom hvar särskild akt, men den kräfver i regeln 
icke synnerligen många scenförändringar; inom aktens ram äro de vanligen 
få om än ens några. Så är ju också fallet med det taldrama som är bildadt 
med anslutning till den strängare yttre formen. Men det är motsatt med 
det drama som är bildadt i Shaksperes skola. Det fordrar ej så lysande 
apparat för att göra sig gällande, men det begär en scen, som ger beqvämt 
tillfälle till snabba, oupphörUga scenförändringar. 

Detta har ock gjort att många, särskildt bland de Shakspereska dra- 
mats beundrare, utdömt den moderna teatern såsom blott läggande an på 
yttre lyx, men ej motsvarande det högsta dramats verkliga fordringar. I 
Miinchen har man ju, som vi förut i föregående nämt, till och med sökt 
råda bot på det anmärkta missförhållandet genom införandet på den stora 
hofteatem af en Bärskild Shaksperescen, en sorts dubbelscen bildad efter den 
som fanns på renaissancens teater, sålunda med en framscen med en mera 
indifferent utstyrsel och en bortre scen, der den dekorativa utstyrseln, som 
dock alltid är mycket enkel, finnes samlad. Experimentet har varit intres- 
sant, men det kan ej sägas, att det i någon högre grad lyckats. Hufvud- 
anledningen härtill har man velat finna i den alltför stora ram, som teatern 
i Miinchen, både hvad salongen och scenen angår, ger för ett dylikt arran- 
gement, afsedt för renaissancens betydligt mindre teatrar. 

Försöken att ändra scenen ha sålunda ännu ej i någon vidare grad 
lyckats, och man har här heller näppeligen kommit till någon ens tillfällig enig- 
het angående hvad som är att göra. Då har onekligen reformerna i fråga 
om salongens form kommit närmare en praktisk lösning. Det ser verkli- 
gen allt mer och mer ut, som salongen i cirkelsegmentform skulle vara den 
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6om har utsigt att bli framtidens. Den ftr accepterad på festspelteatem i 
Baireutli och, äu vidare utvecklad till och med, äfven försökt på andra 
stallen. 

I det förslf^, som arkitekten Ludvig Pettersson' på uppdrag utarbetade 
till en uy byggnad för dramatiska teatern vid Nybroviken, finns den sålunda 
tillämpad i en än mer utvecklad gestalt än i Baireuth; formen för denna 



SlDrmbOrels plan. BarreulhteaMrn. 

salong närmar sig snarast den som arkitekten Sturmhöfel föreslagit som den 
för framtidens teater lämpligaste. 

Då det här är med forutidens och nutidens men icke med framtidens 
teater vi ha att sysselsätta oss, kunna vi ej lemna någon vidlyftigare redo- 
görelse för de i och för sig ytterst intressanta, från alla sidor mycket grund- 
ligt studerade planer, han framlagt, men vi kunna icke heller underlåta att 
som eu afslutning af vår lilla historik af hvad som varit och som är be- 
träffande teatern ge en kort bhck öfver. hur en intresserad fackman som 
svar på anmärkningarne mot det som finnes tänker sig det som skall 
kommu. 
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Efter att i några ord ha erinrat om teaterns utvecklingsgång och sam- 
manfattat anklagelsepunkterna mot den nuvarande teatern säger Stunnhöfel 
i en skrift som han utgifvit för att närmast söka lösningen af frågan om 
en ur skilda synpunkter lämplig folkteater: 

Inne i teatern skola åskådarne från sina platser icke endast kunna se 
och höra bra, utan äfven finna vackra foyerlokaler, der de kunna uthvila si^ 
under entreakterna, såsom nutiden fordrar. PubUkens och artistpersonalens 
säkerhet skall vara höjd öfver allt tvifvel, utan att man derför behöfver för- 
faUa till en invecklad organisering, hvars hållbarhet alltid kan ifrågasättas. 
Sjelfva teaterbyggnaden och scenen måste i grundformen ritas så, att de stå. 
i det strängaste beroende af hvarandra. En stor pubUk kan endast placeras 
bra i åskådarrummet, om äfven scenöppningen har betydande mått. Sjelfva 
scenen måste inredas så, att den alltid och från alla platser ända till fon- 
den kan öfverskådas. 

Ett dylikt anspråk bUr icke tillfredsstäldt på våra nutida teatrar i 
hästskoform med smal, djup scen. Endast från midten af åskådamunmet 
mellan förlängningen af sidolinierna förbi kuUssenia, kan scenen helt och 
hållet öfverskådas. De, som befinna sig på sidoplatserna utanför denna 
zon, måste försaka att med bUcken följa skådespelaren, så snart denne när- 
mar sig andra och tredje kuhssen på deras sida. Detta kan endast afhjelpas 
genom en omändring af scenen. Vår nutida scen är emellertid ett alster af 
sekellånga praktiska erfarenheter. I dess skenhf har allt sin orsak. Kon- 
struktionen är bestämd på ett noga uträknadt mått, på det att lättrörlighe- 
ten må kunna bibehållas. Att på ett skickligt sätt åstadkomma scenom- 
byten, att låta skådespelarne upp- och afträda som sig bör, både en och en 
och i massor, får aldrig möta svårigheter. Endast genom den noggraima- 
ste kännedom om hvad som gör en ändring möjhg, kan derför öfverhufvud 
något ändras. Genom traditionen är för alla nutida teaterpjeser den sceni- 
ska inredningen, som bestämmer hvarje skådespelarens steg, hvarje grupp- 
bildning, så fastslagen, att inom den endast få afvikelser synas möjliga. 

De ändringar af den bestående sceninredningen, hvilka författaren re- 
konnnenderar, ha derför också hittills, utom det att han gjort scenöppnin- 
gen väsentligt bredare, måst inskränka sig till en starkare sammandragning 
af kulisserna mot bakgrunden och en ändring af prosceniet. För prosce- 
niets arkitektur åstadkommes derigenom äfven det hittills bristande perspek- 
tivet och det intr}'ck af kroppslighet, af verkhghet, som är målet. Inred- 
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ningen bibehåller icke dess mindre den möjlighet till hastig dekorationsför- 
ändring, hvilken de nuvarande dekorationenia ega. Scenens större bredd 
medför äfven åtskilliga fördelar för grupperingen af massor, hvilka lättaro 
kunna anordnas än vid stort djup, utan att de bli trängda i bakgrunden 
och den perspektiviska verkan förstöres. Deruti ligger det öfverlägsna i 
Sturmhöfels inredning i jemförelse med den öf verdrifvet breda, men grunda 
antika scenen, hvars fördelar den på samma gång upptager och samman- 
smälter med möjligheten att, under det att det spelas på förscenens gator, 
behålla tillräckligt utrymme bakom fonddekorationen, för att der ordna de 
ofta förekommande oundvikliga, genast efter scenförvandlingen uppträdande 
processionerna af hela personalen. Den öfverraskande verkan detta har, är 
dock här mindre viktig än den betydande besparingen af tid. 

Efter medeltidens Mysterier bringade renaissaucen vid Italiens furste- 
hof åter den antika uppfattningen af teatern i dagen. Peruzzi och Serlio 
upptogo den romerska Marcellusteatems planer. Men hvarken den hästsko- 
form, till hvilken den antika halfcirkeln genom svårigheten att upplysa en 
bred scen blef hopträngd, och som antogs som norm i alla Europas länder 
ända till vårt sekel, eller de nyaste sträfvandena i Paris med en rund tea- 
ter efter mönster af Trocadéros runda byggnad, hade kunnat leda till en 
befriande lösning af frågan om en ny teatertyp som tillfredsställer alla an- 
språk och undviker alla den nuvarande konstruktionens brister. 

Den af Sturmhöfel föreslagna anordningen fäster i stället en scen med 
vid öppning vid förlängningarne af de strålformiga sidoväggame af ett 
åskådarrum i cirkelsegmentform, och utvidgar denna tanke äfven i fråga 
om den djupt utdragna enda raden. Endast sålunda synes det möjligt att 
lösa den tvistiga frågan och vinna mer än dubbelt så många sittplatser som 
hittills på de största teatrarne, från hvilka samtliga åskådarne på ett 
tillfredsställande sätt kunna öfverbUcka scenen. Akustiken är betryggad ge- 
nom åskådarrummets kilfonn och genom ett plamnässigt, strängt utbildande 
af alla för tonens tillbakakastande användbara ytor. 

Från samma synpunkter att skapa en teater som ger alla samma till- 
fälle att på ett från störande inflytanden fritt sätt njuta af en i allo värdig 
framställning af den dramatiskt lyriska konstens ädlaste skapelser, som ver- 
kar så, att allt vid föreställningen i både inre och yttre afseende gestaltar den 
till en verklig festföreställning i samma mening som de grekiska spelen på 
Athens Dionysosteater var, från dem utgick äfven Wagner, och ha hans lär- 
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j ungar handlat, när de uppfört och uppföra festspelen i Bayreuth och plan- 
lagt den teater som bildar deras ram. 

Det är icke den yttre prakten, icke de fulländade dekorationerna, som 
man af många reseskildringar frän Bayreuth lätt kunde frestas att tro, som 
för dem är hufvudsak. Hade det så varit, hade de nog lika litet ändrat tea- 
terns karakter som mästaren sjelf, då hade brutit med operatraditionerna 
för att under strid och kamp, under hån och försakelser skapa musikdra- 
mat. Nej, hvad som för dem var hufvudsaken var den inre verkan, var 
harmonien, helgjutenheten. Derigenom fördes de äfven till att söka finna 
de rent yttre betingelserna för att vinna denna, för att, så att säga, utan 
att de sjelfva visste huru, låta åskådaren äfven i den yttre omgifningen 
känna denna harmoni så, att han hade lättare att låta sitt inre genom- 
glödgas af den sanna konstens eld, som ensam kan luttra själen från det 
slagg som så lätt vid vanliga teaterföreställningar vidlåder framställningen 
och förrycker uppfattningen. 

Det var för att nå den stämning, som kunde göra sinnet mottagligt 
för den allkonst, den konstemas konst, deras enhet och krona, hvartill mä- 
staren ville göra musikdramat, som de konstruerade sin enkla men värdiga 
amfiteater. Liksom Wagner syftat att än en gång i lyriskt dramatisk form 
ge vår tid, under betingelser som passa derför, hvad den antika lyriska 
tragedien var för den klassiska åldern under betingelser som passade för 
denna, så ha hans lärjungar och trogne i Baireuth syftat att i dess festspels- 
teater åter ge oss en skådebana hka harmonisk och sprungen ur det der 
spelade dramats inre behof som den grekiska var. 

Ha de lyckats, derom dömer författaren ej, lika litet som han dömer 
om huruvida mästaren lyckats i sin sträfvan. Här ha vi endast velat kon- 
statera sträfvandets art och vid slutet af skildringen af den teater, som är, på- 
minna om den som kan väntas komma, hvarvid naturligtvis bland de olika 
former deraf, vi haft att omnämna, Wagnerteatem måst intaga den främsta 
platsen. Att den det oaktadt ej i denna skildring kan bU föremål för någon 
mera ingående beskrifning är den sjelfklara följden af bokens plan och den 
begränsning deima medför. Den skildrar, som sagdt, hvad som varit och 
hvad som är, ej hvad som skall komma och utveckla sig till klar och be- 
stämd fonn, men ännu icke gjort det. 

I väntan på denna nya, ännu så länge på mer eller mindre framtidstan- 
kens stadium stående, teatertyp, på hvilken vi möjligen kunna hoppas att 
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vår nästa teater i Stockholm skall ge oss prof — det förslag arkitekten Pet- 
tersson lemnat till nybyggnad för dramatiska teatern är ju fotadt på de 
principerna — få vi emellertid glädja oss med åsynen af den ståtliga före- 
trädare för den bestående moderna teatern vi med vår nya opera fått. 

Vi egna derför det sista kapitlet i denna historik åt en kortfattad 
skildring af densamma, sådan den nu står färdig att mottaga otåligt vän- 
tande skaror. 



SJETTE KAPITLET. 

KUNGLIGA TEATERN 1 STOCKHOLM. 

^^ustaf 111:8 operahus invigdes som vi redan förut hafva nänit den 30 
^^ september 1782 och stängde sina portar för att lemna mm för det, 
som nu intager dess plats, den 30 november 1H9I, efter att sålunda i ine- 
mot 109 år ha tjenat den dramatiska och dramatiskt lyriska konsten i vår buf- 
vudstad som hem. Det Hgger utanför ramen för denna, teaterbyggnadens 
historia att följa den svenska teaterns utveckling under den för densamma 
så betydelsefulla tid den haft sitt hem i detta af tjusarkonungen åt de 
fosterländska sånggudinnorna egnade tempel. Vi endast påminna om, att det 
fOmfimligast var der, som den svenska sceniska konsten haft sin mest 
lysimde epok, att dess främsta krafter både inom den IjTiska och den drama- 
tiska konsten tillhört dess personal och att det till stor del var inom dess 
murar som det svenska dramat från en ringa och svag början utvecklades 
till den ståndpunkt det im i våra dagar nått. 

Det gamla huset nied sina mångtaliga rika minnen och sin skiftande 
och lirokiga men i många fall stora och fldla historia har nu skattat åt för- 
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gängelsen, tiesa kolounprydda fasad, under mer ftn ett sekel sä karakteri- 
stisk för Stockholms yttre fysionomi, är jAmnad med jorden och dess ädelt 
enkla Gustavianska salong skall aldrig mer genljuda af tonemas svall, af 
rytmens ädla fall elter af bifallsjublets åskor. Gustaf IILs operahus är sjun- 
ket i grus, den uya kuughga teatern har rest sig ur dess spillror. 

Liksom Gustafs operahus, när det byggdes, stod på höjden af den 
tidens teaterbyggnadskonst, så står det nya nu också på höjden af vår tids. 
Intet har sparats för att göra det i alla afaeenden så fulländadt som möjligt, 
och en god och säker smak har äfven i det hela gått hand i hand med 
sakkunskapen och frikostigheten för att göra verket ej blott tekniskt först- 
klassiskt och elegant utan äfven konstnärligt betydande. Står i detta senare 
fall det gamla operahuset ändock ej blott oöf\-erträffadt utan också oupp- 
hunnet för mångens minne, torde möjligen i den känsla af missräkning som 
vill blanda sig i jemförelsen ligga icke så litet af den saknad, som icke all- 
tid, åtminstone medan den ännu är stark, dömer fullt objektivt och rätt\'ist. 
Denna saknad efter det \i mist får dock icke förleda oss till orättvisa mot 
hvad vi fått i dess ställe och till att förbise de verkliga och obestridhga 
förtjenster det eger. Sådana skola vi i vårt nya operalms finna många, 
icke endast om vi jemföra det med vårt eget gamla utan äfven om vi döma 
det efter de krafs mått, som man numera i afseende på ej mindre prakt 
och elegans än teknisk fulländning samt trygghet och beqvämlighet för både 
uppträdande och åskådare är van att ställa på sånggudinnomas hem. 



Det nya operahuset, som byggts efter ritningar af arkitekten A. An- 
derberg, har för aitt uppförande kraft den icke obetydliga tiden af samman- 
lagdt sju år. Arbetena på sjelfva teaterhuset börjades visserligen icke förr 
än i november IHfl2, men på terasshuset påbörja<le man dem redan i 
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det högt öfver hela det öfriga komplexet uppstigande sceuhuset som kärna 
samt det neråt Carl XII:3 torg liggande terrasshuset naed dess restaurant och 
café samt talrika butikslokaler. 

Den stil som användts är barock, till det yttre i tämligen enkel ge- 
stalt och af en typ som nftra öfverensstämmer med slottets. Det finns der 
\isserligen, särskildt på fasaden åt Gustaf Adolfs torg, en rätt rik dekorativ 
i synnerhet skulpturel utstyrsel och äf\'en terrassen har en del skulptureila 
prydnader, statyer och sköldhållare, likaså fängslas raan, om man nännare 
betraktar byggnaden, äfven hvad det yttre angår, af fina detaljer såsom, 
utom några mindre eaker t. ex. dörröfverstycken i vacker träskulptur o. d., 
af loggians eleganta, af smäckra korintiska kolonner uppburna bågar. Men 
i det stora hela är det dock i det inre prakten Sr koncentrerad. Der har 
arkitekten i stället utvecklat all den pompösa ehuru kanske litet tunga mag- 
nificens barockarkitekturen så väl egnar sig för. 

Efter att ha i dessa allmänna drag antydt byggnadens karakter i det 
hela, börja vi en något mer detaljerad skildring af densamma, som dock 
naturligtvis icke i ett arbete af detta slag kan gå i ni enskildheter hvad det 
tekniska eller konstnärliga beträffar. 



Det är, som litet hvar torde veta, en fullständig omkastning af rumför- 
delningen, sådan den inom tomten gestaltar sig, som egt rum i den nya 
operan i förhållande till den gamla. Under det att längdaxeln i det gamla 
operahuset gick parallell med tomtens tväraxel, går den nu paratlelt med 
tomtens egen längdaxel, en förändring som åstadkommit att man kunnat 
göra fördelningen af de olika lokalenia på ett helt annat sätt än förut, och 
på ett sätt, som gjort det möjligt ott på förtrfiflligaste xis sörja för publikens 
både silkerhct och betivflmlighet. 
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Bj^^ggnaden, som upptager en areal af 6,280 meter, terrassen inberäk- 
nad, har en längd med terrassen af 112,3 8 4 meter, en bredd, der denna är 
störst, af 64,8 8 meter och en höjd från Gustaf Adolfs torg, vid scenöfver- 
byggnaden af 34,b8, vid salongshuset af 24, o 5 meter och vid scenhuset af 
samma. Den är uppförd efter det Garnierska systemet för ett teaterhus, 
tillämpadt i dess flesta konseq venser. Planen för rumfördelningen är den, 
att man — i byggnadens längdaxel räknadt — har först ett lägre hus för 
stora vestibulen och hufvudtrappan samt, öfver vestibulen, foyern för publi- 
ken. Fortsätter man härefter i byggnadens längdaxel, så kommer man till 
den del af densamma, som inrymmer salongen med dess korridorer och 
mindre, till de olika radenia förande, specialtrappor. Till det yttre bilda på 
vår Stockholmsopera dessa delar af byggnaden en enhet, så att de hvarken 
genom sin höjd eller på något annat sätt skilja sig från hvarandra. Detta, 
som onekligen är ett missgrepp i rent arkitektoniskt hänseende, är säkerli- 
gen det, som förorsakat, att operabyggnaden lider af en viss tyngd till det 
yttre, en tyngd, som icke nödvändigt behöfver vidlåda ett modernt teater- 
hus, med hur stora dimensioner man der än må vara tvungen att röra sig, 
endast man verkligen iakttager ofvan angifna markering af byggnadens 
samtliga stora hufvuddelar. 

Gå vi från den del af byggnaden, som inrymmer salongen, alltjämt 
vidare i längdaxelns riktning, komma -vi till scenhuset, den moderna tea- 
terns vigtigaste och i alla dimensioner största del. Scenhuset skiljer sig, 
som naturligt och rigtigt är, på vår Stockholmsopera så väl genom sin höjd 
som genom sin bredd från byggnadens öfriga delar. Det markeras till det 
yttre af den väldiga, högt sig resande qvadrat, som bildar husets afslutande 
krön uppåt. Detta scenhus är genom fasta brandmurar skildt från bygg- 
nadens alla öfriga delar; endast med en del, den som inrymmer salongen, har 
det utom scenöppningen en nödvändig kommunikationsled, en genomgång 
från scenen till salongen invid direktörens loge. Denna genomgång skyddas 
emellertid af en automatiskt slutande jerndörr, så att, i den händelse att 
eld utbryter på scenen, demia naturligtvis för faran deraf, trots alla mo- 
derna skyddsåtgärder, mest utsatta del af teatern skiljes från åskådareplatsen 
dels af eldfasta brandmurar, dels, der detta ej låter sig göra, såsom vid den 
nyssnämnda passagen och — det faller af sig sjelft — vid scenöppningen, 
af jernvÄggar, vid gången af den nämnda dörren och vid scenöppningen af 
den, om eld skulle utbryta, likaledes automatiskt verkande jemridån. Af- 
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slutande byggnaden i längdaxelns riktning kommer sist på v&r Stoekholmsopera 
dess för den samma så karakteristiska, praktfulla terrass med dess eleganta 
café och restaurantlokaler. På en efter det moderna systemet i alla dess 
konseqveuser genomförd teater skulle, der vår opera har denna terrass, 
egentligen ligga en afdelning för administrationslokalerna, något lägre och i 
öfrigt till sina dimensioner mindre än scenhuset. Hos oss har man af spar- 
samhetsskäl, för att få plats för de inbringande restaurantlokalerna, inskränkt 
utrymmet för administrationen och förlagt dess rum jemte klädlogerna i de 
yttre delarne af scenhuset. I detta ligga äfven — utom en öfningssal för 
baletten af 12, c o meters längd och 8,6 7 meters bredd som fått sin plats 
längst bort mot dess brandmur mot terrassen i bottenvåningen — stora och 
rymliga atelierer för dekorationsmålarne samt snickareverkstäder. Dessa 
lokaler, af hvilka målaratelieren har en golfyta af 310 meter, snickeriverk- 
staden en längd af 27,2 4 och en bredd af 19 meter, ligga högst upp mot 
scenhusets vind och så placerade, att de färdigmålade fonderna direkt från 
snickareverkstaden kunna liissas ned i det rymliga fondmagasin, som ligger 
på ena sidan om scenen. Detta är, i allra största korthet antydt, planen 
för fördelningen af teaterns hufvudlokaler i riktningen från Gustaf Adolfs 
torg till Carl XII:s torg räknadt. 

Byggnadens yttre är, som vi redan nämt, hållet i barockstil, af enkel 
men värdig karakter. Bland de skulpturella prydnader, af hvilka det siras, 
må nämnas de fyra allegoriska qvinnofigurer representerande oUka arter af 
scenisk konst, hvilka modellerade af C. Anderson pryda hufvudfasadens 
sträcka, de två qvinliga karyatider, modellerade af Theodor Lundberg, som 
flankera konungens ingång, Ijushållarne af samma konstnär vid hufvud- 
entréen samt de statyer och sköldhållare af brons, modellerade af R. Adler- 
sparre, som ge lif åt terrassens trappor och balustrad. 

På tal om byggnadens yttre vilja vi för öfrigt endast erinra om, att 
den konstnärliga uppgift, arkitekten har haft att lösa, i all sjTinerhet varit 
den att så godt sig göra låter bringa byggnaden i samklang med dess om- 
gifningar. Härvid har han naturligtvis förnämligast haft att taga hänsyn 
till den förnämsta af de der befintliga byggnaderna, slottet. Om dess stil 
erinrar ju ock operabyggnaden med sina raka, stora linier och sina med 
gulaktig puts täckta murytor i viss grad. En annan uppgift var att, trots 
dess betydande dimensioner, skänka den ett utseende, som ej invid det re- 
lativt lilla torget verkade allt för nedtyngande. Denna uppgift var svår 
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och har väl näppeligen lösts på allra lyckligaste sätt. Det kan nog ej nekas, 
att operahuset verkar en liten smula tungt. Tvifvelsutan bidrager i ej ovä- 
sentlig grad härtill den förut anmärkta omständigheten, att trapphuset och 
salongshuset i det yttre hopförts till en enhet utan någon markerad skilnad. 
Anledningen härtill torde emellertid vara att söka i samma sträfvan att bringa 
operahuset i öfverensstämmelse med slottets arkitektur, som skänkt det dess 
många och långa raka linier. Fråga kan väl dock vara, om det ej skulle 
hafva varit till fördel för byggnaden att något pruta af på fordringarna på 
denna likhet. Sådant operahuset till det yttre nu ter sig, har det, som sagdt, 
visserhgen många utomordentligt fina och väl studerade detaljer, men som 
helhet gör det ej der samma goda och harmoniska verkan som i all- 
mänhet i sitt inre, i fråga om hvilket arkitekten verkligen äfven rent konst- 
närUgt varit att lyckönska till resultatet af sitt mångåriga sträfsamma arbete. 

Redan det första intrycket, när man från den med toskanska kolon- 
ner prydda täckta infartsvägen från Gustaf Adolfs torg träder in i den 
stora vestibulen, är i hög grad tilltalande. Denna vestibul, som har en längd 
af 26,8 4, en bredd af 6,91 och en höjd i hjessan af 6 meter, är hvälfd som 
lågt tunnhvalf. Den gör ett på en gång festligt och monumentalt intryck 
och har alldeles den rätta prägeln för att sätta en i riktig stämning att njuta 
af konstens mästerverk, sådana sotn det ju må vara tillåtet att hoppas, att, 
efter det interregnum som varit, vår opera skall blifva hemmet för, sedan 
den ånyo kommit tillbaka på den gamla plats, som tredje Gustaf helgade 
åt de fosterländska sånggudinnorna. 

Vestibulen är, hvad murytorna angår, hållen i hvit stuck med en fint 
och diskret verkande ornering i taket förhöjd af lagom rikt anbrmgade 
förgyllningar. Till höger och venster har man biljettkontoren. Sjelfva 
vestibulen bildar en rymlig och inbjudande promenoir eller fumoir. Till 
det senare torde den dock näppeligen få användas, då röken från den- 
samma obehindradt skulle tränga upp i stora trappan. Denna öppnar sig 
från vestibulen i en kort, rak och bred afsats till den öfre vestibulen utanför 
parkett. Dekorering och ornering utmärka sig för lika stor rikedom som 
smak. Liksom nedre vestibulens golf är af marmor, äro äfven stora trap- 
pans steg det. Men då vestibulgolfvet är inlagdt i olika färger, hvitt, grönt, 
rödt och andra, äro de mäktiga trappstegen helt och hållet af snöhvit marmor. 
Dess balustrader åter äro af flammig glänsande blankpolerad Kålmårdsmar- 
mor. Af samma vackra och dyrbara stenart äro äfven de runda piedestaler. 
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som nere i vestiKuleii bäni u|>p de der stående åtta broiisstatyernn model- 
lerade af V. Åkerman och C. Anderson, 

Från vestibulen till parkett delar sig trappan i två armar upp till 
första raden. Der balustraden svänger af till dessa armar, prydes den af 



Hlon veatlbulcn. 



ett par af Cedervall modellerade synnerligen dekorativa lyktor uf glas i form 
af en glob, onigifven af bronsomament och uppburna af små ]»utti, erin- 
ruude om de berömda Bouehunlonska, som finnas i stora trappan upp till 
konungens våning i Stockholms slott. 
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Vid ingången till parkett vakta ett piir ståtliga martnorknryatider. 
Trappans vilggar äro, som vestibuleiis af stuck. Taket, soin liar en smak- 
full oniering i hvitt och guld prydes med färgstarka, fullständigt som fresco- 
m&lningar på duk utförda målningar af Axel Jungstedt, infattade i rikt 
skulpteradt ramverk. 

Denna nu beskrifna hufvudtrappa, öfver hvilken man har en förträfflig 
öfverblick från såväl första radens korridor som från publikens foyer, torde, 
fylld af eleganta skaror, komma att erbjuda ett lika gladt som lysande 



När man från densamma nätt upp till första raden, befiimer man 
sig i en bred, enkelt men smakfullt dekorerad couloir. 

Trappan har en bredd i sin midtarm af 5,so, i sina sidoarmar af 3,io 
meter. För jemförelsens skull kan nämnas att de utom denna stora trappa 
befintliga, till de olika ]>latserna ledande trapporna ha en bredd af: de två 
till parkett, 2,i9 meter, de två till andra raden 2 meter och de två till 
tredje raden 2,8 meter hvardera. Då de äro beräknade: hufvudtrappan 
och de två andra till parkett för 572, de till andra raden för 199 och de 
till tredje raden för 435 personer, inser man, att det är väl sörjdt för ut- 
gångarne. 

Äfven kondorerna äro rj'mliga. De ha en miiiimalbredd af 3 meter. 
Denis böjd ser, på grund af bredden ej stor ut, men den är rätt betydande : 
för koridoren vid parkett 3,o2, vid första raden 3,ot, vid audra raden 2, sj, 
vid nedre tredje 2,so och vid öfre tredje raden 3 meter. 



Efter denna lilla uträkning återvända vi till korridoren utanför första 
raden för alt derifrån fortsätta vår afbmtna vandring. In&t i husets 
längdaxel li^er nu salongen. Vänder man sig åter utåt Gustaf Adolfs torg, 
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V'id ingitngen till piirkett viikta ett par st&tlign miirniorkttryatider. 
Tnipptuia väggar uro, som vestibulciis af stuck. Taket, som liar en smak- 
full oruering i livitt och guld prydea med färgstarka, fullständigt soiu fresco- 
målningar p& duk utförda målningar af Axel Jungstedt, infattade i rikt 
skulpteradt ramverk. 

Denna nu beakrifnu hufvudtrappa, öfver hvilken man har en förträfflig 
öfverblick från såväl första radens korridor som från {tubhkens foyer, tonle, 
fylld af eleganta skaror, komma att erbjuda ett lika gladt som lysande 
skådespel. 

När man frän densamma nätt upp till första raden, betmner man 
sig i en bred, enkelt men smakfullt dekorerad couloir. 

Trappan har en bredd i sin midtarm af 5, so, i sina sidoarmar af 3, i o 
meter. För jemförelsens skull kan nämnas att de utom denna stora trappa 
befintliga, till de olika platserna ledande trapporna ha en bredd af: de två 
till parkett, 2,i3 meter, de två till andra raden 2 meter och de två till 
tredje raden 2,8 o meter hvardera. Då de äro beräknade: hufvudtrappan 
och de två andra till parkett för 572, de till audra raden för 199 och de 
till tredje raden för 435 personer, inser man, att det är väl aörjdt för ut- 
gäiiganie. 

Äfveu kondorerna äro rymliga. De ha en minimalbredd af 3 meter. 
Deras höjd ser, pä grund af bredden ej stor ut, men den är rätt betydande : 
för kondoren vid parkett 3,oa, vid första raden 3,o7. vid andra raden 2,57, 
vid nedre tredje 2,5 o och vid öfre tredje raden 3 meter. 



Efter denna lilla uträkning återvända vi till korridoren utanför första 
raden för att derifrån fortsätta vår afbrutna vandring. Inåt i husets 
längdaxel ligger nu salongen. Vänder man sig åter utåt Gustaf Adolfs torg, 
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har man i detta plan st«ra foyem. Denna upptager här fasaden åt torget 
i hela dess längd, och reser sig två etager i höjden, luftig och rymlig, 26,-3 
meter lång, 8 meter bred och 10,3 o meter hög. Den har genom sina fönster 
åt stora trappan den lifligaste utsikt inåt byggnaden, på samma gång 
som den genom sina fönster åt toi^et har en utsigt utåt, till hvilken väl få 
teatrar i verlden, om ens någon, kunna erbjuda ett motstycke. Foyem 
kommer, liksom stora trappan, att glänsa i marmor och fttrg. Den får 



FrtacD I OperakäUareD. 

dessutom en mycket rik utstyrsel af speglar och delvis förgyl.da ornament 
Dess tak smyckas, äf ven i Ukhet med trappans ; med konstnärhga målningar. 
Dessa åro, så väl den i taket som luuettbildenia, utförda af Carl Larsson 
samt tolka den lyriskt-sceniska konstens oHka epoker. Foyem blir för öfrigt 
möblerad som en elegant salong med dyrbara kristallkronor, sammetsklädila 
möbler, rika draperier m. m. samt smyckas dessutom af det gamla från 
förra operans foyer bekanta portrflttet af Gustaf III och ett nytt af Oscar II 
Rf Axel Jungstcdt. Dessutom ser man der marmorbyster af Nomian och 
Söderman, skulpterade af AUce Nordin och huggna i marmor af Ingel Fallstedt 
Biunt Jenny Linds och Du Puys byster af Christian Ericsson och Brambeck. 
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Det borde vara obehöfligt att anmärka, att i denna foyer ingen serve- 
ring, af hvad slag det vara må, är tillåten, och det skulle äfven vara obe- 
höfligt om det gällde någon annan stad än Stockholm. Men här bör kanske 
betonas att i stora foyem får allmänheten berga sig utan både punsch och 
läskedrycker. För den, som under mellanakterna önskar förfriska sig med 
dylikt, är icke dess mindre synnerligen väl sörjdt. Små radbuffeter äro in- 
redda för hvar olika rad, till antal af fyra. Dessutom har operan under 
stora trappan en alldeles magnifik »punschlund», ett i en sorts kryptastil 
inrättadt café, f örsedt med en yttörst dekorativ absid samt prydt med dyrbara 
marmorkolonner, och från hvilket man dessutom genom väldiga fönster har 
en utmärkt utsigt upp till stora trappan. Som fönsteröppningarna äro täckta 
med hela spegelglasfönster, så att ingen rök kan från caf éet tränga ut i 
trappan, är man också oförhindrad att röka i detta café. Skulle det, ehuru 
dit visst ej är Utet, dock vara för trångt för publikens punschbehof , så finns 
direkt derifrån en genomgång till det lilla eleganta i Uka ren som mag- 
nifik stil hållna Strömkaféet. 

Till det stora opera-caféet finns deremot ej någon direkt genomgång 
för allmänheten; någon sådan har ej heller kunnat anordnas, då mellan ter- 
rassen och salongen reser sig den isolerade scenbyggnaden. 

Vilja de teaterbesökande bege sig vare sig till operakällarens magnifika 
barockmatsal med dess slottsUknande ekbeklädda och förgylda väggar och 
beryktade Björckska målningar eller det hvitskimrande rocococaféet med 
Victor Andréns fantasifulla plafond, få de derför göra sig besvär af en pro- 
menad ut på gatan. 

Men från caféregionema begifva vi oss åter upp till korridoren utan- 
för första raden. Taga vi der, i stället för att gå ned, af åt höger, komma 
vi till den åt Strömmen vettande, för de kungUga särskildt reserverade af- 
delningen af byggnaden. Med egen trappa från Strömmen Ugga der den större 
foyem samt en mindre salong med sin Ulla entré utanför. Dekoreringen är 
här på en gång rik och diskret. Trappan har väggfält och pilastrar i äkta 
stuck, hållen i hvitskimrande, grönflanmiiga och gråaktiga färger. Rika orna- 
ment, i hvilka konungens nanmchiffer jemte hans familjevapen bilda ett 
ofta återkommande motiv samt reliefer af C. Anderson, fängsla dessutom 
blicken. Entrén, som blott af korridoren utanför raden skiljes från den här 
på salongens högra sida Uggande kungUga logen, prydes af kolonner. DyUka 
smycka äfven den kungliga foyeren, som har en förtjusande utsigt ut 
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öfver Strömmen. Den är dessutom prydd med färgglänsande takmålningar 
af Georg Pauli, väggmålningar i lätta ljusa toner af prins Eugen och en 
ytterst rik, delvis förgylld skulpturomamentik. Särskildt äro dörrame in till 
drottningens salong, hållna i trädets naturiiga färg, utomordentligt väl skulp- 
terade. För öfrigt är denna salong tapetserad med eleganta sidentapeter. 
Utanför den kungliga foyeren ligger en rjrmlig terrass med makalös utsigt 
öfver Strömmen. En del af samma terrass, den som ligger närmast åt 
Gustaf Adolfs torg, kommer dock att upplåtas åt publiken, som dessutom 
i loggian utanför stora foyeren har den präktigaste och rymligaste terrass, 
man gärna kan önska sig. 

o 

At motsatta sidan af den kungliga ligger i nya operahuset artistemas 
foyer. Den är så att säga en förmedlare mellan gammalt och nytt. Dess 
ornering är hållen i det gamla operahusets gustavianska stil och flere de- 
korationsdetaljer äro minnen från dess foyer, exempelvis de vackra dörr- 
öfverstyckena i hvitt och guld. Från den gamla foyeren igenkänner man 
äiven sjelfva dess härd, den grönflammiga marmorspiseln, samt de artist 
porträtt som prydde den: fru Olin, Jenny Lind, Louise MichaeU m. fl. 
tillökade med några nya såsom Anders Willman o. a. 

Vi ha nu genomgått de främre delame af operahuset: vestibuler' 
trappor, korridorer och foyérer samt kastat en bUck på cafélokalerna. Det 
återstår nu att företaga en vandring genom teaterns hufvuddelar: salongen 
och scenen. 

Salongen har formen af en förlängd half cirkel. En del auktoriteter i 
fråga om akustik hafva visserligen uttalat betänkligheter mot denna form 
för en teatersalong, men man får väl hoppas, att dessa deras betänkligheter 
i fråga om vår nya opera skola komma på skam. Dess höjd är, i medeltal, 
17,60 meter, dess största bredd är i parkett 18,26, i raden 24 meter, dess 
största längd från ridåtrappan räknadt, i första och andra raden 24 och i 
öfre tredje raden 28,75 meter. För att nämna motsvarande mått på ett par 
andra teatrar kunna vi exempelvis erinra om att salongens bredd framför 
logeraderna och djup från scenen och till radbarrier äro : på operan i Berlin 
respektive 16,7 9 och 23,2 2 5 meter, på K. teatern i Köpenhamn 12,9 1 och 
16,69 meter, på Stadtteatern i Hamburg 16,8 o och 33,6 o meter, hof operan 
i Wien 19,i6 och (ända till scenens fondvägg) 69,26 meter och på Stora 
operan i Paris 20, so och 25,6 2 5 meter. 
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Rundt om salongen löpa de breda, rymliga och beqväma korridorerna, 
från hvilka ett fullt tillräckligt antal dörrar leda in till de olika platserna. 
Dessa korridorer belamras ingenstädes af några klädhängare; för öfverplaggen 
finnas utmed dem en följd af tillräckligt många, stora och läit åtkomliga 
garderober. 

Salongens platser äro avantscenloger, parkett, första, andra och tredje 
rad. Antalet platser är: i kunglig loge och hofloge 31, i avantscenloger, som 
finnas två på parkett, en för första och en för andra raden, då kungliga 
logen upptager deras plats på ena sidan, samt två på tredje raden, 55, på 
parkett 421, första rad 127, andra rad 190, undre tredje 184 och öfre tredje 
rad 231 eller tillsammans 1,239. Till jemförelse kan nämnas, att operan i 
i Wien rymmer 1,736, stora teatern i Bordeaux 1,300, K. teatern i Köpen- 
hamn 1,400, Stadtteatem i Hamburg 1,680, Covent-Garden i London 2,500, 
hofoperan i Miinchen 2,300, hofoperan i Wien 2,406 och stora operan i 
Paris 2,521 personer. 

Parketten, som ej går in under raderna, får en temligen betydande 
sluttning och beqväma stolar. Platsbredden är på parkett och första raden 
0,58 och på andra och tredje raderna 0,63 meter. Till jemförelse nämna vi 
att platsbredden å parkett på gamla operan var 55 cm. samt på drama- 
tiska teatern är 54,6 cm. och på hofoperan i Wien 64 cm. På stora operan 
i Paris är den å första radens loger 68,8 och fjerde raden 65, i cm. 

Parkett omgif ves ej som på Svenska teatern af någon rad af balkong- 
loger, utan den närmast deröfver följande platsen är första raden, som dock 
på grund af parkettens starka sluttning ligger tämligen högt. Från scenen 
skiljes naturligtvis parkett af orkesterns plats. Denna, som är beräknad 
för ett rätt stort kapell, intager ett icke obetydligt utrymme. Den har en 
längd af 12,90 och en bredd af 4,70 meter d. v. s. en yta af 58,3 os meter 
med plats för circa 75 musici. På gamla operan i Paris var orkesterns 
plats 68,9 0, på nya är den 81 meter med beräknad plats för resp. 80 och 
90 musici. Som synes är orkestern på vår nya opera sålunda ej allt för 
väl tillgodosedd. Den ligger äfven i vanUga fall tämligen lågt, men när Wag- 
neroperor uppföras kan den ytterligare Bänkas, så att orkestermedlemmame 
blif va fullständigt dolda för åskådame. Dess djup under golfvets framkant 
är i förra fallet 2,60, i senare 3,75 meter. 

Första raden är afdelad i en äfven i barriérens gång markerad särskild 
fond, hvilken bildar liksom en stor, sammanhängande, flere bänkrader djup 



balkong, som vid galaförestäUniDgar skall kuima användas som kunglig loge, 
samt BäTBkilda sidopartier. Dessa sidor äro indelade i särdeles beqvOma 
loger, skilda frän hvaraodra af l&ga mellanväggar. Hvar loge har tvä platser 
i bredd och tre bänkraders djup. Dessa loger torde komma att bli operans 
finaste plats. 

Närmast scenen li^a i första radens plan till höger, d. v. s. ned åt 
strömmen, den lika eleganta som rymliga kungl^ logen och till venster en 
liknande, med något mindre elegans utstyrd och för öfrigt entresolerad loge, 
som sannolikt kommer att användas till direktörens loge. Den kungliga 
logen står, som vi redan i det föregående hafva omnämnt, i direkt förbin- 
delse med den kungliga foyem. 

Andra raden löper som en jeran logerad från avantseen till avantscen. 
Tredje raden är, efter hvad vi redan förut omtalat, afdelad i två, af hvar- 
aodra oberoende etager, en nedre och en öfre. Båda ha formen af ett starkt 
sluttande galleri som i öfre delen fortsätter endast i sjelfva fonden. Denna 
plats blir naturligtsvis teaterns biUigaste, men torde icke dess mindre komma 
att bh en verkligt god plats. Man ser, tack vare såväl hela salongens form 
som särskildt detta galleris starka dossering, synnerhgen väl der. Af gam- 
malt är kändt, att de högre belägna platserna i allmänhet äro förträffliga i 
akustiskt afseende. Rymliga äro platserna der äfven, och för att åskådame, 
trots den starka lutningen, som gör, att de, som sitta pä galleriet, naturligt- 
\*is befinna sig högt öfver radens barriére, ej skola känna n^on förnim- 
melse af osäkerhet, är söi^'dt genom tillräckhgt höga, stadiga bröstvärn af 
metall. Man har sålunda på ett fullt tidsenhgt sätt dragit försorg om att 
äfven de, som ej hafva råd att kosta på sig dyra platser, i det nya opera- 
huset skola känna trefnad och komma i åtnjutande af den komfort, utan 
hvilken nöjet och äfven behållningen af en teaterföreställning i hög grad 
förminskas. En olägenhet med platåerna på tredje radens galleri är blott 
att, ehuru trapporna till sjelfva raden äro breda och beqväma, de trappor 
som gå uppför sjelfva galleriet mellan dess olika bänkar äro smala, branta 
och i händelse af panik farliga. 
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Men nya operans salong är icke endast på det hela synnerligen be- 
qväm och hemtreflig; den har äfven genom sina harmoniska proportioner 
och sin smakfulla dekorering en allt igenom värdig konstnärlig prägel, Täl 
ej med den cachet af gammal förnäm elegans, enkel och stilenlig på en 
gång, som det gamla operahuset hade, men icke dess mindre med en ton 
af god smak, trots lyxen, som öfverensstämmer med traditionerna inom 
Gustaf in:s operahus. 

För det första äro, som nyss nämdes, salongens proportioner synner- 
ligen lyckliga, harmoniska och väl af vägda, så att den ej, trots sina rätt be- 
tydande dimensioner, gör något vare sig tomt eller tyngande intryck. Den 
förefaller tvärtom behaglig och lagom stor, ej endast om den är fullsatt, 
något som ju är relativt lätt att åstadkomma, utan äfven, om den är tem- 
ligen glest besatt, en egenskap, som nog edla teatervänner ihågkomma som 
en af den gamla operans många förtjenster. För det andra är salongens 
dekorering sådan, att den särdeles väl understödjer det genom dess arkitek- 
toniska uppbyggnad framkallade behagliga intrycket. 

Väggame äro, Uksom på de flesta teatrar, hållna i en dämpad, djup och 
varm röd ton, hvilken ger en behaglig bakgrund åt det hela. Rademas 
barriärer äro lätta till formen, elegant svängda och synnerligt rikt skulpterade, 
första radens med ornament i form af korgar som bära upp knippor af små 
som blommor och frukter ordnade, elektriska armar, de andra på annat sätt. De 
förete vidare en åtminstone för oss ovanhg nyhet. I stället för att vara 
h%'ita med förgyllningar blott för ornamenten, som vi äro vana vid, äro de 
helt och hållet hållna i guld i olika nyanser. Man kunde befara, att de då 
skulle göra ett öfverlastadt eller åtminstone tungt intryck. Detta är emeller- 
tid ej fallet. Tvärtom är verkan af allt detta guld visserUgen ytterst rik 
och praktfull, men i alla händelser alldeles icke på något vis prunkande 
och än mindre pråUg. Den är i det stora hela visserhgen pompös, men 
snarare dämpad än stark. Anledningen härtill ligger i den förträffliga be- 
handlingen af guldet, som fått glansig yta endast på framträdande linier 
eller ytor. Det öfriga är genom användning af samma rutmanér, som kom- 
mit tiU begagnande i de förgyllda ramame och listverken nere i opera- 
källarens matsal, hållet i en matt ton, som fullkomligt väl öfverensstämmer 
med dess karakter af bakgrund. Orsaken till att man ej som VanUgt gifvit 
radbarriéremas botten hvit färg, utan hållit den i matt guld, är den, att den. 
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när den är hvit, onekligen gör en något kall verkan, som framför allt in- 
verkar ofördelaktigt för damemas hy. 

För öfrigt har salongen en synnerligen rik, af avantscenlogemas prakt 
ytterligare i sin verkan förhöjd scenöppning. Den har en höjd till sand- 
lådan af 9,319 och en bredd af 11,40 meter. Scenöppningens bredd är 
på andra teatrar: operan i Berlin 13,3 4, K. teatern i Köpenhamn 13,2 4, 
hof operan i Wien 13,9 5, Stora operan i Paris 15,6 o meter. På vår gamla 
opera var den 10,6 o och på Dramatiska teatern är den 9,4 3 meter. — Dess 
ram bildas af den 7 meter djupa avantscenen. Demia är naturligtvis sirad 
med en slösande rikedom af skulpturella prydnader, grupper, emblem o. d. 
Der befinna sig till höger den af korintiska kolonner omgifna och med 
slösande prakt utstyrda, af dyrbara guldstickade purpursammetsgardiner 
prydda kungliga logen, hvars inredning liksom foyerernas m. m., levereradt 
från Max Sachs etablissement, är ett praktprof på modern svensk konst 
industri. Der Hgga de andra äf ven rikt smyckade avantscenlogema, parkettens 
med rektangulär öppning, första och andra radens bildande en båge mot- 
svarande kungliga logens, och tredje radens, förlagda vid öfvergången tiU 
prosceniets hvälfning, i form af ovala oxögon. 

Prosceniets dekorativa utsmyckning fullständigas af tre cartoucher 
midt öfver scenöppningen: den gamla från förra operan kända af Sergels 
englar burna, der nu Gustaf III:s namnchiffer ersatts af tre kronor samt på 
hvardera sidan en, den ena med Gustaf ni:s, den andra med Oscar n:s 
namnchiffer. 

Bakgrunden till salongen bildar, som sagdt, logeradernas dunkelröda 
väggar, utom i tredje radens fond, der taket, bm-et af kolonner och hvalf 
öfver galleriets öppningar, ej stödes af någon vägg. Takdekoreringen är 
synnerligen praktfull med en stor rikedom af skulpturella prydnader, som 
bilda en ram till den färglysande, af Viktor Andrén målade plafonden före- 
ställande den lyriskt sceniska konsten. 

Den skulpturella utstyrseln i salongen är CedervaUs verk. 

I sin helhet erbjuder salongen, särskildt när den är fylld af en hög- 
tidsklädd publik, en både glad, lysande och tilltalande anbUck. 
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Scenbyggnaden är, som vi förut nämt, fullständigt afskiljd från hvarje 
annan del af den vidsträckta byggnadskomplexen. Den inrymmer som huf- 
vuddel scenen samt dessutom de för den moderna scenens behof närmast 
behöfliga lokalerna. 

En utförlig beskrifning af huru den särskildt på operan är inredd 
och hvilka mekaniska hjelpmedel der finnas skulle blott bli ett återuppre- 
pande af hvad vi i föregående kapitel yttrat angående den moderna teaterns 
sceninredning och dekorationsväsen i allmänhet. Vi inskränka oss derföre 
till att med en kort återblick på hvad vi der sade framhålla hvad vår opera 
hvad scenen beträffar har att erbjuda. Vi skola se att det ät det allra bästa. 

Scenen är, sade vi här of van, den moderna teaterns mest viktiga och 
skrymmande del. För att särskildt operan der obehindradt skall kunna ut- 
veckla alla sina resurser kräfves, att dess dimensioner i alla riktningar skola 
vara mycket betydande. 

Den måste för det första vara så hög, att fondema kunna gå upp 
utan att vikas eller rullas. 

Denna fordran ställer man numera på manövreringen af fonderna af 
den anledningen, att denna då dels kan försiggå vida snabbare än efter det 
gamla systemet, dels förorsakar vida mindre nötning. Det är alltså både 
en ekonomisk vinst och en tidsvinst, som är förenad därmed. Den höjd, 
scenen härför måste hafva, belöper sig — endast på den öfver scengolfvet 
befintliga delen af densamma — till mer än det dubbla af den från salon- 
gen ^nliga höjden. 

Scenen på vår opera har ock en höjd från scengolf till tågvind af 23,70 
samt öfver tågvinden af 2,30 meter. Någon ytterligare vind öfver tågvinden 
har den ej. Källarvåningens djup under scengolfvet är 9,70 meter och an 
talet bottnar der är det för stora teatrar vanliga eller fyra. 

De öfriga dimensioner den moderna scenen kräfver äro som sagdt i 
förhållande till höjden. Dess bredd måste vara så stor, att den, på ömse 
sidor om. den för de uppträdande reserverade platsen omgif ven af behöfliga 
dekorationer, lemnar tillräckligt utrymme för ordnande och gruppering af 
de i en stor opera ofta mycket talrika koristerna och statisterna samt ger 
dem rum att vid entréer och sortier röra sig utan att hindra eller fördröja 
hvarandra. Slutligen måste scenen hafva sådant djup, att den ej blott till- 
låter ordnandet af stora folkmassor i olika plan på densamma, utan äfven 
en anordning af fonddekorationema, så att man får illusion af tillräckligt djup. 
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Vår operas scen har ock en bredd af 27,80 meter och ett djup af 
21,60, hvartill kommer en förlängning, 14,12 meter bred med ett djup af 6,86 
meter. Totaldjupet blir då 27,86 meter. På Parisoperan är scenens bredd 
52,9 0, dess djup (utom förlängningen) 27 och dess totala höjd, källare och 
vind medräknade, 52,9 o meter. 

Som man ser har vår operas scen sålimda, om ej så väldig, dock i alla 
dimensioner betydande mått. Det är ock detta som gör att densamma i det 
yttre framträder så dominerande stort. 

När man står inne på den på alla håll af apparater och anordningar 
för dekorationemas manövrering, balkonger i olika etager, bryggor och dylikt 
omgifna scenen, tycker man också, att man är på en hel stor öppen plats, 
och om man från scenen blickar ut i salongen, så förefaller den, så stor 
den än är, som ett helt litet rum. 

Men nya operans scen är icke blott rymUg; den är äfven, som vi här 
ofvan antydt, fullständigt modernt och i högsta grad praktiskt inredd. För 
fondemas intagande från det i omedelbar närhet till scenen liggande fond- 
magasinet, där de hänga lätt tillgängUga på sina krokar, är t. ex. sörjdt så, 
att det utan tidspillan och ansträngning kan ske i en handvändning. In- 
redningen af tågvinden är praktisk och derjämte genom den utsträckning, 
hvari här, på den af gammalt mest eldfarliga delen af teatern, jem är an- 
vändt i träets ställe, i hög grad betryggande, om eld skulle utbryta inom 
scenområdet. Balkonger har operan 4 öfver hvarandra och antalet byggor 
mellan dem går upp till 10. 

Scengolfvet är, som på alla teatrar, sönderdeladt i en mängd luckor 
och fack, genom hvilka man kan komma ned till de därmider belägna käl- 
larvåningarna. I fråga om dessa delar står emellertid operan i Stockholm 
ännu så länge något tillbaka för utlandets allra mest modernt inredda teatrar. 
Det af Garnier och Tresca konstruerade rörliga scengolfvet finnes där icke. 

Sjelfva scenen omgifves på alla sidor af breda, från densamma isole- 
lerade gångar, som, där lutningar och nivåskillnader förekomma, i stället för 
trappor, hvilka i händelse af en panik kunna vara farliga, hafva jemnt 
sluttande ramper. På den yttre, scenen motsatta, sidan af dessa gångar äro 
klädlogerna belägna, våning på våning öfver hvarandra. De äro, i förhål- 
lande till hvad vi här äro vana vid, rymliga men hafva ej i regeln direkt 
ljus samt kunde nog ha bättre luftvexling och mer praktiska sminkbord. 
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Högst upp i scenbyggnadens yttre delar ligga, som vi redan omtalat, 
snickareverkstad och dekorationsmålareatelier. Långt ned i scenhuset, där 
det vetter åt den smala gård, som skiljer det från terrassen, har balettens 
öfningssal sin plats. Denna öfningssal har samma sluttning som scengolf vet 
och salen för öfrigt samma dimensioner som den del af scenen, som man 
kan antaga, i akter, där balett förekommer, vara ledig för att disponeras 
af de dansande. Baletten har sålunda tillfälle att i denna öfningssal öfva 
sig under alldeles samma rumförhållanden som de, under hvilka den skall 
uppträda, en sak, som naturligtvis är ytterst fördelaktig. Mindre goda åter 
äro åter balettsalens belysningsförhållanden, ty ljuset kommer uppifrån, så 
att det faller på ansigtena, ej på fötterna och benen. 

Såväl antalet som dimensionerna af dessa oUka lokaler äro slutligen 
högst betydande. Sammanlagda antalet klädloger uppgår till 38 stycken. 
Sammanlagda antalet öfningssalar och foyerer för personalen utgör 7. 

Vi ha redan nämt verkstäderna och bostäderna, samt äfven redogjort 
för deras dimensioner. Likaså ha vi omtalat det stora fondmagasinet. Dess 
dimensioner äro 18,86 meters längd, 4,85 meters bredd och 22 meters höjd. 
Jemte detta finnes för förvaring af smärre dekorationer och reqvisita sex 
attributrum, tre med dimensioner af 16,84 meters längd och 4 meters bredd 
och tre med dimensioner af 6,60 meters längd och 5,41 meters bredd. 

Nämna vi till sist att i de mot terrassen vettande delarne af scen- 
byggnaden ligga de för kansUets behof afsedda rummen, hafva vi afslutat 
vår vandring genom det nya operahusets vigtigaste lokaler. 

Vi ha sett, att vår hufvudstad i detta nya hem för den sceniska, 
närmast den lyriskt dramatiska konsten, hvilken konstälskande män här rest, 
fått ett teaterhus som i hela sin inredning står på höjden af samtidens 
tekniska utbildning i detta fall, på samma gång det har en rik och konst- 
närligt värdig pregel. Måtte det äfven bli ett hem för en konst och en 
konststräfvan som, också de, stå i jemnhöjd med det högsta och hämta sina 
impulser från det bästa i tidens konstnärliga rörelser! Då, men också först 
då, träder det värdigt i stället för det tempel Gustaf III vigde åt vår sceniska 
konst, det gamla och minnesrika hus, hvars fronton i gyllene skrift bar orden: 

PATRIIS MUSIS. 



KÄLLFÖRTECKNING. 



Redan i inledningen äro angifna de förnämsta af de källor, som af 
undertecknad för utarbetandet af föreliggande arbete användts. De voro för 
antikens drama »Das griechische Theater» af Wilhelm Dör pf eld och Emil 
Reisch och för renaissancens drama Germain Bapsts »Essai sur THistoire 
du Théåtre», ur hvilka båda arbeten delvis i öfversättning och delvis i be- 
arbetadt sammandrag anförts teorien för den antika teaterns utveckUng och 
öfversigten öfver Frankrikes och Italiens renaissanceteater. 

De voro Aadare Petit de Jtdlevilles »Histoire du Théåtre en France au 
moyen åge» och Charles Garniers »Le Theatre». 

Ofriga arbeten ur hAalka dels uppgifter hämtats dels citat gjorts äro: 
Wélcker: Die Griechischen Tragoedien. 

Vischer: Die Entdeckungen im Theater des Dionysus zu Athen. 
Wiseler: Theatergebäude und Denkmäler des Biihnenwesens bei den Griechen 

und Römern. 
Schönborn: Die Skene der Hellenen. 
Muller: Die Griechischen Biihnenalterthumer. 
Vitruvius: De architectura. 

Erich Bethe: Prolegomena zur Geschichte des Theaters im Althertum. 
C, Saint-Savns: Notes sur les Decors de Théåtre dans TAntiquité romaine. 
Silfverstolpe : Svenska teaterns äldsta öden. 
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